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Г-80 

ОБЩЕСТВЕННАЯ И ИНТЕГРАТИВНАЯ СУЩНОСТЬ ТЕЛЕВИДЕНИЯ 

 

Гулов С.Н., к.ф.н., доцент ТНУ 

 

Сафарзода М.Н., ст. преподаватель КГУ имени А. Рудаки 

 

В рамках исследования необходимо обратить внимание на интеграционные функции 

журналистики, и далее рассмотреть особенности данного явления по телевидению. В одной 

из статей И.Н. Блохин обращается к С. Г. Корконосенко, одному из ведущих теоретиков 

журналистики, отмечающий, что такая функция, как интеграция составных элементов 

общества «приобретает все большее значение по мере того, как в современном мире 

набирает силу тенденция к объединению не только в пределах государств, но и в 

межнациональном пространстве». [5, с. 93] 

И.Н. Блохин выделяет различные типы функции интеграции: «Во-первых, в 

культурном смысле журналистика создает согласованность между культурными стандартами, 

нормами, образцами поведения. Во-вторых, в нормативном смысле журналистика внедряет 

культурные стандарты в поведение людей институционально путем регулирования 

общественного мнения. В-третьих, в коммуникативном смысле журналистика является 

субъектом обмена культурными смыслами, символами и значениями в интегрируемом 

обществе. В-четвертых, в функциональном смысле журналистика является фактором 

социальной дифференциации и одновременно ее продуктом, играя свою специфическую роль 

в мире “органической” солидарности» [1, с. 158] 

Рассматривая журналистику как довольно автономный институт, мы можем думать о 

целях интеграции. Как И.Н. Блохин пишет, без ответа на этот вопрос «журналистика 

превращается либо в морализаторство, либо становится инструментом в руках сил, 

подменяющих лозунгом интеграции свои цели экономического и геополитического 

доминирования. Без понимания целей интеграции и общество перестает быть единым 

целым». [1, с. 162] 

Совершенная система СМИ позволяет видеть в них эффективный механизм 

реального включения граждан в политическом процессе. Аналогичная система участия 

граждан в политическом процессе только возникает в современной Таджикистане. И уже во 

многих материалах СМИ социально значимые качества журналистики, такие как ее ориентир 

на выполнении коммуникативных, организующих, идеологических и других функций, на 

принципе объективности, помощь не к утверждениям между предметами политики и 

экономики и их интеграции в пользу достижения общественного согласия показывают. 

То, что государственная политика эффективно выполняет функцию организации и 

обеспечения общественного диалога, взаимодействие всех ее предметов необходимо. 

Следует отметить, что данном случае журналистика также становится предметом 

политического процесса. Следовательно, мы будем отнести к публичной политики 

государственную политику, СМИ и политиков. 

В этом случае А. В. Груша делит политиков на «публичные» де-юре, выбранные 

людьми и «общественностью» де-факто, назначенные на самые высокие посты. Они 

участвуют в обмене информацией скорее активно. Оказывается, что роль прессы в ходе 

интеграции состоит в контакте с ее многими функциями. Как А.В. Груша отмечает, в первую 

очередь, это - коммуникативная функция: «способность связывать, соединять всех 

участников диалога, быть его движущим механизмом», а во-вторых, «с участием СМИ в 

таком обсуждении как равноправного партнера». [3, с. 34] 
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Необходимо отметит, что у субъектов политического процесса, субъектов 

информационного процесса и электората есть различный потенциальный участия. Первые 

принимают решения, и это право предоставили им избирателями, СМИ сообщают и 

обращают внимание на срочные проблемы, и граждане должны наблюдать, реагировать и 

обсудить. 

А.В. Груша справедливо отмечает: «Информационный обмен, реальная практика 

взаимодействия, взаимовлияния, в которой и осуществляется поиск лучших стратегий 

общественного развития, условий политического согласия, должен быть непрерывным». [3, с. 

34]  

Результаты понятия общественно-политической интеграции можно рассмотреть в 

нескольких вариантах. Во-первых, в создании независимого политического целого в 

определенных территориальных границах, во-вторых, в появлении политического 

сообщества, у которого нет точного закрепления с территорией. Участники политического 

сообщества на втором типе состоят в контакте общей культурой, ценностями, эстетическими 

канонами. В таком единстве исследователи наблюдают увеличенный уровень доверия и 

взаимопонимания между всеми, кто участвует в таком образовании. Подобная точка зрения 

была развита К. Дойчем, назвав его «коммуникативной интеграцией» между с политической 

точки зрения знаками. Он определил, что информация должна циркулировать, омывать 

политическую, руководящую структуру, проникнуть через сеть каналов. Чтобы власти 

функционировали эффективно, им нужно сообщить и иметь потенциал информирования. Эта 

коммуникация должна быть двусторонней: от власти до граждан и наоборот. 

Выполняет ли действительно телевидение заявленные функции, а именно, доносит 

на то, что происходит в мире? Исследователь Н. Больц советует тщательно приблизиться к 

информации, полученной посредством телевидения. Новости, заявляет он, «показывают не 

то, что происходит, а то, что другие считают важным. Масс-медиа следят не за событиями, а 

за тем, как другие следят за событиями». [2, с. 36] 

Телевидение как одни из средств массовой информации, является самым массовым 

из них, покрывая также те слои населения, которые остаются вне объема влияния других 

каналов СМИ. Эта способность телевидения объяснена ее специфическими особенностями 

как инструменты, передачи и восприятие информации. Во-первых, данная особенность 

состоит из мощности электромагнитных колебаний, несущий сигнал телевизионный и 

проникает во все точки пространства в диапазоне действия передатчика. 

Многие исследователи полагают, что телевидение способно поддержать нормальное 

функционирование общества на которое влияет. Даже факт регулярного просмотра программ 

различными людьми уже говорит об определенном единстве, но значительная сила 

телевидения - то, что у этой динамики есть возможность работать на укрепление чувства 

участия в чем-то. И хорошо, если это - идентификация ценностей на каком-либо уровне 

(национальный, региональный и т.д.), обсуждение решений обычных проблем и опасных 

тенденций. На самом деле телевизионные программы могут вынудить каждого зрителя 

чувствовать сопричастным к чему-либо, желать быть частью этого единства. 

Н. Больц отвергает идею равного общественного диалога, основанного на 

равноправном участии субъектов политического процесса, субъектов информационного 

процесса и электората. Он пишет, что «по положению, которое телезритель занимает перед 

экраном, можно разделить два вида отношения к воспринимаемому: lean back, то есть, 

откинувшись назад, и seat forward, то есть, наклонившись вперед». [2, с. 38] 

Теперь большинство телезрителей не хочет обрабатывать информацию пассивно 

больше. Они хотят вмешаться активно в действительность СМИ, участвовать в создании 

новостей, жить в единственном сообществе СМИ. 

Как Н. Больц утверждает, «одна из базовых истин серьезной медийной науки 

состоит в том, что масс-медиа в принципе не могут быть интерактивными. Но стремление к 

активному использованию медиа сегодня столь сильно, что вынуждает технологов и 
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руководителей программ создавать устойчивую видимость интерактивности. Попытка 

всерьез учесть пожелание сотни телезрителей приведет канал в состояние хаоса». [2, с. 42]  

В связи с этим исследователь говорит о принципе разнообразного выбора - чтобы 

принять решение из предлагаемых альтернатив - не создать собственный. 

Оказывается, что формирование из определенного политического сообщества как 

успешный результат политической интеграции появляется кому-то прибыльным. Кроме того, 

тот, который интересуется им, может успешно влиять на формирование из такого 

политического единства, его строя, происхождение собственных интересов. Многие 

исследователи говорят об ослаблении интегральной функции телевидения под влиянием 

коммерциализации, ориентации к зарубежным образцам и т.д. 

В нашем исследовании мы хотели бы понять истинные цели общественно-

политической интеграции посредством телевидения. Г.В. Кузнецов пишет, что «для 

журналиста, осознанно реализующего интегративную функцию телевидения, первейшим 

качеством можно назвать умение объединять в подходе к материалу потребности общества с 

заботами отдельного человека у телевизора». [6, с. 104] 

Телевидение становится доступным самой широкой аудитории благодаря такой 

собственности как экранность, являющийся информационной передачей посредством 

движущегося изображения, сопровождаемого со звуком. Моральное сенсорное восприятие 

изображений на экране так обеспечено. Природа представленной информации увеличена 

персонификацией, подтвердившая во всем мире в течение долгого времени пункт 

пространства в зоне действия передатчиков. 

Симультанность как A. Князев пишет, присутствует в телевизионных передачах не 

постоянно, однако очень важно для психологии восприятия зрителя, как будто напоминание 

о надежности действия, происходящего на экране. [4, с. 72] 

Созданный эффект присутствия зрителя на месте событий дает телевизионному 

сообщению специальную надежность, документацию, реальность. 

Многие исследователи утверждают, что визуально-образная информация 

воспринимается субъектом как более объективная, чем тот, который передан другими 

методами. Так, В.В.Миронов утверждает, что «на уровне обыденного сознания не всегда 

удается осознать тот факт, что информационные фрагменты, которые мы своими глазами 

видим на телеэкране и которые уже в силу этого (ведь мы не читаем текст, который всегда 

воспринимается как написанный кем-то) выглядят как единственно объективные, на самом 

деле являются такими же скомпонованными, как и газетные статьи». [7, с. 24] 

Трудно обывателю понять: то, что он видит на экране, может быть не столь 

объективным, как это кажется ему. Телевизионные материалы могут быть построены так, 

чтобы передать определенную информацию, прибыльную создателю программы. 

Оказывается, что формирование определенного сообщества как успешный результат 

интеграции, оказывается кому-то прибыльным. 

Передовое качество для журналиста, сознательно осознающего интеграционную 

функцию телевидения, можно назвать способностью объединяться в подходе к материалу 

требования общества с заботами о конкретном человеке на телевидении. Журналист 

способен, чтобы создать эффект присутствия зрителя на месте событий, которое дает 

телевизионному сообщению специальную надежность, реальность. Вездесущность 

телевизионного сообщения позволяет зрителю чувствовать себя частью этого единства. 

Созданный эффект присутствия зрителя на месте событий дает телевизионному 

сообщению специальную надежность, документацию, реальность. Немецкий исследователь 

Н. Больц полагает, что «масс-медиа обеспечивают социальную координацию моральных 

перспектив. Ведь такие медиумы взаимодействия, как деньги и власть, морально нейтральны. 

Поэтому масс-медиа дают приют бездомному моральному суждению. В результате, они 

обеспечивают общество не только информацией, которая раздражает и возбуждает, но и 

моралью, которая стабилизирует и успокаивает». [2, с. 48] 
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И в том, какое предоставление человек чувствует факты государства через 

телевизионную призму? Чувствует ли действительно он себя защищенным? Чувствует ли он 

уверенность в собственном будущем? Чувствует ли он часть единственного сообщества, 

способного, чтобы сопротивляться социально-экономическим проблемам? 

Телерадиовещательные сетки заставляют чтобы думать о средстве просмотра в 

черно-белом формате, чувствовать действительность через призму того, что к нему диктуют. 

Драматическое искусство программ создано принципом пирамиды: сила средства просмотра, 

находящегося перед экраном, растет каждую минуту. Скорее всего, после просмотра простой 

обыватель даже не задаст себе вопрос: от того, где у журналистов есть такая запись? И конец 

программ убеждает, чтобы оставить все сомнения в случае себя вообще, чтобы верить в 

абсолютную законность того, что было замечено: Если заинтересованные лица в видео хотят 

обвинить нас в публикации подделки, мы можем провозгласить полную версию без 

«примечаний». Однако что-то запрашивает нас, что люди, заинтересованные подвергнуть 

сомнению подлинность этих материалов, не будут.  

Каждая эфирная минута там - жесткое давление: у обывателя не должно быть 

сомнений в выборе позиции. Конфигурация ряда видео, ускорение звука, точности и 

выразительности речи, одной ориентации оценок - все подчинено ему. Н. Больц предлагает 

полагать, что лучше из всех для СМИ рассмотреть как организацию коммерческой службы. 

Средство просмотра должно чувствовать, что он хорошо обслуживается. И если он не 

чувствует его? Один из возможных ответов: реакция на телевидение состоит не в том, что 

человек занимает позицию «белое» или «черное», «за» или «против», а в том, что он либо 

выключает телевизор, либо остается в мифическом мире, в котором ему предлагается жить. 

Из-за отсутствия в эфире многополюсного изображения мира, в котором объяснение, 

информативные и образовательные графики, телевизионная аудитория помогла бы 

сплачиваться в незнании в наивном доверии и страхе сегодня. Оказывается, что текущий 

процесс интеграции общества подчиняется частным интересам определенного человека или 

группы. Современная интеграция преследует цель слияния общества только одной 

определенной идеи вокруг, не позволяя множество значений и оттенков. Для средства 

просмотра есть мир упрощенных или уменьшенных причин и отношений эффекта. У кого в 

тщеславии дней есть время для проверки новостей? Большинство видит мир в своей 

примитивной окраске: или это ослепляет белый, или более черно, чем черный. Однако, 

западные исследователи соглашаются с мнением, что время, чтобы говорить наставало: не я 

видел его по телевизору, и я видел его посредством ТВ. Возможно, позади него «видел» - 

более широкий смысл, чем просто определение на визуальном восприятии: реализованный, 

понятый, постигавший. 
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ОБЩЕСТВЕННАЯ И ИНТЕГРАТИВНАЯ СУЩНОСТЬ ТЕЛЕВИДЕНИЯ 

В данной статье рассматриваются задачи социальной интеграции в телевизионных 

программах и ее особенности. В статье авторы рассмотрели различные аспекты 

интеграционных задач, используя работы исследователей журналистики. Как они отмечают, 

журналистика в культурном смысле создает совместимость между культурными 

стандартами, нормами, образцами поведения. 

В то же время в нормативном смысле журналистика применяет культурные 

стандарты в поведении людей через регулирование общественно-институционального 

мнения. В коммуникативном смысле журналистика является предметом обмена смыслами, 

символами и культурными значениями в интегрированном обществе. В функциональном 

смысле журналистика рассматривается авторами как фактор социального разделения и 

одновременно его продукт, выполняющий свою специфическую роль в мире «органической» 

солидарности. 

В завершение полученных выводов авторы статьи рассмотрели журналистику как 

относительно самостоятельный институт и задумались о целях его интеграции. 

Ключевые слова: характеристика, программа, поведение, культура, стандарт, 

общество, роль, специфический, мир, независимый, мнение, цель, отличие, обзор. 

 

МОЊИЯТИ УМУМЇ ВА ИНТЕГРАТИВИИ ТЕЛЕВИЗИОН 
Маќолаи мазкур атрофи вазифањои њамгироии љамъиятї дар барномањои 

телевизион ва вижагињои он бањс мекунад. Муаллифон дар маќола бо истифода аз 
асарњои муњаќќиќони соњаи журналистика љињатњои гуногуни вазифањои интегратсияро 
мавриди баррасї ќарор додаанд. Тавре онњо ќайд мекунанд, журналистика ба маънои 
фарҳангӣ, мутобиқати байни стандартҳои фарҳангї, меъѐрҳо, намунаҳои рафторро ба 
вуҷуд меорад.  

Њамзамон, ба маънои меъѐрї, журналистика стандартҳои фарҳангиро дар 
рафтори инсон тавассути танзими афкори ҷамъиятї-институтсионалї татбиқ мекунад. 
Ба маънои коммуникативї, журналистика мавзуи мубодилаи маъноҳо, рамзҳо ва 
маъноҳои фарҳангї дар ҷомеаи ҳамгирої мебошад. Ба маънои функсионалї, 
муаллифон журналистикаро омили тафриқаи иҷтимої ва ҳамзамон маҳсули он 

мењисобанд, ки нақши мушаххаси худро дар ҷаҳони ҳамбастагии «органикї» иҷро 
мекунад.  

Дар анљом аз хулосањои бадастовардашуда муаллифони маќола 
журналистикаро ҳамчун як ниҳоди нисбатан мустақил баррасї карда, дар бораи 
ҳадафҳои ҳамгироии он андеша рондаанд. 

Калидвожањо: вижагињо, барнома, рафтор, фарњанг, меъѐр, љамъият, наќш, 
мушаххас, љањон, мустаќил, андеша, њадаф, фарќ, баррасї. 

 

PUBLIC AND INTEGRATIVE ESSENCE OF TELEVISION 

This article discusses the tasks of social integration in television programs and its features. 

In the article, the authors considered various aspects of integration tasks, using the work of 

journalism researchers. As they note, journalism in the cultural sense creates compatibility between 

cultural standards, norms, patterns of behavior. 

At the same time, in a normative sense, journalism applies cultural standards in people's 

behavior through the regulation of public and institutional opinion. In a communicative sense, 

journalism is the subject of an exchange of meanings, symbols and cultural meanings in an 

integrated society. In a functional sense, journalism is considered by the authors as a factor of social 

division and at the same time its product, fulfilling its specific role in the world of "organic" 

solidarity. 

In conclusion, the authors of the article considered journalism as a relatively independent 

institution and thought about the goals of its integration. 

Key words: characteristic, program, behavior, culture, standard, society, role, specific, 

world, independent, opinion, goal, distinction, review. 
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Гулов А.А.,н.и.ф., Ќурбонмамадов С.Х., н.и.ф., дотсент 
 

Кучакшоева М.С., ассистент, Раљабова Г.Ќ., ассистент 

 
Донишгоњи давлатии тиббии Хатлон 

 
«Ба ростї дуруд!»Авасто[3]. 

Яке аз унсурњои таркибї ва љавњари асосии «Одоби муошират» салом додан 
мебошад. Њангоми вохўрї одамон (ќисман) ба њамдигар салом мегўянд. Салом додан 
суннат асту посухи он фарз, яъне ўњдадорист. Донистан лозим аст, ки яке аз њаќњое, ки 
инсон ба инсони дигар дорад, ин ифшои салом аст. Мегўянд, ки мусалмон бо салом 
шинохта шавад.  

Салом як амали солењи инсон буда, тавассути он камолоти маънавии ў муайян 
карда мешавад. Дар миѐни мардуми тољик бошад, он ба як рукни анъанаи миллї 
табдил ѐфта, аз љониби хурду бузург аз овони кўдакї то ба охири умр риоя мешавад. 
Дар таърихи адабиѐти форсу тољик ќариб адибе нест, ки ба љузъиѐти тарбияи инсон 
диќќат надода бошад. Шоирону нависандагони форсу тољик чи дар ашъори хурди 
лирикї ва чи дар осори эпикии хеш ба масоили тарбия ва таълими инсон диќќати 
махсус додаанд, њатто асарњои комилан ахлоќї - тарбиявї ва таълимї таълиф 
намудаанд, ки ба ањли маонї ва оммаи васеъ маъмулу маъруфанд (танњо дар асри Х ва 
нимаи аввали асри Х1 зиѐда аз 166 асари ахлоќї таълиф гардида будааст). 

“Салом” калимаи арабї буда, маънояш осоиш, сулњу амонї, осудањолї 
мебошад, яъне салом додан изњори сулњу хайрхоњї асту бас, салом мењрро афзун 
мегардонад ва муродифи он дар забони тољикї мафњуми “дуруд” мебошад. Дар замони 
пеш аз ислом аљамиѐн дар китоби муќаддаси худ “Авасто” дуруд гуфтанро (зиѐда аз 500 
бор такрор шудааст) њамчун љузъи таълимот ва фарњанги миллї ситоиш менамудаанд. 

mailto:gulsang@mail.ru
mailto:nadzhotzoda@mail.ru
mailto:gulsang@mail.ru
mailto:nadzhotzoda@mail.ru
mailto:nadzhotzoda@mail.ru


 11  

Ба некї кўшидан ва дуруд гуфтан, бењтарин оини мардуми Аљам ба шумор рафта, дар 
зиндагии њаррўза аз он истифода мешудааст ва он баъдтар низ дар шакли дигар 
тавассути ислом бозњам зиѐдтар истифода гардида, ташаккул ѐфтааст. Дар давраи 
зуњури ислом дар Осиѐи Марказї ва пас аз он миѐни тољикон эњтиром гузоштан ба 
њамдигар тавассути риояи одоби салом боз њам густариш ѐфт. Он њам ба одат ва њам ба 
суннат табдил ѐфта, дар муносибати байни одамон њамчун рукни ќадр кардани 
њамдигар шинохта шуд. Дар ин давра салом муќаддас ва табаррук эълон гардид. Ба яке 
аз номњои мубораки Худованд пайванд шуд ва ба он арзиши муќаддамтар аз одоб дода 
шуд. Акнун зуњури салом ба сифати тарбия бештар арзиши эътиќодї ва маърифатї 
пайдо намуд ва дар тафаккури мардум њамчун маърифати исломиву миллї љойгоњи 
хешро пайдо намуд. Дар сураи “Нур”, ояти 27 масъалаи салом ва тарзи риояи он дар 
мавриди эњтиром гузоштан, њангоми ба хонаи дигарон ворид шудан таъкид мешавад: 
“Эй муъминон, ба хонањое ѓайри хонањои хеш надароед, то ин ки иљозат талабед ва бар 
ањли он салом дињед, ин барои шумо бењтар аст, бувад, ки пандпазир шавед”[2, с. 24]. 
Дар оятњои 28, 29 – и ин сура низ суннати салом додан таъкид шудааст. Њамчунон, дар 
сурањои Њашр, Тоњо, Раъд, Анъом, Нисо оид ба моњияти салом ва эњтиром гузоштан ба 
одамон таъкидњои љиддї омадааст, ки њар як фард бояд онро риоя намояд [2, с. 59, 20, 
13, 6, 4]. 

Дар баробари он ки дар “Ќуръон” моњияти салом баѐн гардидааст, инчунин дар 
њадисњо низ эњтиром гузоштан ба салом, риояи он, таъсири салом ба рўњи инсон ва адлу 
осоиш овардани он ифода ѐфтаанд, ки ањамияти баѓоят бузурги тарбиявї доранд. Дар 
њадисњое, ки сухан аз салом меравад, эњсос мешавад, ки љанбаи ахлоќї бештар мебошад 
ва барои тарбия намудани фарзандон дар рўњияи инсондўстї ва эњтиром гузоштан ба 
калонсолон таъсири баландро дорост. Масалан, дар китоби “Њисн-ул-муслим” 
омадааст, ки “Њазрати расул (с) фармуданд: “Дохили бињишт намешавед, то имон 
наоред ва соњиби имон намешавед, то ба њамдигар дўст набошед. Оѐ далолат накунам 
шуморо ба чизе, ки агар онро ба љо оред, дўстиатон зиѐд гардад, пас саломро байни худ 
ошкоро гўед”. Амирулмуъминин Алї (а) мефармояд: “Чун ду мусалмон ба якдигар 
салом кунанд, сад рањмат миѐни эшон њосил шавад, навад (90) онро бувад, ки 
саломкарда бувад ва дањ (10) онро, ки љавоб гуфта бошад” [4, с. 82]. 

Паѐмбар (с) фармудааст: “Мусалмонро назди мусалмон шаш њаќ аст: њангоми 
вохўрї ба ў салом гўяд, даъвати ўро бипазирад, маслињаташ бидињад, агар аз ў чизе 
бихоњад, бидињад, агар атса зад “Алњамдулиллоњ” гўяд, дар посух “Ярњамукаллоњ” 
бигўяд, њангоме ки бемор аст, ўро ањволпурсї намояд, чун ин оламро падруд гуфт, дар 
љанозааш ширкат намояд”. 

“Ба ањли хонавода салом кун, то ин ки баракати хона зиѐд гардад”. 
Ривоят мекунанд, ки: “Нафаре аз паѐмбар пурсид? Ё расулуллоњ! Дар ислом чї 

бењтар аст?” Паѐмбар љавоб дод: “Сер гардонидани гурусна ва салом додан ба шиносу 
ношинос” [5, с. 286]. 

Дар њадисе омадааст: “Салом яке аз номњои Худои таъолост, ки онро дар рўи 
замин гузоштааст. Пас саломро дар миѐни худ ошкор намоед...” Бо пайванд шудани 
салом бо номи Худованд арзиши ахлоќї ва фарњангии он боло рафт ва ба як љузъи 
маънавиѐт табдил ѐфт. 

Дигар аз сарчашмањое, ки дар бораи салом шарњу тавзењ медињад, асарњои 
донишмандони илми фиќњу калом (ал-Манзурї, ал-Бухорї, Имом Наванї) ва зумрае аз 
намояндагони тасаввуф (Шайх Аттор, Саної, Љалолиддини Балхї) мебошанд, ки оид 
ба моњият ва арзиши салом назару андеша баѐн дошта, бењтарин воситаи муносибати 
байни одамон будани онро таъкид кардаанд.  

Мардуми тољик њам бо он гуна ањамияте, ки салом пайдо намуд, онро чун љузъи 
фарњанги худ пазируфтаанд ва барои риоя ва таълими он тадбирњо андешида, дар ин 
замина рисолањои алоњида тањия карданд ва арзиши онро дар њусни одоби инсонї 
муњим шуморида, ќиматашро бо шевањои мухталиф шарњ додаанд. 

Яке аз бузургтарин муаллимони ахлоќ Њусайн Воизи Кошифї дар китоби худ 
“Футувватномаи султонї” ба шарњи муфассали одоби инсонї таваљљуњ зоњир карда, 
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арзиши саломро дар муносибати инсонї муфассал шарњ додааст. Мувофиќи таълимоти 
ў салом љой ва маќоми хосеро дар љомеа доро мебошад. Чунончї:  

“Агар пурсанд, ки дар чанд мавзеъ салом бояд кард, бигўй дар њафт мавзеъ: 
- аввал чун бародари тариќро бинї, салом бояд кард; 
- чун дар роњ равї, ба одамон салом бояд кард; 
- чун ба дари хонаи бародар равї, салом бояд кард; 
- чун ба љамъе дарої, салом бояд кард; 
- чун аз мавзее, ки нишастаи бархезї ва љамъе онљо бошад, салом бояд кард; 
- чун ба маќбарае расї, салом бояд кард; 
- чун ба хонаи худ дарої, ба ањли байти худ салом бояд кард. 
Агар пурсанд, ки дар чанд мавзеъ салом набояд кард, бигўй дар панљ мавзеъ: 
- дар њаммом; 
- бар касе ки ба ќазои њољат машѓул бошад; 
- бар каси ќуръонхон; 
- ба намозгузор; 
- ба занони номањрам; 
Агар пурсанд, ки одоби салом кардан чанд аст, бигўй, њафт: 
- аввал пок бошад; 
- савора бар пиѐда ва истода бар нишаста салом кунад; 
- он ки хурдтар аст бар бузургтар; 
- дар салом кардан рўй хандон ва пешонї кушода дорад; 
- ба ишорат салом накунад, балки ба лафз бигўяд; 
- иборањои хато ва разилона ба љои салом нагўяд; 
- чун ду ба якдигар расанд ва вохўрї кунанд. 
Агар пурсанд, ки одоби љавоб додан чанд аст, бигўй, њафт: 
- бо тозарўи љавоб дињад; 
- он ки ба зиѐда љавоб гўяд; 
- бояд бар тањорат бошад; 
- љавоби салом бо лафз дињад, на ба ишорат; 
- агар гурўње истода бошанд, як нафар љавоби салом дињад, басандааст; 
- агар касе бошад, ки хориљи миллати ислом бошад ва бар он кас салом кунад, 

дар љавоб “алейк” гўяд; 
- бояд чунон љавоб дод, ки саломдињанда бишунавад [8, с. 86]. 
Албатта, он чи гуфтем ва ѐ он чи навиштем дарсе буд аз гузашта ва аз 

сарчашмањои гуногун, акнун мехостем ба воќеагарої пардозем, яъне он чи мо њаррўза 
мебинем ва мешунавем. Одатан, њангоми вохўрї одамон (ќисман) ба њамдигар салом 
мегўянд. Бархе аз мардум, ѓолибан мунтазиранд, ки дигарон пеш аз онњо салом кунанд. 
Ин одати бисѐр бад аст ва нишон медињад, ки онњо худашонро болотар аз дигарон 
медонанду гирифтори сифати нописанди такаббур њастанд. Бархи дигар, њангоми 
иљроиши одоби муошират, њатто айнакњо (барои муњофизат аз нурњои офтобї) - ро аз 
чашмонашон намегиранд, аз он бехабаранд, ки алоќаи босиравї низ монанди 
муоширати забонї зарур аст. Дар баробари онњо касоне њам дида мешаванд, ки бо 
пешдастї дар салом њолати поку хоксоронаи худро нишон медињанд. Афзал аст, ки 
хурдон аввал бузургонро, рањгузарон нишастагонро салом дињанд ва низ њар кас ки бар 
љоњу неъмат зиѐда бошад, ў ибтидо бар фаќир салом кунад, зеро ки њабиби Худо ин 
адаб аз парвардигори худ дар шаби меърољ омўхта буданд [5, с. 284]. 

Дар салом кардан бояд бахилї накунанд. Расули Худо (с) фармуданд: 
“Абхалунноси ман бахила биссаломи”, яъне бахилтарини мардум касест, ки дар салом 
кардан бахилї кунад. Саломро дуруст иљро намудан, ѐ худ дуруст салом додан лозим 
аст, чунон ки дар боло ќайд намудем, иборањои хато ва разилона ба љойи салом нагўяд. 
Масалан, ривояте њаст, ки “Яњудие ба расули Худо (с) бо чунин лафз салом дод: 
“Ассому алайк”, яъне бар ту лаънат бод! Расул (с) дар љавоб чунин гуфтанд: “Ваалайкас 
сом”, яъне лаънат бар худат боз гардад”. 
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Фикр мекунам, бо гузаштани ваќт, яъне бо мурури замон одоби муошират 
шаклњои гуногунро касб карда, эњтимолияти аз байн рафтанро дорад. Агар дар байни 
одамон одоби “саломкунї” аз байн равад, аз ў дигар чї нишона аз одамият мемонад? 
Њангоми салом додан, баъзе бо тааљљуб ба мо менигаранду баъзе посухи саломи моро 
бо ишораи «каллаљунбонї» љавоб медињанд. 

Дар китоби “Дуррат-ул-воизин” ривояте аст, ки “Расули акрам (с) фармудаанд, 
ки аз замони њазрати Одам (а) то замони њазрати Иброњим саломи мардумон саљда 
кардан буд. Чун навбати замони њазрати Иброњим (а) омад бо муонаќа (ба оѓўшгирї, 
дасти якдигарро бар китфи якдигар партофта канорагирї кардан) салом мекарданд. 
Чун замони њазрати Расул омад, мусоњафа (дасти њамдигарро гирифтан) суннати ислом 
шуд. Акнун имрўз саломи мо чигуна аст, оѐ ба одоби муошират мувофиќат мекунад ѐ 
на? 

Ќайд кардан бамаврид аст, ки Абдурањмони Љомї, ки худ муаллими ахлоќ аст, 
дар бисѐре аз рисолањои худ ахлоќи њамидаро ситоиш мекунад, дар баѐни салом ва 
риояи он низ назари хоса баѐн карда, ба касе ки саломро алейк намегирад, як ќатор 
алфози ќабењро раво медонад ва бори дигар аз ќадру ќимати салом сухан гуфта, 
дигаронро низ њушдор медињад, ки њангоми салом бо тавозуъ ва дар љавоби он њамеша 
омода бошанд: 

Сад салом ар шунавї аз пасу пеш, 
Бе алайка накушої лаби хеш [1, с. 85]. 

Бале њаќ ба љониби шоир аст, инсон дар кадом љоњ ва мансабе, ки набошад бояд 
одам будани худро фаромўш накунад, чун мардуми љоњталаб њамеша дар инизори 
таърифу тавсифи дигарон њастанд. Њол он ки як инсони оќил набояд љоњталаб бошад. 
Инсонро набояд аз рўи љоњу мансаб, балки аз рўи хоксорї эњтиром кард. 

Доштани ахлоќи накў ва рафтори хуш шарти муваффаќият дар корњост ва 
онњое ки бо дуруштї ва бадхулќї бо дигарон рафтор мекунанд, оќибат хушї нахоњанд 
дид. Бинобар ин, бидонед, ки шарти муваффаќият дар корњо, доштани рўњияи хуб ва 
ахлоќи накў аст.  

Бузургмарде менависад, ки : “Фарз кардем, ки на умеде ба бињишт ва на биме аз 
дўзах дошта бошем ва фарз кардем, ки дар рўзи растохез подошу кайфаре њам даркор 
набошад, боз њам лозим аст, ки фазилатњои ахлоќї ва олии инсониро касб кунем, зеро 
ба даст овардан ва амал кардан ба онњо мояи хушбахтию саодат ва аз омилњои муњими 
растагории инсон аст”[4, с. 180]. 

Воќеан, сазовор аст, ки њар як инсон рафтори бузургон ва он сарчашмањоро 
њамчун намуна ва сармашќи зиндагии худ ќарор дињад. Пеш аз дигарон салом кардан 
њам бузургворї ва каромати нафси саломкунандаро нишон медињад ва аз фазоили 
ахлоќии ў бахусус, аз тавозуъ ва фурўтании ў њикоят мекунад ва њам барои ў подоши 
индунѐї ва охиратї дорад. Њамчунон ки медонед, салом дуруди ањли бињишт аст. 

 
Эй писар гар пештар додї салом, 
Оташи дўзах шавад бар ту њаром[7, с. 20]. 
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САЛОМ - АЛИФБОИ ОДОБ 
Салом додан яке аз арзишњои олитарини инсонї буда, аз нигоњи таълимоти 

динї, њам суннат ва њам фарз мебошад. Тарзи дуруст ва бамавќеъ салом додан тарбияи 
маънавї, маърифату ахлоќи њамида доштани инсонро инъикос менамояд. Муаллифон 
дар маќолаи мазкур дар бораи наќш ѐ маќоми салом дар фарњанги Аљам ва Араб, яъне 
то давраи ислом, давраи исломї ва даврони имрўз, изњори аќида менамоянд. Барои 
асоснок намудани фикру андешаи худ муаллифон аз сарчашмањои гуногун, аз ќабили 
“Авасто”, “Ќуръони маљид”, њадис ва осори муњаддисин, аз осори шоирону бузургони 
адабиѐти форсу тољик васеъ истифода бурдаанд.  

Дар маќола маънои луѓавии вожаи “салом” шарњу тавзеъ ѐфта, аз сарчашмањо 
суханњои бузургон, шеърњо ва пандњо барои таќвияти фикр оварда шудаанд. Дар 
баробари ин, муаллифон ба масъалаи косташавии маърифати салом додан дар замони 
њозира диќќати хешро равона намуда, таъкид бар он доранд, ки њар як фарди љомеа 
бояд ин арзиши олии инсониро аз даст надињад ва баръакс беш аз пеш ба он ањамият 
дињад ва ба ин васила дар тарбияи маънавии насли наврас њиссаи арзанда гузорад. 

Калидвожањо: салом, арзиш, одоби муошират, тарбия, анъанањои миллї, расул, 
њадис, такаббур, бињишт, љањаннам. 

 
ПРИВЕТСТВИЕ – АЗБУКА ЭТИКЕТА 

Приветствие – одна из высших человеческих ценностей, а с точки зрения 
религиозных учений – и сунна, и обязанность. Правильный и уместный способ 
приветствия отражает духовное образование, знания и нравственность человека. В 
данной статье авторы высказывают свое мнение о роли или статусе приветствия в 
культуре Аджам и в арабской культуре, то есть до ислама, в исламский период и 
сегодня. Для обоснования своего мнения авторы широко использовали различные 
источники, такие как «Авесто», «Коран», предание и великие произведения персидско-
таджикской литературы.  

В статье разъясняются и поясняются словарное значение слова «приветствие», а 
также изречения великих людей, стихи и советы из разных источников для укрепления 
мнения. При этом авторы акцентируют свое внимание на проблеме упадка знаний о 
приветствии в настоящее время и подчеркивают, что каждый член общества не должен 
утратить эту высокую человеческую ценность и, наоборот, должен придавать ей 
значение в первую очередь и тем самым в сфере образования вносят значительный 
вклад в духовность подрастающего поколения. 

Ключевые слова: приветствие, ценность, этикет общения, воспитание, 
национальные традиции, посланник, предание, амбиция, рай, ад. 

 
GREETING - ABC OF ETIQUETTE 

Greeting is one of the highest human values, and from the point of view of religious 
teachings, it is both a sunnah and a duty. The correct and appropriate way of greeting reflects 
the spiritual education, knowledge and morality of a person. In this article, the authors 
express their opinion on the role or status of the greeting in the culture of Ajam and Arab 
culture, that is, before Islam, the Islamic period and today. To substantiate their opinion, the 
authors widely used various sources, such as «Avesto», «Koran», legend and great works of 
Persian-Tajik literature. The article explains and explains the dictionary meaning of the word 
"greeting", as well as the sayings of great people, poems and advice from sources to strengthen 
the opinion. At the same time, the authors focus on the problem of the decline in knowledge 
about greetings at the present time and emphasize that each member of society should not lose 
this high human value and, on the contrary, should attach importance to it in the first place, 
and thus, in the field of education, make a significant contribution to spirituality of the 
younger generation. 

Key words: greeting, value, communication etiquette, education, national traditions, 
messenger, tradition, ambition, heaven, hell. 
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НАЌШИ ОЧЕРК ДАР БАРРАСИИ ПРОБЛЕМАЊОИ МУЊИМИ ЊАЁТИ ХАЛЌ  

(дар мисоли очеркҳои Шодон Ҳаниф) 
 

Алишери А., докторанти (PhD)  
 

Донишгоҳи давлатии Кӯлоб ба номи А. Рӯдакӣ. 
 
Очерк њељ гоњ жанри соф бадеї набуда, балки жанри публитсистию бадеї 

мебошад. Очеркнависон лањзаи бењтарини њаѐти ќањрамонони худро боварибахш 
нишон дода, проблемањои муњими њалталабро ба миѐн мегузоранд. Ќањрамонони очерк 
одамони њаѐтианд ва публитсистону журналистон фаъолияту њаѐти онњоро мушаххас ба 
ќалам медињанд. Ќањрамонони очерк бо хислатњои наљиб, диловарињо ва ахлоќи 
њамидаи хеш мањбуби дигарон шудаанд, сазовори њурмату эњтироми аъзои љомеа 
буданду њастанд. Дар маркази очерк образи инсони комил ва пешќадам меистад, ки ба 
дигарон намуна аст. Муаллифи очерк бояд ташаккули характери ќањрамонро тасвир 
намояд. Ин жанр аз муаллиф дониши амиќи илмї, љањонбинии васеъ мушоњидакории 
даќиќ, мусаввири моњирбудан ва тарзи баѐни реалистиро таќозо мекунад. 

Адиб ва очеркнависи шинохтаи тољик Шодон Њаниф аз ибтидои фаъолияташ 
ин жанри публитсистикаро сабкиэљодии худ интихоб карда, то охири умр ба он содиќ 
монда буд. 

Мунаќќид ва адабиѐтшинос С. Табаров дар бораи Шодї Њаниф сухан ронда аз 
љумла чунин навиштааст: «Яке аз он адибоне, ки садоќати худро ба ин жанр (очерк - А. 
А.) доимї нигоњ дошта ва аз рўзњои авали фаъолияти эљодиаш то кунун чандин 
очеркњои љолиби диќќати портретї, сафарї, таърихї, проблемавї ва ѓайра офаридааст, 
Шодї Њаниф мебошад» [6].  

Дар воќеъ, очерк дар эљодиѐти Шодон Њаниф аз жанрњои хеле муњим ва 
серистифода аст. Ў дар очеркњояш њалли проблемањо ва ниѐзњои муњими њаѐти халќро 
рўи кор гирифта, онро бо образњои дилчаспи бадеї ва тасвири хуби табиату чењраи 
мардум ба хонанда манзур намудааст. Мањорат ва ќалами вай аз як очерк то очерки 
дигар такмилу сайќал ѐфтааст. Агар аз ин лињоз очеркњои нахустини ў «Кўњдоман», «Он 
шаби моњтобї», «Ситораи сањарї», «Њавличае дар сари роњ» ва ѓайра бо очеркњои 
баъдан навиштаи вай «Љилои мармар», «Пули ќишлоќ», «Мураббї ва мураббо» ва 
«Эњѐи дил» муќоиса намоем, тафовути мусбат ва бозѐфтњои њунариро дар дарѐфти 
мавзуъ, масъалагузорї, офариниш образ, услуби баѐн ва монанди ин мебинем. 

Дар сањифањои матбуот ба маљмўаи очеркњои Шодї Њаниф чандин таќризњо ба 
табъ расидаанд. Бо вуљуди ин мањорати очеркофарии адиб ба таври бояд тањќиќ 
нашудааст. Мо дар рафти тањќиќи очеркњои Шодї Њаниф љињатњои фарќкунандаи 
лабораторияи эљодии ин публисисти маъруфро нишон дода, таваљљўњи асосиро ба кашф 
намудани мањорати эљодї, тарзи баѐн, интихоб ва њалли мавзўъ, забон ва дигар 
бозѐфтњои бадеии ў хоњем дод. 

Дар яке аз суњбатњои радиоӣ Шодон Ҳаниф дар иртибот ба фаъолияти эљодии 
худ ва публитсистика андешањои хешро дар бораи зиндагї чунин иброз намудааст: 
«Њаѐт тунду тез мегузорад, инсон дар талоши зиндагї њам љисман обдида мешавад ва 
њам афкору маънавияти инсонї ва имонии худро ѓанї мегардонад. Он инсонњое, ки 
њамеша байни мардум буда, љињати хушбахтї, саодат ва зебоии дигарон умр ба сар 
мебаранд, покизатарин, боинсофтарин ва њамидатарин одамон мебошанд. Умри онњо 
аз дигарон тўлонитар ва пурбаракаттар аст, зеро онњо дар тўли зиндагии худ ба 
њаќиќатии њаѐт ба таќдир ва имони пок ва љасурият назар мекунанд. Ин ќабил одамон 
њарчанд ба амри таќдир бо зиндагї падруд гўянд њам, аммо коруноми неки онњобоќї 
мемонад ва он давоми умри онњо хоњад буд! Онњо зери хок хуспанд њам, корњои 
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некашон зинда мемонад. Ин ќабил инсонњо чароѓи дурнамои соњили уќѐнусро 
мемонанд, ки ба киштињои андаруни меѓ (туман) монда роњ нишон дода, ба соњили 
мурод ва офият рањнамої мекунанд. 

Дар зиндагї одам на бо одам, балки бояд бо мамониятњои њаѐт, бо бадї, 
бомакру разолат ва бо њамаи он носозињои табиат, ки ба ризќу рўзии инсон халал 
мерасонанд, мубориза барад. Одаме, ки ба ин чизњо бетафовут аст ва бо таъбири «ўро 
газад, маро чї ѓам» умр ба сар мебарад, дили ганда, имони ганда ва њаѐти ганда дорад, 
онњо мисли туќумшулукњо (лесакњо) мебошанд, ки дар чамани зиндагї ифлосињо ва 
зарарњо меоваранд. Ба ин хотир аст, ки яке аз ќањрамонњои нависанда Чингиз 
Айтматов ба писари худ талќин карда мегўяд: «Инсон шав, писаракам. Дар њар куљое 
набошї, инсон бош!». 

Ба хаѐлам публитсистон њам бо зањмати саршори ќалбњои худ ва дар њама љо бо 
инсонияти худ содиќ мемонанд. Садоќат ба пешаи худ њадафи асосии зиндагии онњо 
мебошад. Роњкушої, рањнамої ва мавзўї хислатњои њамидаи онњо аст. Онњо худ 
дармегиранд ва ба дигарон њарорат ва рўшної мебахшанд. Публитсистони воќеї онњое 
мебошанд, ки њар рўз ба истиќболи тулўи хуршед мераванд, ба дигарон пайрањањои 
навро мекушоянд, рўи шабнам ќадам мезананд, дарњои бастаро мекушоянд!» [4].  

Бале, публитсистон ва очеркнависон воќеанигорони зиндагї буда, онњо 
пештозони муњити воќеї ва дарккунандагони муаммоњои зиндагї мебошанд. Онњо 
кашшофони њаѐт ва тасвиргарони рўйдодњои љомеаи худ њастанд, ки масъалањои 
умдатарини зиндагиро тањлил намуда, бо далелњои даќиќ ва пероњани бадеї ба хонанда 
пешкаш мекунанд. 

Ба ќавле онњо «разведкачиѐни зиндагї буда, аввалин зарбањои њаѐтро тањаммул 
мекунанд ва аз ояндаи зиндагї пайѓом медињанд» [5, с. 10].  

Яке аз масъалањои доѓ барои сарзамин камзамини мо масъалаи аз худ кардани 
заминњои кўњдоман ва эњѐи дењањои кўњистонии мардумаш муњољиршуда буд. 
Мушкилоти эњѐи заминњои бекорхобидаи ѐлањои кўњ ва аз нав бењбуд бахшидани њаѐт 
мардуми кўњистон, обод кардани дењањои холишуда ва ба маќсади пешрафти љомеа 
истифода бурдани сарвати кўњистонро низ публисистон ба хонандагон ѐдовар шуданд. 
Баъдтар муњаќќиќон њам ба ин мавзўи муњим даст заданд. Њукумати Тољикистон ин 
иќдоми публитсистонро дастгирї намуда, барои истифода бурдани заминњои лалмии 
кўњистон чорањои зиѐдеро амалї сохт. Дар як муддати кўтоњ дар доманањои кўњњои 
минтаќањои гуногуни мамалакат - Фахробод, Њисор, Норак, Ёвон, Кофарнињон, 
Ховалингу Ѓарм њазорњо гектар зинабоѓњо обод шуданд ва аз самари онњо њам мардум 
бањра бурданду њам иќтисоду зиндагии сокинон боло рафт. Њанўз њам ин раванд идома 
дорад. Дар минтаќањои кўњистон бунѐди дењу шањракњои нави ањолинишин суръат 
гирифт. Мо инро дар мисоли эњѐи дубораи ноњияњои Балљувон, Кўњистони Мастчоњ ва 
ѓайра мебинем. 

Журналистону публитсистон њамчунин проблемањои истифода бурдани 
пиряхњои кўњї, аз эрозия нигоњ доштани замин, ба вуљуд овардани навъњои хуби пахта 
ва гандумро ба миѐн гузоштанд. Онњо навтарин кашфиѐти олимонро таблиѓ карда, дар 
љињати ба њаѐт татбиќ кардани онњо силсилаочеркњо навиштанд. 

Шодон Њаниф тавонистааст, ки рўйдодњои њаѐтро даќиќу боварибахш тасвир 
намояд. Номбурда мавзўи њамаи асарњояшро аз рўзгори мардум гирифта ва ба онњо обу 
ранги бадеї дода, боз ба халќ баргардондааст. Адабиѐтшинос ва мунаќќиди 
соњиюмактаб Соњиб Табаров њанўз соли 1976 дар хусуси эљодиѐти ин адиб сухан 
рондаву љумла чунин навиштааст: «Шодї Њаниф ба ќатори он адибон дохил мешавад, 
ки аз оѓози фаъолияти эљодиаш то кунун ба як жанр - ба очерки бадеї дилбастагї ва 
муњаббати беинтињо дорад. Ин ба муаллиф барои офариниши очеркњои нав ба нави 
баландмазмун ва баландсанъати њозиразамон ѐрии калон хоњад расонд» [6].  

Жанри очерк аз адиб покдилї ва љасорату мањорати баландро таќозо мекунад. 
Нависанда мисли оњангар бояд дар сари сандони худ ба по истад. Њар ќадар оњани ба 
кор гирифтааш пуртобтар гардаду бештар кор хўрад, њамон ќадар сухани ў љило 
медињад. Касе ки ба чорсўи зиндагї бетафовут менигарад ва аз кофтукобу талоши 
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эљодї кор намегирад, очеркнависи бомањорат намешавад. Њамчунин ќаламкаше, ки 
навиштани очеркро кори сањл мепиндорад, ба сабукборе шабоњат дорад. 

«Њар як очерки бадеї, - мегўяд Шодон Њаниф, - мисли як достонест, ки онро 
худи мардум дар бораи кору пайкор, талошњо, садоќату шуљоат ва зебоињои офаридаи 
худ сурудааст. Ба ќалам овардани ин гуна очерк аз ањли сухан зањмату масъулияти 
зиѐдеро талаб мекунад» [4]. Агар аз њамин љињат ба офаридањои Шодон Њаниф нигарем, 
мебинем, ки дар њар як очеркаш симои ќањрамони рўзгор намоѐн мешавад. Очеркњои 
«Кўњдоман», «Диловари Вахш», «Садои чашмасорон», «Бародари калонї», «Љилои 
мармар», «Муњаббат ва мураббо», «Сурхоб гувоњ аст», «Эњѐи дил» ва ѓайраро бо 
њаминњадаф иншо кардааст. 

«Нависанда виљдони халќи худ аст, - мегўяд Шодон Њаниф. - Ин виљдон бо 
аллањои модар, бо афсонањоихалќ, бо бурду бохт ва њуќуќи дахолати њар як фарди 
халќи худ дар вуљуди ў парвариш меѐбад. Асари ў њамон ваќт мањбуби халќ мешавад, ки 
асар зиндагиро аз баландии дида нанависад, балки ба назди мардуми худ рафта, њар 
чизи нав тавлидѐфта, аз нав ба арсаи вуљуд омадаро бо чашмони хеш бинад, аз мардум 
гирифта обу ранги бадеї бидињад ва аз нав ба вай баргардонад. Бе диди амиќ дур 
парвоз карда наметавонад, ба мисли парвона ба сўи оташи шўњрат парида, зуд мањв 
мешавад» [4]. Пўшида нест, ки њар адиб барои очерк навиштан љуръат карда 
наметавонад. Дар очерк њаводис ѓайричашмдошт ба вуќўъ мепайванданд. Азбаски 
очерк дар бораи одамони зинда, ашхоси таърихї офарида мешавад, барои адиб 
майдони тахайюлот тангтар аст. Баъдан образи ќањрамон дилчасп намебарояд ѐ худ 
зиндагии баъзе касон пур аз воќеањои њайратангез ва пурмазмуну рангин бошад њам, 
худашон ќобилияти њикоя кардан надоранд. 

Асари хуб њељ гоњ ба осонї эљод намешавад. Шодон Њаниф дар љустуљўи санаду 
њуљљатњои очерки «Кўњдоман»-и худ аз остонаи водии Ќаротегину Файзобод пойи 
пиѐда, ба роњбаладе тамоми дарањои ин минтаќаро паймудааст. Шабе ў аз кўњњои 
Саѓирдашт гузашта, ба Балљувон ва Ховалинг роњ мепаймуд. Дар болооби рўди Яхсу 
ба њамлаи хирсњо гирифтор шуда, шабро дар шохи дарахте рўз кард. дар пистазори 
фарози аѓбае роњ гум карда, ба вартае афтод ва бо мўъљизае худро наљот дод. Дар ин 
сафар муаллиф ба хавфу хатари аз ин њам ногувор дучор омад. Дар даст асои заранг 
мехост аз болои тармае, ки дар тангно мехобад убур кунад. Нохост як ќисми тарма 
шикасту фурў рафт ва Шодон Њаниф худро дар зулмоте дид. Ягона роњи наљот ба 
љараѐни оби сарди зери тарма шино карда, худро ба берун кашидан буд. Очеркнавис он 
рўз гўѐ дубора рўзи равшан дид. Ваќте ки очеркаш ба табъ расиду писанди хонандагон 
гардид, мукофоти зањматњои худро дарѐфт. Барои ањли ќалам ин, албатта, хушбахтї ва 
ифтихор аст. 

«Боре Шодї Њаниф аз њаѐти яке аз коргарони заводи семент очерк навиштанї 
шуд, - ѐдовар мешавад, шоир Алї Бобољон - Ба коргоњи ќањрамонаш маро њам бурд. Ба 
ў хеле сўњбат кард, вале аз натиљаи саволу љавобаш ќаноатманд нашуд, агарчи ним 
дафтар наќли ўро навишта гирифт, њангоми бозгашт афсўс хурд, хеле кораш барор 
нагирифт. зимнан њамаи наќлњои ќањрамон ба очерк намеѓунљид ва њољати ба хонанда 
пешнињод кардани онњо набуд. Дар чунин маврид ба муаллиф лозим омад, ки 
андешањоро борњо аз ѓирбол бехта, дурдонаро азафгорањо људо кунад. Шодї Њаниф 
дубораю себора ба назди он коргар рафт, оќибат чизњои даркориро ба даст овард. Дере 
нагузашта очеркаш бо номи «Пули ќишлоќ» дарљ ѐфт. Ман аз ў пурсидам, ки дар аввал 
кораш омад накарда буду чї хел комгор шуд? Гуфт «То дилашро ѐфта санаду њуљљат 
гирифтан як моњи тамом ваќтам рафт. Се моњ ман либоси коргарї пўшида, бо ў дар як 
сех кор кардам» [1].  

Шодон Њаниф хуб дарк мекард, ки хонандагон ба мутолиаи асарњои 
публитсистї ва очеркњое, ки масъалањои судбахшро баррасї менамоянд, майлу раѓбати 
бештаре доранд. Онњо медонанд, ки очерк ва публитсистикаи њаќиќї њамон аст, ки бо 
љањонбинии васеъ ва амри дил навишта шуда бошад, очерк ва публитсистикаи њаќиќї 
њамон аст, ки ба дили хонанда роњ ѐбад. То њамин гуна асарњои публитсистї М. 
Шагинян, Б. Полевой, В. Катаев, Т. Жуков, Б. Агатов, Ф. Муњаммадиев, И. 
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Файзуллоев, Р. Мардон, Б. Муртазоев дар байни хонандагон мањбубият пайдо 
кардаанд. Њанўз М. Горький фармуда буд, ки: «Њар як факт синтези чандин 
тахминњоест, вай гирењест, ки чандин киштњоро бо њам мепайвандад, вай љавњари 
ќатрањои хуни дил, ашк ва яъсу ноумедињо мебошад. Дар њар факт мазмуни амиќи њаѐт 
таљссум ѐфтааст, ки вай дар замонњои пеш реша давонда буд» [2, с. 46].  

Публитсистика аз муаллиф на танњо донишу мањорат, балки љасорати 
масъалагузориро низ талаб мекунад. Публисист бояд инсони пурљуръат бошад. Ин буд, 
ки Шодон Њаниф аз байни публитсистони Тољикистон нахустин шуда, ба Чернобил 
рафт, як силсила маќолањои публитсистї навишт ва ба гирифтани Љоизаи ИЖТ ба 
номи А. Лоњутї мушарраф шуд. 

Жанри очерк аз муаллиф љањонбинии васеъро талаб мекунад. Адиби публитсист 
Шодон Њаниф дорои чунин љањонбинї аст. Ба ин гуфтањо очеркњои офаридаи ў далели 
равшан шуда метавонанд. Барои мисол «Кўњдоман» ном очерки ўро тањлил мекунем. 

Аз мазмуни очерк бармеояд, ки на танњо аз худ кардани дашту биѐбонњои 
ташналаб, балки талу доман ва тепаву адирњои кўхистонро дуруст истифода бурдан 
лозим аст. Шодон Њаниф баъд аз омўхтан ва сафар ба минтаќањои гуногун он 
масаъалаи муњимеро ба миѐн мегузорад, ки то кунун њиссаи хеле ками сарватњои 
беинтињо ва бойи кўњистон дар иќтисодиѐт ва хољагии халќ истифода мешаванд. 

Нависанда тасвир ва талќин мекунад, ки садњо гектар заминњои њосилхези 
кўњистонро ба хизмати кишоварзон гузаштан зарур аст. Ба ќадри њар як гектар замини 
кўњистон, ки ба халќу Ватан њосили зиѐди ѓалла, мева, сабзавот, мањсулоти чорво, 
алафу беда ва монанди инњо медињад, бояд расид. Ба некии табиат ба некї љавоб додан 
ва дилсўзона муносибат кардан лозим аст, ин некиро пеш аз њама бо бо истифодаи 
дурусти техника, бо дуруст ба кор бурдани ќоидањои агрономї ва ѓайра таъмин 
намудан мумкин аст. Некии табиат мењнати некро металабад ва њамин аќида дар 
маркази очерк ќарор гирифтааст. Муаллиф дар очерк чандин проблема гузашта, њалли 
онњоро њам нишон додааст. Кўњдоманњое, ки бекор истодаанд, бояд боѓу токзор, яъне 
манбаи мева гардонда шаванд. Нависанда ба таваккал тарафдори кони меваљот шудани 
кўњдоманњо розї нашуда, њар як мањал, боду њаво ва замини онро ба назар гирифта, 
кадом навъи мева њосили хуб доданашро дар ин љойњо тавсия мекунад. 

Ногуфта намонад, ки дар тўли ин солњо чандин проблемањое, ки дар очерки 
«Кўњдоман» гузошта шуда буданд, њаллу фасли худро ѐфтанд. Дар ин љода, албатта, 
њиссаи Шодон Њаниф њамчун публитсисти масъалагузор бузург аст. 

Шодон Њаниф дар мавзуъњои гуногун, кишоварзї, чорводорї, боѓдорї ва ѓайра 
менавишт, вале ў њамеша мавзўи рўи кор гирифтаашро љуќур дарк кардаву њаматарафа 
тањлилу љасурона ибрози аќида менамуд. Ин, бозгўйи љињати фарќкунандаи 
лабораторияи эљодии адиби публитсист аст. 

Њамин љо, як таъкиди Шодон Њаниф ба хотир мерасад, ки овардани он ба 
маврид аст: «Публитсистон эљодкорони фидокоранд. Пешаи онњо љидду љањди 
њарлањзаина, сарфи њарорати ќалб ва ба сони муљассамасоз аз њар мушти лой (фактњои 
гирдовардааш) офаридани чењраи њайкалро талаб мекунад. Дар бобати чї навиштан ва 
кадом гирењу проблемаи зиндагиро, кушодану њал кардани ў, ифодааш ба вай рањнамої 
мекунад. Зиндагї њар рўз ранги дигар мегирад, сиѐсатњо радду бадал мешаванд, одамон 
таѓйир меѐбанд, зимнан ин тањаввулот њаргиз ўро ором намегузоранд. Вай кўшиш ба 
харљ медињад, ки барг-барг мушоњидањо ва диду боздидњои худро рўи коѓаз овард ва аз 
неку бади онњо ќазоват кунад» [4].  

Ташаккул ва тарбияи дењќони нав, бо замин дилгарм кардани мардум, њифзи 
табиат, онро ба наслњои оянда пок ва бегазанд мерос гузоштан, заминро њусн 
бахшидан, аз обу њаво, аз ѐлањои кўњї пурсамар истифода бурдан, мардуми кишварро 
бо ѓаллаи худ таъмин кардан, ба вуљуд овардани боѓњои серњосил, рушди 
ќарокулпарварї, бунѐди хољагињои асалпарварї, набототи доруворї ва ѓайра аз он 
масъалањое мебошад, ки таваљљўњи Шодон Њанифро њамеша ба худ љалб мекарданд ва 
дар њалли он ў д зањмат мекашид. Ва дар ин мавзўъњо очеркњои «Кўхдоман», «Он шаби 
мањтобї», «Пули ќишлоќ», «Њавличае дар сари роњ», «Ситори сањарї», «Соњиби ганљ», 
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«Дил ѐбу ќанд хўр» ва ѓайра иншо шудаанд. Ва дар мењвари њамаи ин осор инсони кор – 
шахсияти соњибэњтирому кордон ва масъулиятшинос меистад 

Таърих гувоњї медињад, ки дар њар давру замон дили ќаламкаши асил ба халќу 
кишвари худ месўхт. Аз мутолиа ва баррасии очеркњои Шодон Њаниф њамин љињати 
масъала, ки барои публитсист ва очеркнавис хеле муњим аст, дарк карда мешавад. 
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НАЌШИ ОЧЕРК ДАР БАРРАСИИ ПРОБЛЕМАЊОИ МУЊИМИ ЊАЁТИ ХАЛЌ 

(дар мисоли очеркҳои Шодон Ҳаниф) 
Дар ин маќола сухан дар бораи инъикоси њалли проблемањо ва ниѐзњои муњими 

њаѐти халќ дар очеркњои Шодон Њаниф меравад. Публитсистика аз муаллиф на танњо 
донишу мањорат, балки љасорати масъалагузориро низ талаб мекунад. Очерк дар 

эҷодиѐти адиби публитсист Шодон Ҳаниф мавќеи меҳварї дошта, интихоби мавзуъ, 

проблема ва ниѐзҳои ҳаѐтии халқ дар тафаккури бадеии муаллиф љойгоњи хос дорад. 
Очеркнавис лањзаи бењтарини фаъолияти мењнативу љамъиятии ќањрамонони худро 
боварибахш нишон дода, дар айни замон проблемањои муњими њалталабро ба миѐн 
мегузорад. Ин жанр аз муаллиф дониши амиќи илмї, љањонбинии васеъ 
мушоњидакории даќиќ, мусаввири моњир будан ва тарзи баѐни реалистиро таќозо 
мекунад.  

Ташаккул ва тарбияи дењќони нав, бо замин дилгарм кардани мардум, њифзи 
табиат, онро ба наслњои оянда пок ва бегазанд мерос гузоштан, заминро њусн 
бахшидан, аз обу њаво, аз ѐлањои кўњї пурсамар истифода бурдан, мардуми кишварро 
бо ѓаллаи худ таъмин кардан, ба вуљуд овардани боѓњои серњосил, рушди 
ќарокулпарварї, бунѐди хољагињои асалпарварї, набототи доруворї ва ѓайра аз он 
масъалањое мебошад, ки таваљљўњи Шодон Њанифро њамеша ба худ љалб мекарданд ва 
дар њалли он ў д зањмат мекашид. Ва дар ин мавзўъњо очеркњои «Кўхдоман», «Он шаби 
мањтобї», «Пули ќишлоќ», «Њавличае дар сари роњ», «Ситори сањарї», «Соњиби ганљ», 
«Дил ѐбу ќанд хўр» ва ѓайра иншо шудаанд. Ва дар мењвари њамаи ин осор инсони кор – 
шахсияти соњибэњтирому кордон ва масъулиятшинос меистад.  

Хулоса, Шодон Њаниф дар мавзуъњои гуногун, кишоварзї, чорводорї, боѓдорї 
ва ѓайра менавишту масъалагузорї менамуд, вале ў њамеша мавзўи рўи кор 
гирифтаашро амиќ дарк ва њаматарафа тањлил кардаву љасурона ибрози аќида 
менамуд. 

Калидвожањо: публитсистика, публитсист, жанр, очерк, воқеият, проблема, 

масъалагузорї, тасвир, образ, маҳорат, қаҳрамон, характер. 
 

РОЛЬ ЭССЕ В ОБЗОРЕ ВАЖНЫХ ПРОБЛЕМ ЖИЗНИ НАРОДА 
(на примере сочинений Шодон Ханиф) 

В данной статье речь идет об отражении решений проблем и важных 
потребностей жизни людей в эссе Шодон Ханиф. Журналистика требует от автора не 
только знаний и умений, но и смелости задавать вопросы. Эссе занимает центральное 
место в творчестве писателя-публициста Шодон Ханиф, а выбор темы, проблем и 
жизненных потребностей народа занимает особое место в художественном мышлении 
автора. Эссеист убедительно показывает лучшие моменты профессиональной и 
общественной деятельности своих героев, и в то же время ставит важные проблемы, 
требующие решения. Этот жанр требует от автора глубоких научных знаний, широкого 
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мировоззрения, точной наблюдательности, искусного иллюстратора, реалистической 
манеры изложения. 

Формирование и обучение новых фермеров, привлечение людей к земле, защита 
природы, оставление ее чистой и невредимой для будущих поколений, благословление 
земли, эффективное использование погоды и горных склонов, обеспечение жителей 
страны собственным зерном , Создание плодородных садов, развитие карпового 
хозяйства, создание медовых ферм, лекарственных растений и т.д. – вот те вопросы, 
которые всегда привлекали внимание Шодон Ханифа и над их решением он много 
работал. И на эти темы очерки «Кухдоман», «Той лунной ночью», «Деревенский мост», 
«Двор на дороге», «Утренняя звезда», «Хозяин клада», «Найди свое сердце и съешь 
сахар». " и другие были написаны. И в центре всех этих работ находится рабочий 
человек - профессионал, профессионал и ответственный человек. 

Словом, Шодон Ханиф писал и обсуждал разные темы, сельское хозяйство, 
животноводство, садоводство и т. д., но всегда глубоко понимал и тщательно 
анализировал тему и смело высказывал свое мнение.  

Ключевые слова: публицистика, публицист, жанр, очерк, действительность, 
проблема, решение проблемы, образ, образ, мастерство, герой, персонаж. 

 
THE ROLE OF THE ESSAY IN THE REVIEW OF IMPORTANT  

PROBLEMS OF THE PEOPLE'S LIFE 
(on the example of the works of Shodon Hanif) 

This article is about reflecting solutions to problems and important needs of people's 
lives in an essay by Shodon Hanif. Journalism requires from the author not only knowledge 
and skills, but also the courage to ask questions. The essay occupies a central place in the 
work of the writer-publicist Shodon Hanif, and the choice of the topic, problems and vital 
needs of the people occupies a special place in the artistic thinking of the author. The essayist 
convincingly shows the best moments of the professional and social activities of his heroes, 
and at the same time poses important problems that need to be addressed. This genre requires 
the author to have deep scientific knowledge, a broad outlook, accurate observation, a skillful 
illustrator, and a realistic manner of presentation. 

Formation and training of new farmers, attracting people to the land, protecting 
nature, leaving it clean and unharmed for future generations, blessing the land, making 
efficient use of weather and mountain slopes, providing the inhabitants of the country with 
their own grain, Creating fertile gardens, developing carp farming, creating honey farms , 
medicinal plants, etc. - these are the questions that have always attracted the attention of 
Shodon Hanif and he worked hard to solve them. And on these topics, the essays 
“Kuhdoman”, “That Moonlight Night”, “Village Bridge”, “Courtyard on the Road”, 
“Morning Star”, “Master of the Treasure”, “Find Your Heart and Eat Sugar”. " and others 
were written. And at the center of all these works is a working person - a professional, a 
professional and a responsible person. 

In a word, Shodon Hanif wrote and discussed various topics, agriculture, animal 
husbandry, horticulture, etc., but he always deeply understood and carefully analyzed the 
topic and boldly expressed his opinion. 

Key words: journalism, publicist, genre, essay, reality, problem, problem solution, 
image, image, skill, hero, character. 
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ШОДОН ҲАНИФ ВА ТАСВИРИ ЗИНДАГИИ ВОҚЕИИ МАРДУМ 
 

Алишери А. докторанти (PhD)  
 

Донишгоҳи давлатии Кӯлоб ба номи А. Рӯдакӣ. 
 

Доманаи фаъолияти эҷодии Шодон Ҳаниф дар эҷоди очерк густурда буда, самт 
ва равияҳои гуногунро фаро мегирад. Ў аз зумраи адибонест, ки аз мактаби бузурги 

публитсистика гузашта, ба дараҷаи адибӣ расидааст. Адиб ва очеркнависи шинохтаи 
тољик Шодон Њаниф аз ибтидои фаъолияташ жанри очеркро сабки эљодии худ интихоб 
карда, то охири умр ба он содиќ монда буд. Сатњи таъсири эњсосотии очеркро 
маърифат, мањорат ва таљрибаи очеркнавис муайян мекунанд. Њама гуна очерк хоњ 
портретї бошад, хоњ проблемавї ва хоњ манзаравї, зањмату талоши инсонро нишон 
медињад, одамонро ба фаъолияти созанда роњнамої мекунад. Дар хусуси љињати 
маърифатбахшии очерк љойи бањс нест, ки ба мушаххас будани объект ва ќањрамон 
вобаста аст. Аксар муњаќќиќон ба љињати тарбиявии очерк таваљљуњ доранд ва ин 
љињатро муњим мењисобанд. 

Шодон Ҳаниф фаъолияти эҷодиашро ҳарҷанд чун ҳикоянавис оғоз карда бошад 
ҳам, аммо баъдтар ба публитсистика рӯ оварда, дар жанри очерк муваффақ мешавад. 
Дар бораи эҷодиѐташ муҳақќиќони зиѐде андешаҳои ҷолиби таваҷҷӯҳ баѐн намудаанд. 
Аксарият Шодон Ҳанифро дар эҷоди очерк пайрави мактаби устодаш Фазлиддин 
Муҳаммадиев медонанд. Пайравии Шодон Ҳаниф аз устодаш Фазлиддин Муҳаммадиев 
пайравии эҷодкорона аст. Вай воқеоти зиндагӣ, дигаргуниҳои иҷтимоӣ, иқтисодӣ ва 
фарҳангии ҷомеаропайгирӣ карда, онҳоро бо диди нави эҷодӣ бомаҳорати баланд ба 
муҳокимаи хонанда вомегузорад. Мазмуну мундариҷаи очеркҳои Шодон Ҳанифро 
зиндагиву фаъолияти мардуми меҳнаткашу меҳнатқарин, олами ботиниву маънавии 
онҳо, анъанаву суннатҳои мардумӣ, мушкилоти рӯзмарраи зиндагӣ ва монанди ин 
ташкил медиҳад. Дар ин бора профессор Мурод Муродӣ қайд мекунад: «Муаллиф дар 
тасвири зиндагии воқеии мардум аз аносири лафзиву маънавӣ, таъбиру ибораҳои халқӣ, 
ганҷинаҳои фарҳангиву адабӣ фаровон ва моҳирона истифода намуда ба нигоштаҳояш 
ҳусну малоҳат мебахшад.» [3, с. 14].  

Муњимтарин хусусияти очеркњои Шодон Њаниф дар он аст, ки муаллиф ба 
фактњои њаѐтї такя карда, њамзамон аз ном бурдани факту раќамњои зиѐду нозарур 
худдорї мекунад. Асарњои Шодон Њаниф баргирифта аз њаѐтанд, хонанда бо мутолиаи 
онњо аз муњити худ чунин одамонро мељўянд ва аксаран дар одамон хусусиятњоеро 
мебинад, ки аввалин бор ба воситаи очеркњои Шодон Њаниф дида буд. Ба андешаи мо, 
яке аз сабабњои асосии љолиб будани очеркњои Шодон Њаниф њамин хусусияташон аст. 

Ҳарчанд очеркҳои Шодон Ҳаниф аз натиҷаву мушоҳидаҳои сафар, мушкилоти 
зиндагӣ мегӯянд, аммо аксаран мушкилоти рӯз ба воситаи симову фаъолияти 
қаҳрамонон нишон дода мешавад. Маҳз фаъолмандии чунин қаҳрамонон боиси дарк ва 
ҳалли мушкилоти мавҷуда мегардад. Дар очеркҳои «Кӯҳдоман», «Мураббӣ ва 
мураббо», «Он шаби маҳтобӣ», «Ситораи саҳарӣ», «Ҷилои мармар», «Пули қишлоқ», 
«Навои думбра». «Эҳѐи дил» ва ғайра ин махсусиятро ба мушоҳида гирифтан мумкин 
аст.  
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Шодон Ҳаниф чун дигар эҷодкорони ҳамнаслаш дар публитсистикаи худ на 
танҳо фаъолмандиҳои касбии қаҳрамонони арсаи рӯзгору меҳнатро нишон додааст, 

балки зимни таҳлилу баррасии кору рӯзгори онҳо ба мушкилоти ҷойдошта, аз ҷумла 
сарфаю сариштакорӣ, афзун гардонидани истеҳсол, боло бурдани сифати маҳсулот, 
муносибатҳои инсонии ҳамкорон, ғамхории устод ба шогирду роҳбар ба зердастон ва 
ғайра эътибори медиҳад. Бо тасвиру баррасии чунин масъалаҳо ҳам мушкилотро 
ҳамаҷониба мекушояд ва ҳам образи қаҳрамононашро комилтар ба қалам медиҳад. 

Муњаќќиќ С. Гулов ќайд мекунад: “Очерки портретї таќозо дорад, ки симои 
ќањрамон бо љузъњои конкрет, тарзи амал, тафаккур, тасвири љузъиѐти симои зоњирии 
ќањрамон (баѐнгари ботин) муљассам гардонда шавад.” (1, с. 64) Масалан ќањрамони 
очерки «Кўњдоман» муандиси заминсоз Њабиб Дарвешов, олими љавон Нозирљон 
Давлатов, директори совхоз Лочин Шоањмадов ва дигар мутахассисони соњањои 
гуногун мебошанд. Ба навиштаи муњаќќиќ Асадулло Саъдуллоев «Яке аз ќаъри замин 
асрори зиндагиву боигарї љўяд, дигаре роњњои ба киштзор табдил додани домана ва ба 
баѓоти сарсабз мубаддал гардондани ѐнањои кўхро мекобад. Директори совхоз 
Шоањмадов бошад фаровонии неъматњои кўњ ва љангалро на танњо дар бозуи баќувват, 
балки двар њамкории коргарони заводњо, њавсалаи худи кўњистониѐн, мадади 
маблаѓгузорон мебинад.» [4, с. 123].  

Гарчанде ќањрамонони очерки мазкур одамони касбу кори гуногун мебошанд, 
аммо андешаву маќсади онњо як аст. Хама дар андеша ободиву пешрафт ва аз байн 
бурдани мушкилот мебошанд. Онњо њамеша бо њам дар суњбати дилхушкунанда, 
созандаву бунѐдкорона мебошанд. Аз љумлаи чунин суњбатњои дилнавозу рўњбахш 
метавон суњбатњои собиќадори љангу мењнат Саидањмад Каримовро бо роњбарони 
гуногунро дар самти азхудкунии порчањои нави замини кўњистон ѐд овард. Мавсуф дар 
суњбатњои худ њамеша љолибу хотирмон сухан мегўяд. Ва инро муаллиф Шодон Њаниф 
хеле хуб ба тасвир додааст.  

Дигар хусусияти очеркњои Шодон Њаниф он аст, ки ў ба хислату рафтор ва 
раванди фаъолияти ќарамононаш басо амиќ ва љиддї ворид мешавад, масъалањоро 
њамаљониба дар муњокима бо мутахассисон ба миѐн мегузорад ва таќиќ мекунад. 
Тасаввуроте њосил мешавад, ки на эљодкор, балки намояндаи соња, мутахассис 
муњокимаю масъалагузорї менамояд. Барои ў љузъиѐти њар мушкилу масъала муњим 
аст, ин аст, ки ба ама палу назар меандозад. Инро метавон дар «Пули ќишлоќ», 
«Соњибони ганљ» ва «Эњѐи дил» ба мушоњида гирифт. Ин очеркњо ба фаъолияти 
коргарони корхонаи сементбарории Душанбе, кони тиллои Моѓиѐн ва олими шинохтаи 
тиб, профессор Неъматулло Усмонов бахшида шудаанд. Масалан ќањрамонони очерки 
«Пули ќишлоќ» шайдои касби худ њастанд. Дар баробари дўст доштани касби худ 
масъулиятшинос њастанд, тарафдори пешрафту хайрхоњи њамкасбон мебошанд, дар њар 
лањза омода њастанд ба мадади њамдмгар шитобанд. Сафар мањз бо дастгириву 
роњнамоињои муњандисони ботаљрибаи ордендор Њофиз Њомидов ва Ярослав Слезак 
тадриљан корр ѐд гирифта, то дараљаи устои баст мерасад. Дар њар лањзаи мушкил 
дасти ѐриву пуштибонии мураббиѐнашро дар амал мебинад. Муаллиф муносибати 
устодону шогирдон, раванди кор, роњњали мушкилоти пайдошударо бо чашми сар 
мебинаду ба тасвир мегирад ва хонандаи худро шоњиди њар лањзаи тасвирнамудааш 
месозад. «Печ гулдурросзанон чарх мезад. Њаври тафсони он сехро фаро гирията буд. 
Агар љараѐни шамоли аз бодкашак вазанда намебуд, дар ин љо нафас кашидан мањол 
буд. Сафар айнаки сиѐњро ба чашм гузошта ба печ нигоњ кард.  

Дар дили печ забонањои оташ печутоб хўрда, деворњои фўлодини онро 
мелесиданд. Њалќањои занљирњои ѓафс аз давр задани печ ѓалдар-ѓалдар овоз 
бароварда, лои ба печ дохилшудаистодаро меомехтанд.» [5, с 86]. «Сафар аз завод бо 
димоѓи сўхта баромад. Вай бо хотири мушавваш ќадам зада, роњи ќишлоќро пеш 
гирифт ва омада беихтиѐр ба болои пули ќишлоќ рост истод. Оринљи худро ба 
панљараи кўпрук такя дода, ба дарѐ чашм дўхт. Вай њоло худро дар амвољи дарѐи њаѐт 
ба монанди завраќи бекасмонда њис кард…» [5, с. 89].  
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Њамин гуна манзараву лањзањо дар очеркњои дигари муаллиф низ тасвир 
шудаанд. Ба гунаи мисол метавон аз очерќњои «Мураббї ва мураббо», «Чароѓи ѐќут», 
«Кўњдоман», «Ситорањои сањарї», «Шабе дар ќўњсор» ѐд кард. Ба назар чунин мерасад, 
ки гўиѐ ин очеркњо манзаравї буда, муаллиф тавассути тасвири љузъиѐт мехоњад симои 
ќањрамонашро нишон дињад, аммо дар асл тавассути ин тасвирњо проблемањои муњими 
иљтимоиву маънавиро мекушояд. Мањорату таљрибаи эљодии муаллиф имкон додааст, 
ки таъсирбахшу нишонрас баѐн намояд. Масалан, мо дар очерки «Мураббї ва 
мураббо» дар аввал ба проблемаи њунари ќаннодиву ширинипазињо ошно мешавам, дар 
пасманзар бошад, муаллиф риоя ва пос доштани анъанаву суннатњои ниѐгонро таблиѓ 
менамояд. Мо ин очеркро дар ќисмати баъдии кор муфассал тањлил мекунем.   

Хусусияти дигари публитсистикаи Шодон Њаниф диди тањќиќии муаллиф ба 
проблемаву рўйдодњо мебошад. Аз љумла, дар мењвари очерки «Эњѐи дил» фаъолият ва 
рўзгори ибратомўзи устоди љарроњони љумњурї, академик Неъматулло Усмонов 
меистад. Дар ин очерк муаллиф дар баробари тасвири симои ќањрамон ба тањќиќи 
масъалањои дигар, аз љумла ќадри инсон, њифзи саломатї, маънавиѐти љомеа ва ѓайра 
дахл намуда, шањомати симои ќањрамонро пеши назар љилвагар месозад. Ё худ тадќиќи 
рўзгор ва фаъолияти шоири љанговар, шањиди Љанги Бузурги Ватанї Њабиб Юсуфї дар 
маркази романи «Уќоби захмин» меистад.  

Дар воќеъ, очерк дар эљодиѐти Шодон Њаниф аз жанрњои хеле муњим ва 
серистифода аст. Ў дар очеркњояш њалли проблемањо ва ниѐзњои муњими њаѐти халќро 
рўи кор гирифта, онро бо образњои дилчаспи бадеї ва тасвири хуби табиату чењраи 
мардум ба хонанда манзур намудааст. Мањорат ва ќалами вай аз як очерк то очерки 
дигар такмилу сайќал ѐфтааст. Агар аз ин лињоз очеркњои нахустини ў «Кўњдоман», «Он 
шаби моњтобї», «Ситораи сањарї», «Њавличае дар сари роњ» ва ѓайра бо очеркњои 
баъдан навиштаи вай «Љилои мармар», «Пули ќишлоќ», «Мураббї ва мураббо» ва 
«Эњѐи дил» муќоиса намоем, тафовути мусбат ва бозѐфтњои њунариро дар дарѐфти 
мавзўъ, масъалагузорї, офариниш образ, услуби баѐн ва монанди ин мебинем. 

«Њар як очерки бадеї, - мегўяд Шодон Њаниф, - мисли як достонест, ки онро худи 
мардум дар бораи кору пайкор, талошњо, садоќату шуљоат вазебоињои офаридаи худ 
сурудааст. Ба ќалам овардани ин гуна очерк аз ањли сухан зањмату масъулияти зиѐдеро 
талаб мекунад.» [2] Агар аз њамин љињат ба офаридањои Шодон Њаниф нигарем, 
мебинем, ки дар њар як очеркаш симои ќањрамони рўзгор намоѐн мешавад. Очеркњои 
«Кўњдоман», «Диловари Вахш», «Садои чашмасорон», «Бародари калонї», «Љилои 
мармар», «Муњаббат ва мураббо», «Сурхоб гувоњ аст», «Эњѐи дил» ва ѓайраро бо њамин 
њадаф иншо кардааст. 

«Нависанда виљдони халќи худ аст, - мегўяд Шодон Њаниф. - Ин виљдон бо 
аллањои модар, бо афсонањои халќ, бо бурду бохт ва њуќуќи дахолати њар як фарди 
халќи худ дар вуљуди ў парвариш меѐбад. Асари ў њамон ваќт мањбуби халќ мешавад, ки 
асар зиндагиро аз баландии дида нанависад, балки ба назди мардуми худ рафта, њар 
чизи нав тавлидѐфта, аз нав ба арсаи вуљуд омадаро бо чашмони хеш бинад, аз мардум 
гирифта обу ранги бадеї бидињад ва аз нав ба вай баргардонад. Бе диди амиќ дур 
парвоз карда наметавонад, ба мисли парвона ба сўи оташи шўњрат парида, зуд мањв 
мешавад.» [2] Таърих гувоњї медињад, ки дар њар давру замон дили ќаламкаши асил ба 
халќу кишвари худ месўхт. Аз мутолиа ва баррасии очеркњои Шодон Њаниф њамин 
љињати масъала, ки барои публитсист ва очеркнавис хеле муњим аст, дарк карда 
мешавад. 

Публитсистика навъи эљодиѐтест, ки дар он самтњои тадќиќи бадеиву илмї ва 
сиѐсї ба њам иртиботи ќавї дошта, чун як пайванди ќонунии ин самт ќабул карда 
мешавад. Нав будани хулосањо, тањќиќи њаматарафаи воќеият, мавќеи шахсии муаллиф 
ба зиндагї, мањорати фикри субъективиро ба объективї гардондан, яъне «ман»-и 
ќањрамонро ба «мо»-и љамъиятї табдил додан - ин аст он меъѐрњое, ки дар назди 
публитсистика ва публитсистон гузошта мешавад. Очеркњое, ки дар маљмўањои 
«Дидор», «Кўњ њам ба кўњ мерасад», «Такяи ќуллањо», «Љони падар» љой дода шудаанд, 
њамин хусусиятњоро доранд. 
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ШОДОН ҲАНИФ ВА ТАСВИРИ ЗИНДАГИИ ВОҚЕИИ МАРДУМ 

Маќолаи мазкур ба мањорати нигорандагии яке аз публитсистон ва 
очеркнависони машњури тољик Шодон Њаниф бахшида шудааст. Муаллиф дар маќолаи 
худ тасвири зиндагии воқеии мардумро дар очеркњои муаллиф мавриди тањќиќ ќарор 
додааст. 

Адиб ва очеркнависи шинохтаи тољик Шодон Њаниф аз ибтидои фаъолияташ 
жанри очеркро сабки эљодии худ интихоб карда, то охири умр ба он содиќ монда буд. 
Сатњи таъсири эњсосотии очеркро маърифат, мањорат ва таљрибаи очеркнавис муайян 
мекунанд. Њама гуна очерк хоњ портретї бошад, хоњ проблемавї ва хоњ манзаравї, 
зањмату талоши инсонро нишон медињад, одамонро ба фаъолияти созанда роњнамої 
мекунад. Дар хусуси љињати маърифатбахшии очерк љойи бањс нест, ки ба мушаххас 
будани объект ва ќањрамон вобаста аст. Аксар муњаќќиќон ба љињати тарбиявии очерк 
таваљљуњ доранд ва ин љињатро муњим мењисобанд. 

Муаллиф дуруст ќайд мекунад, ки муњимтарин хусусияти очеркњои Шодон 
Њаниф дар он аст, ки муаллиф ба фактњои њаѐтї такя карда, њамзамон аз ном бурдани 
факту раќамњои зиѐду нозарур худдорї мекунад, зиндагии воқеии мардумро тасвир 
менамояд. Асарњои Шодон Њаниф баргирифта аз њаѐтанд, хонанда бо мутолиаи онњо аз 
муњити худ чунин одамонро мељўянд ва аксаран дар одамон хусусиятњоеро мебинад, ки 
аввалин бор ба воситаи очеркњои Шодон Њаниф дида буд. Ба аќидаи муаллифи маќола, 
яке аз сабабњои асосии љолиб будани очеркњои Шодон Њаниф њамин хусусияташон аст. 

Очеркњои «Кўњдоман», «Диловари Вахш», «Садои чашмасорон», «Бародари 
калонї», «Љилои мармар», «Муњаббат ва мураббо», «Сурхоб гувоњ аст», «Эњѐи дил» ва 
ѓайра бо њамин хусусият дар хотир мемонанд.  

Калидвожањо: очерк, публитсист, муњаќќиќ, мањорат, љањонбинї, маърифат, 
тасвир, воќеият, љасорат, жанр, халќ, масъалагузорї, проблема  
 

ШОДОН ХАНИФ И КАРТИНА РЕАЛЬНОЙ ЖИЗНИ НАРОДА 
Данная статья посвящена писательскому мастерству Шодона Ханифа, одного из 

известных таджикских публицистов и эссеистов. В своей статье автор исследовал 
изображение реальной жизни народа в авторских очерках. 

Известный таджикский писатель и эссеист Шодон Ханиф с самого начала 
своего творческого пути избрал жанр эссе своим творческим стилем и остался ему верен 
до конца жизни. Уровень эмоционального воздействия эссе определяется знаниями, 
умениями и опытом эссеиста. Любое эссе, будь то портретное, проблемное или 
пейзажное, показывает человеческое усилие, направляет людей к творческой 
деятельности. Не вызывает сомнения воспитательный аспект сочинения, который 
зависит от специфики предмета и героя. Большинство исследователей обращают 
внимание на воспитательный аспект эссе и считают этот аспект важным. 

Автор правильно отмечает, что важнейшей особенностью очерков Шодон 
Ханиф является то, что автор опирается на факты реальной жизни и в то же время 
воздерживается от наименования слишком большого количества ненужных фактов и 
цифр, описывает реальную жизнь народа. Произведения Шодон Ханиф взяты из жизни, 
читая их, читатель ищет таких людей в своем окружении и часто видит в людях те 
черты, которые он впервые увидел через очерки Шодон Ханиф. По мнению автора 
статьи, одной из главных причин привлекательности сочинений Шодон Ханиф является 
их характеристика. 
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Вспоминаются очерки «Кухдоман», «Храбрец из Вахша», «Шум родников», 
«Старший брат», «Мраморный полироль», «Любовь и варенье», «Сурхоб свидетель», 
«Возрождение сердца» и другие. с этой функцией.  

Ключевые слова: эссе, публицист, исследователь, мастерство, мировоззрение, 
знание, образ, действительность, мужество, жанр, люди, решение проблемы, проблема. 
 

SHODON HANIF AND THE PICTURE OF THE REAL LIFE OF THE PEOPLE 
This article is devoted to the writing skills of Shodon Hanif, one of the famous Tajik 

publicists and essayists. In his article, the author explored the image of the real life of the 
people in the author's essays. The well-known Tajik writer and essayist Shodon Hanif from 
the very beginning of his career chose the essay genre as his creative style and remained 
faithful to it until the end of his life. The level of emotional impact of an essay is determined 
by the knowledge, skills and experience of the essayist. Any essay, whether portrait, problem 
or landscape, shows human effort, directs people to creative activity. There is no doubt about 
the educational aspect of the composition, which depends on the specifics of the subject and 
the character. Most researchers pay attention to the educational aspect of the essay and 
consider this aspect important. 

The author correctly notes that the most important feature of Shodon Hanif's essays 
is that the author relies on the facts of real life and at the same time refrains from naming too 
many unnecessary facts and figures, describes the real life of the people. The works of Shodon 
Hanif are taken from life, reading them, the reader is looking for such people in his 
environment and often sees in people those features that he first saw through the essays of 
Shodon Hanif. According to the author of the article, one of the main reasons for the 
attractiveness of the works of Shodon Hanif is their characterization. I recall the essays 
“Kukhdoman”, “The Brave from Vakhsh”, “Noise of Springs”, “Big Brother”, “Marble 
Polish”, “Love and Jam”, “Surkhob Witness”, “Rebirth of the Heart” and others. with this 
feature. 

Keywords: essay, publicist, researcher, skill, worldview, knowledge, image, reality, 
courage, genre, people, problem solving, problem. 
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ШАРҲИ ИБОРАҲОИ ФЕЪЛИИ НАВЪИ FIND OUT, TAKE IN ДАР  

САРЧАШМАЊОИ ТОҶИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
 

Фатоев А.Т., саромўзгор 
 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї 
 
Муњаќќиќони англис чандин истилоњотро оид ба сохтори феълњои забонї 

мавриди омўзиш дар ихтиѐр доранд, ки ба якдигар нињоят монанд буда, корбурди онњо 
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баъзан аз якдигар тафовут мекунад. Аммо њамаи ин истилоњот бо норавшанї ва 
думаъної тавсиф мешаванд: phrasal verbs, prepositional verbs, discontinuous verbs, two-part 
verbs, multi-word verbs. Зери њар яке аз ин номњо метавонад њар навъ мувофиќати феъл ва 
дигар њиссањои нутќ ќарор дошта бошанд. Масалан: 

 

 Феъл+феъл 
They had to make do with cold salad served on paper plates 
afier the gas supply was cut off. 

 Исм+феъл He masterminded the plan 

 Сифат+феъл 
That's the second time I have been short-changed in that 

shop 

1.  Зарф+феъл 
If you back-comb your hair you brush it towards your scalp 

rather than away from it 

2.  Њиссача+феъл 
They soon overtook us and were at the picnic grounds before 

we arrived 

3.  Феъл+њиссача She took in her parents. 

4.  Феъл+њиссача+пешоянд He puts up with a lot of teasing. 
 
Истилоњоти пешнињодшудаи забоншиносони рус низ андаке исми 

маъно дур аст: мувофиќати феъл бо зарф, феъл бо пешвандњои 
постпозитивї, калимањои сохтаи тањлилї, иборањои феълї. Зери мафњуми 
охирї аксар ваќт мувофиќатињои зерин фањмида мешаванд: to have a smoke, to 
take the chair [1, с. 66-68]. Дар бисѐр њолатњо муњаќќиќон аз тавсифоти љузъи 
дуюм дар ибораи навъи find out кўшиши худдорї намудан карда, корбурд 
норавшани «њиссача»-ро (particle) мавриди истифода ќарор медињанд 
(Голубкова 1990, Зилберман 1955, Morokhovskaya 1984, Fraser 1976, 
Dietrich 1960, Sroka 1972, Live 1965).  

Онњо таърифи нисбатан маълум ва норавшанро аз фарњанги «Web-
ster's New International Dictionary of the English Language» ќайд мекунанд, 
ки ин ибораи феълии идиоматикии бо иштироки њиссачањои пешоянддор 
(prepositional particles) сохташуда мебошад. Муаллифони фарњанги «The 
American Heritage Dictionary of the English Language» мафњуми мазкурро 
иборањои феълие њисоб мекунанд, ки аз феъл ва аз як ѐ зиѐда њиссача сохта 
шуда, њамчун як воњиди комили маъної ва нањвї амал мекунад. 

Фарњанги «Longman Dictionary of English Language and Culture» 
(соли 1993) шарњи нисбатан мушаххасро пешнињод менамояд, ки «phrasal 
verb» ин ибораи устувор буда, аз феъл таркиб ѐфтааст, ки пас аз он зарф  
(give out), пешоянд  (look after) ва ѐ њарду  (put up with) меоянд [2, с. 111-116].  

Муаллифони фарњанги «The Oxford Russian Dictionary» мувофиќати 
феълу зарфро аз мувофиќати феъл ва пешоянд мањдуд карда, аввалиро бо 
истилоњи «phrasal verbs» номгузорї намуда, ба њар њол њолати онњоро 
њамчун идиомањо ќайд менамоянд. «Фарњанги англисї-русии нави бузург» 
зери тањрири Ю.Д. Апресян ва Е.М Медникова феълњои дар дохили 
иборабударо чун феълњои дорои аломатњои зарфии постпозитивї муайян 
кардааст. Тавре ки дида мешавад, шарњу таърифоти овардашуда возењияти 
барои мо зарурро надоранд. Аммо, бояд тазаккур дод, ки фарњангњои 
ишорашуда, асосан, љанбаи умумї ва шарњдињанда дошта, му аллифони 
онњо тавзењи масъалаи мањдуд ва «муњимро» чун иборањои феъли мустаќил 
маънидод намуданд.  

Забоншинос Л. Александер ба мафњуми «phrasal  verbs» мувофиќати 
феълро бо пешоянд ва ѐ феълро бо њиссачаи зарфї ( adverb particle) мансуб 
медонад, ки онњоро ба асосї (essential),  ѓайриасосї (non-essential) ва 
идиоматикї људо менамояд [3, с.  152]. Ба аввалї Л.Александер он 
мувофиќатии феъл бо пешояндро номбар мекунад, ки дар истифодаи феъл 
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њатмї мебошад. Масалан, пешоянди to бояд пас аз феъли listen (метавонад 
худ аз худ «Listen!» истифода шавад) ояд, ки охирї пуркунанда дорад:  

 We spent the afternoon listening to records. 
Баъзан мувофиќати феъл бо пешоянд ѐ њиссачаи зарфї њатмї нест, 

аммо маънои феълро таќвият мебахшад. Масалан, феъли drink дар ифодаи  
«Drink up your milk!» метавонад ба воситаи up аз љињати маъно таќвият дода 
шавад ва маънои «пурра нўшидан» ѐ «ба нўшидан хотима додан»-ро гирад. 
Баъзан њангоми мувофиќати феъл бо пешоянд ѐ њиссача маънои асосии 
феъл пурра таѓйир меѐбад. Аз ин рў, феъли наве сохта мешавад, ки 
комилан маънои дигар, маънои идиоматикї ѐ якчанд чунин маъноњои 
мухталиф дошта бошад. Масалан, якчанд иборањои бо феъли make / make for 
(мусоид будан; фиристода шудан), make off (гурехтан, бо шитоб гурехтан), 
make up (пурра кардан; хаѐл карда баровардан) вуљуд доранд [3, с. 48-55].   

Оид ба тафовути байни истилоњоти «phrasal verbs» ва «non-phrasal 
verbs» сухан ронда, Л. Александер чунин ќайд мекунад: «Аксар ваќт пас аз 
феъл унсуре меояд, ки пешоянд ѐ њиссача бошад: Let's eat in the garden /on the 
terrace / under that tree. Дар ин мисолњо in ва on ба феъли eat ягон муносибати 
махсус надоранд. Онњо дар робитаи озод ќарор доранд, њамин тавр eat in ва eat 
on дар ин љо он мафњуме нестанд, ки дар сарчашмањои англисї «phrasal 
verbs» номида мешавад. Ќисми зиѐди феълњо (махсусан феълњои 
ифодакунандаи њаракат) бо пешояндњо ва њиссачањо дар иборањои озод 
дида мешаванд, аммо чунин мувофиќатї њамеша хоси иборањои феълї 
нестанд» [2, с.  67-71]. Масалан, climb, come, go, walk ва ѓайрањо озодона бо 
down, from, in, up ва ѓайрањо мувофиќат мекунад.: I go to the bank on Fridays (феъл 
+ пешоянд). You can come out now (феъл + њиссача). Дар чунин мисолњо 
феълњои пеш аз пешоянд ѐ њиссача озодона омада метавонанд иваз 
шаванд. Не hurried / ran / walked / went up (the hill).  

Илова бар ин, дар ин мисолњо ќолаби «феъл + пешоянд» ба маънои 
аслї истифода шудааст. Маънои феъл мувофиќати маъноњои ду калимаи 
истифодашудаи  соmе +out (маъно њамон маънои љузъњои алоњида) мебошад. 
Л.Александер чунин њисоб мекунад, ки мувофиќати феъл бо пешоянд ѐ 
њиссача, агар ду (се) љузъ дар шакли умумї (на ин ки озодона) ќарор 
дошта, маънои махсусро ташкил дињанд, ки метавонад ибораи озод (I took 
off mу jacket) ѐ идиоматикї (the plane took off) бошад, метавон чун «phrasal» 
баррасї намуд.  «Вале, – эътироф менамояд олим, – људо намудани сарњади 
байни «nоn-phrasal» ва «phrasal verbs» на њама ваќт осон аст» [5, с.  154].  

Як гурўњ олимон Quirk, Greenbaum, Leech, Svartvik иборањои 
феълии навъи find out-ро аз нуќтаи назари гузаранда будан /  гузаранда 
набудани феъл мавриди тањќиќ ќарор додаанд. Яке аз шаклњои маълумро, 
ки онњо «multi-word verb» меноманд, мувофиќати гузаранда набудани 
феъл ва њиссача мебошад: 

The children were sitting down. He is playing around. 
Drink up quickly! Get up at once! 
The plane has now taken off. Did he catch on?  
When will they give in? He turned up unexpectedly. 
Ќисми зиѐди њиссачањо њоли макон (place adjuncts) буда, ѐ чун онњо 

амал мекунанд. Зершакли иборањои феълї бо зарфи пешоянддор омада 
(prepositional adverb) ба сифати њиссача мебошад, ки худро чун пешоянд 
бо баъзе шаклњои кўтоњшуда пуркунанда намудор месозад: 

Не walked past (the object/place). 
They ran across  (the intervening space). 
Дар баъзе њолатњо њиссача ба сифоти пешоянди мураккаб љузъи 

асосиро ташкил медињад: 
Come along (with us/те)! 
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They moved out (of the house).  
Аксари иборањои феълї дорои пуркунандаи бевосита мебошанд:  
We will set up a new unit. 
They called off the strike. 
They turned on the light. 
I can't make out what he means. 
They gave in their resignation. 
He looked up his former Jriends. 
Дар таркиби бештари иборањои феълї њиссачањо метавонанд аз 

пуркунандаи бевосита пеш бошанд ѐ аз паси он ќарор гиранд: 
They turned on the light ~ They turned the light on. 
Ин муаллифон дар тањќиќоти худ «А Comprehensive Grammar of the 

English Language» баъзе меъѐрњои људокунии пешояндњоро аз зарфњои 
пешоянддор дар таркиби иборањои феълї пешнињод кардаанд. Онњо ќайд 
мекунанд, ки «...  маънои пешояндњо (алалхусус пешояндњои замон ва 
макон) метавонанд дучори таѓйироти дараља ва андоза гарданд ва аз ин 
рў, аз пешояндњо (чун аксари сифат ва зарфњо) метавонанд њиссачањои 
пурзўркунанда (intensifiers) пеш гузаранд» [12, с. 8-9].   

а)I left it just outside the garage [a little way]. 
б) He had wandered right off the path [completely]. 
в) There was rubbish all over the place... 
г) The dog was lying right in the middle of the floor. 
Муаллифон дар пешнињодоти худ то андозае ба ин гуфтањо равшанї 

меандозанд. Масалан, дар мисоли (г) right метавонад танњо барои ибораи in 
the middle ва инчунин барои њамаи ифодаи пешнињодшудаи in the middle of the 
floor таъйин гардад. Њамин тавр, аз рўйи монандї њиссачањои 
пурзўркунандаи just, right, all аз мисолњои (а), (б) ва (г) метавонанд танњо 
пешояндњои inside, off ва over ва њамаи иборањои пешнињодшудаи inside, the 
garage, off the path ваover the place-ро иваз намоянд. 

Дар фарзияи якум пешояндњое, ки бо зарфњо иваз карда мешаванд, 
дар њаќиќат зарфњои пешоянддор хоњанд шуд, ки муаллифон барои мо 
чунин таърифро пешнињод мекунанд: «Зарфњои пешоянддор инњо 
њиссачањои аз рўйи шакл ба пешояндњо монанд ѐ наздик мебошанд, ки 
аксар ваќт худро чун пешоянд бо пуркунандаи кўтоњшуда намудор 
месозанд» [12, с. 12-18]. Мушоњидаи ба ин монандро муњаќќиќи рус Н.Ф. 
Карягина дорад ва ў чунин њисоб мекунад, ки яке аз роњњои ташаккули 
сохтори навъи come in эллипсис мебошад, яъне талафоти сохтори сеаъзо ѐ 
чораъзои V (+ N) + Pr+ N љузъи нињоии бо исм ифодашудаи худ, њангоми 
пурра нигоњ доштани семантикаи (comein(to) style – >comein) аст. 

Пас, дар љумлаи  «А car drove past the door» воњиди past пешоянд мебошад,  њол 
он ки дар љумлаи  «А car drove past» сухан дар бораи зарфи пешоянддори past меравад. 

Муаллифон дубора таъкид месозанд, ки зарфи пешоянддор на ин ки маќоми 
нањвии пешоянд, балки шакли онро људо мекунад, чунки он метавонад танњо дар гуфтор 
бидуни пурра кардан аз тарафи рост намудор гардад. 

Тафовути дигари байни зарфи пешоянддор ва пешояндњо он аст, ки аввалї бо зада 
људо карда мешавад, вале дуюмї бо зада људо карда намешавад.  

а)Which prisoner did they march 'in?  
б) Which uniform did they 'march in? 
Вале, њамон тавр, ки олим П. Бусуттил ќайд мекунад, таљзияи 

пешояндњо ва зарфњои пешоянддор имконият медињанд, ки на њамаи 
далелњои забоншиносї фањмонида шаванд .  Ду мисоли зеринро баррасї 
менамоем: 

а)A car drove past. 
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б) The rain let up, and in the villages of grass huts the lime kilns were sending 
clouds of smoke into the palm groves. 

Тибќи принсипи баѐнгардида, калимаи past дар љумлаи (а) ва up дар 
љумлаи (б) пешоянд нестанд, чунки ягон аломати пешояндии онњо дида 
намешавад. 

Аз ин рў, сухан дар бораи он зарфњое меравад, ки агар ифода њамон 
маъноро дошта бошад, бояд дар маъно тавассути њиссачањои 
пурзўркунанда ќобилияти ивазшавандагиро доро бошанд, вале дар асл ин 
тавр нест. Агар,«'A car drove right past» пурра имконпазир бошад, пас гуфтаи 
«The rain let suddenly up» хилофи ќойидаи грамматикї мебошад. 

Ибораи «let+ир» шаклгирии мантиќї ва маънои ягона гардид, ки 
ягон зарф наметавонад халалдор созад. Пас, up-ро танњо њамчун зарфи 
таѓйирдињандаи феъли let баррасї намудан мумкин нест. Баръакс, ибораи 
пурраи let up ба сифати шаклгирии феълии таќсимнашаванадаро метавон 
дар маъно тавассути зарф таѓйир дод, ки чунин баѐн «The rain suddenl let up» 
аз љињати грамматикї пурра дуруст мебошад [6, с. 21-29].  

Дар сарчашмаи илмї ин тафовути муњими байни баѐни навъи (а) ва 
(б) умуман хосияти нисбатан идиоматикии охириро дар муќоиса бо 
аввалин мефањмонад, вале дараљаи идиоматикї асосан ба таври 
субъективї муайян карда мешавад, ки муњаќќиќро ќонеъ намегардонад. 

Р. Кверк ва њамсафони ў дар тањќиќоти худ «А Comprehensive  
Grammar of the English Language» шаклгирии «multiword verbs», 
номидаашонро баррасї намуда, тасдиќ мекунанд, ки масалан таркиби 
dispose of, дар љумлаи «We disposed of the problem», чун таркиби ягона амал мекунад, ки 
људо намудани ин ибора тибќи наќшаи [We] [disposedof] [theproblem] назар ба 
наќшаи [We] [disposed] [oftheproblem], нисбатан дуруст мебошад, чунки 
таркиби dispose of ягонагии маъноро ташкил мекунад. Бо ќавли Пер 
Бусуттил, чунин људокунии баѐн метавонад фарњангнигорон ѐ 
грамматикашиносонро ќонеъ намояд, аммо он љавобгўйи њаќиќати овозии 
забони англисии гуфтугўйї нест. Дар љумлаи «We disposed of the problem» на of, 
балки мањз dispose интиќолдињандаи зада мебошад ва агар фосилаи оњангро 
нишон дињем, он гоњ он то of мегузарад, на баъди он. Азбаски дар ин 
тањќиќот бартарии иброзшуда назар ба навиштор таъкид мегардад, бо 
чунин принсип розї шудан мумкин нест. Далели маънои ягонаро ташкил 
кардани dispose of (ки барои маќсади таљрибавї касе метавонад онро чун як 
калима баррасї намояд) ќобили мубоњиса нест, аммо дар сатњи нањв ва 
овозшиносї мо танњо бо феълњои гузаранда ва пешоянд сару кор дорем, 
ки вазифаи пуркунандаро дар љумла иљро мекунанд [7, с. 44-47].  

Муаллифон, инчунин тафовути байни феълњои пешоянддори 
(prepositional verbs) таљассумкунандаи маънои ягонаро муќаррар 
кардаанд ва бо истифода аз ду меъѐри људонашавандагии њиссачањо ва 
љойи задаи лањнї «phrasal verbs» номидаанд. Дар љумлаи «She called on her 
friends» мо, бешубња бо феълњои пешоянддор сару кор дорем, чунки «She 
called her friends on» имконпазир нест: вазифаи пешояндро пуркунанда иљро 
мекунад ва аз ин рў, пешоянд наметавонад пас аз он љо гирад. Аз тарафи 
дигар, дар ин мисол, ба монанди њолатњои феълњои пешоянддори дигар, 
мањз асоси феъл зада мегирад. Ваќте ки шахс талаффуз мекунад «She called 
on her friends», иттилооти асосии баѐни ўро табиист, ки на пешоянд, балки 
асоси феълї call-ро бар дўш дорад. 

Дар љумлањои: 
а)  Не'turned 'on his supporters (phrasal verb = excited them),  
б)  He 'turned on his supporters (prepositional verb = attacked them) феъли 

turn тањти зада ќарор дорад. Вале дар мисоли (а) унсури нави иттилоот бо 
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ѐрии on  дода мешавад ва мањз барои њамин њам on  бо зада људо карда 
мешавад. 

Муњаќќиќ Силвия Чокер дар тањќиќоти худ «Current English 
Grammar» диќќати моро ба ќолаби дигари «феъл + њиссача» љалб намуда, 
инчунин таъкид мекунад, ки як гурўњ олимон онро «phrasal verb» ном 
мебаранд, њол он ки гурўњи дигари олимон ѐ ба меъѐрњои семантикї ѐ ба 
меъѐрњои ѓайрирасмии он такя намуда, онњоро «prepositional verbs» 
номидаанд. Ў иброз медорад, ки танњо ба гурўњбандии меъѐрњои 
ѓайрирасмї такя карда шавад ва равшанї меандозад, ки гарчанде дараљаи 
идиоматикї меъѐри самарабахш нест дар тањќиќоти ў масъалаи маъно аз 
мадди назар дур намондааст, чунки мувофиќати «феъл+њиссача» аз 
маънои возењ дар љумлаи «Take your clothes off(= remove)» то мувофиќат, ки 
дар онњо ду љузъи таркибї маънои навро мањдуд накарда «Не took us in(= 
deceived)» бо маънои аслии калима алоќа дорад.  

Муаллифон аз як тараф, дар байни феълњои пешоянддор ва 
иборањои феълї, ки пас аз онњо пуркунанда меояд ва аз тарафи дигар, дар 
феълњои «маъмулї», ки пас аз онњо пуркунандаи пешояндшуда ќарор 
мегирад, фарќият мегузоранд. Ин тафовут бо ду роњ амалї мегардад:  

1.  Дар сатњи забони гуфтугўйї.  
Дар ин иборањо тамоюли фосилаи навъи [Не ran up] [a huge bil l] 

барои иборањои феълї  «phrasal  verbs»  ва «prepositional verbs»  
номидашаванда мушоњида мегардад, ки пас аз онњо пуркунанда меояд, њол 
он ки дар ифодаи феъли «маъмулї» наќшаи оњанг [Не ran] [up the hill ] 
баръало мушоњида мешавад.  

2. Дар сатњи нањв.  
Дар њолати феълњои «маъмулї» бо пуркунандаи пешоянддор омадан 

имконияти дар байни феъл ва пуркунанда љойгир кардани зарф вуљуд 
дорад. Масалан, метавон гуфт, ки  «Не ran hurriedly up the hill», он гоњ дар 
њолати «phrasal verbs» ва «prepositional verbs» ин ќоида имконпазир нест:  
«Не ran stupidly up abill», чунки алоќаи «феъл- њиссача» нисбатан зич мебошад.  

Барои нишон додани ин калимањо муаллифон ба мо љадвалеро 
пешнињод менамояд, ки аз тарафи чап феълњои пешоянддор+пуркунанда 
ва иборањои феълї (рўйхати А) ва аз тарафи рост феълњои «маъмулї» 
(рўйхати В) љойгир карда шудаанд, ки дар он пуркунандаи феълњои 
рўйхати А ба саволњои «what»  ѐ «who»  ва пуркунандаи феълњои рўйхати В 
ба саволњои навъи «when»  ѐ «where»  љавоб мешаванд [4, с. 231].  

 
Ду мувофиќати овардашуда бо ибораи run+ up дар њаќиќат монанд 

нестанд: якумї (А) дар худ ибораи феълии њаќиќиро таљассум мекунад,  
аммо дуюмї (В) чунин нест. Бо зарф ѐ оњанг дар байни ду љузъ 
гузошташуда таќсим нашудани ибораи run up , ки соњиби маъноии возењ 
аст, мантиќї хоњад буд. Ба андешаи мо, мисолњои сутуни А на он ќадар 
возењ мебошанд ѐ ба њар њол на њамаи онњо бояд ба як намуди категория 
дохил карда шаванд: агар ду мисоли аввалин дар маљмуъ «phrasal verbs» 
номида шаванд, пас дар ифодаи тарњи оњангии [феъл-њиссача] 
[пуркунанда] бидуни шубња бошанд, ду мисоли баъдина дохил намешаванд 
ва нофањмо аст, ки иљрои фонетикии онњо чї тавр метавонад ба як навъ 
мансуб бошад. Мисоли сеюм (We joined in the celebrations) бошад мушкилоти 
нисбатан шадидро эљод мекунад: онро назар ба навъи [феъл] [њиссача-

А В 
He ran up a huge bill. He turned down my 

offer. We joined in the celebrations.  
She waitedfor her boyfriend. He looked at his 

watch. 

He ran up the hill. They turned down the 
lane. We joined in April 1980. She waited 

for a long time. 
I  looked at  six o 'clock 
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пуркунанда] бидуни тањлили нисбатан амиќ ба ифодаи навъи [феъл-
њиссача] [пуркунанда] дохил намудан мушкил аст. 

Тибќи гурўњбандии С. Чокер бояд ду мисоли охирин аз сутуни А ба 
монанди  [She waited for] [her boyfriend] ва [He looked at] [his watch. Далели гуфтањои 
мост. Шубњаовар аст, ки чунин аќидаи муаллиф љавобгўйи воќеияти забони англисї 
бошад ва агар тамоюл ба фосилае, ки муаллиф ба он мурољиат менамояд дар иљрои овозии 
ин иборањо мушоњида шавад, пас ин фосила дар ин иборањо мутаносибан на пас аз онњо, 
балки пеш аз for ва at љой хоњанд дошт.  

Инчунин, метавон савол дод, ки чаро ќолаби wait+for дар љумлаи  
«She waited for her boyfriend» феъли пешоянддор њисоб меѐбад, њол он ки дар љумлаи «She 
waited for alongtime» мављудияти чунин шаклгирї эътироф нашудааст. Аз муаллиф мо 
чунин љавоби нопурраро интизорем: «Феълњо барои он пешоянддор номида 
мешаванд, ки њиссача худро чун пешоянд нишон медињад, яъне одатан он 
бояд пеш аз пуркунандаи худ (исм ѐ љонишин) ќарор гирад, масалан:  «Не 
looked at the timetable. He looked at it» [4, с. 232]. Дар њаќиќат ин маънои онро 
дорад, ки ба истиснои њолате ки мављудияти зарфи мобайнї, эњтимол 
феъл ва њиссача дар иборањои феълї наметавонанд људо карда шаванд.  

Чунин ба назар мерасад, ки тафовути дар байни љумлањои  «She waited 
for her boyfriend» ва  «She waited for a long time» муќарраршуда нињоят сунъї мебошад. 
Дар ин ду њолат сухан дар бораи истифодаи феъли wait бо пуркунандањои 
мухталиф меравад. Агар чунин фарќият вуљуд дошта бошад, пас он на дар 
сатњи мављудияти тахминии ягонагии алоњидаи wait for, балки дар сатњњои 
гуногуни истифодаи пешоянди for ќарор дорад.  

Дар грамматикаи «Collins COBUILD English Grammar» (соли 1990) 
байни истилоњоти «prepositional verbs» ва «phrasal verbs» ягон тафовут 
муайян карда нашудааст. Њамаи ќолабњои дар поѐн овардашуда «phrasal 
verbs» ном гирифтаанд ва аз рўйи шаклњои зерин таќсим карда мешаванд: 

1. Феъл + зарф. 
а) Не sat down. 
б) Ralph stood on his head and fell over. 
в) The cold weather set in. 

2. Феъл + пешоянд.  
г) She looked after her invalid mother. 
ѓ) She sailed through her exam. 
д) The other day I came across a letter from Brunei written in the last year of his life. 

3. Феъл + зарф + пешоянд. 
е) You may come up against unexpected dijficulties. 
ѐ) I look forward to reading it. 
ж) Fame has crept up on her almost by accident. 

Муаллифон чунин андеша доранд, ки «њамин тавр феъл ва зарф ѐ 
пешояндро мувофиќат кунонида, мо метавонем маънои маъмулии феълро 
васеъ намоем ѐ маънои нав дар фарќият аз маънои доштаи худи феъл худ 
аз худ эљод кунем. Бинобар ин, бо таваљљуњ ба маънои маъмулии феъл ва 
зарф ѐ пешоянд на њамеша метавон ба маънои иборањои феълї сарфањм 
рафт». 

Номгўйи мисолњои шакли «феъл + пешоянд»-ро омўхта (он дар 
боло пурра оварда шудааст), метавон ќайд намуд, ки ин номгўй ягон 
мисоли навъи з) She looked at women with their aprons, running across the 
street to join in-ро дар бар намегирад. 

Метавон ба чунин хулоса омад, ки муҳаққиқон феълњои 
пешоянддори «маъмулї»-ро (яъне, он феълњое, ки зарурати додани шарњи 
маљозї вуљуд надорад) «phrasal verbs» номидаанд. Эњтимол, сухан дар 
бораи кўшишњои ба ќатори пешояндњо дохил намудани after, through, across 
ва at дар мисолњои (г), (ѓ) ва (д) аз як тараф ва мисоли (з) аз тарафи дигар 
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меравад. Дар њаќиќат, агар дар мисоли (з) калимањои at ва across пешоянд 
бошанд, наќши ягонаи онњо ба худ ќабул намудани пуркунанда мебошад, 
ки инро дар мавриди after, through ва across дар мисолњои (г), (ѓ) ва (д) 
наметавон мушоњида кард. Метавон гуфт, ки пешоянд бо баъзе роњњо 
маънои шаклгирии «феъл + пешоянд»-ро таѓйир медињад [8, с. 12-18].  

Њамин тавр, зада бевосита ба пешоянд меафтад ва эњтимол 
мављудияти фосилаи оњангї пас аз пешоянд меъѐри ивазшавии вазифаи он 
мебошад. Мутаассифона, ду мисоли овардашуда имконият намедињанд, ки 
ин меъѐрњо мавриди истифода ќарор гиранд. Калимањои after ва across 
дуњиљої буда, чун њамаи пешояндњои ин навъ онњо як њиљои тањти зада 
ќарордоштаро бар дўш доранд. Дар натиљаи ин, гарчанде across пешоянд 
бошад њам, он тавассути зада људо карда мешавад. Дар мавриди 
шаклгирии sail through он метавонад танњо бо як сабаб ба њайси ибораи 
феълї баррасї гардад: пуркунандаи воќеии her exams ба он ишора мекунад, ки 
сухан метавонад танњо дар бораи ба маънои маљозї равад, ки баъзе сабукињоро њангоми 
супоридани имтињонњо дар назар дорад. Аммо, агар дар бораи зада сухан ронем, 
он гоњ чунин фикр кардан љоиз аст, ки њолати нави «сарњадї» (монанди 
мисоли We joined in the celebrations), ваќте ки тасдиќи мављудияти фосила дар 
талаффузи ибораи sail through ва дар куљо љойгир будани он мушкил аст. Ин 
думаъногї сабаби ихтилофот дар байни олимон гардидааст. Муаллифони 
грамматикаи «Collins COBUILD English Grammar» тасдиќ мекунанд, ки 
иборањои феълї аз нигоњи шакл  «phrasal  verbs» њељ гоњ бо як калима 
навишта намешавад ва инчунин онњо наметавонанд дар байни худ аломати 
тире дошта бошанд. Муаллифони «An Advanced English Grammar» П. 
Кристоферсен ва А.Сэндвед чунин њисоб мекунанд, ки ваќте ки ибораи 
феъли дорои ду маъно аст, он гоњ алоќаи зичи байни феъл ва зарф дар 
навиштор бо аломати тире нишон дода мешавад. Масалан :drinking-in the crisp 
spring air, the difficulty of setting-in in new surroundings [5, с. 82].  

Боз як хусусияти иборањои феълї, ки дар «Collins COBUILD English 
Grammar» ќайд шудааст, дар номбар кардани шаклгирињои ба 
категорияњои сершумор мувофиќаткунанда мебошад: 

1. Феълњои монда + зарф.  
The boys were fooling around.  
2.  Феълњои монда + пешояндњо.  
The arguments that stem from gossip. 

3. Феълњои монда + зарф ѐ пешояндњо. 
A dog who had lagged behind the others. After a while, I see he is deliberately lagging 

behind. 

4. Феълњои гузаранда + зарф.  
She read the poem out quietly. 

5. Иборањои феълї+ феълї гузаранда ва монда (аз рўйи маъно).  
A plane took off. 
Gretchen took off her coat. 

6.  Иборањои феълї + феълї гузаранда ва монда бо маънои 
ягона. 

It won't take me a moment to clear away. 
Brody began to clear away the soup bowls. 

7. Иборањои феълї бо њиссачаи људокунанда.  
Jon won't wake him up just yet. 
He woke up in the middle of the night. 

8. Иборањои феълии навъи «феъл + пуркунандаи объектї + 
њиссача».  

Captain Dean was still ordering everybody about. 
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9. Иборањои феълие, ки худро чун феълњои гурўњи 8 нишон медињанд 
ва ваќте ки онњо маънои махсус доранд. 

The scent of the hcty took Ash back to long-ago evenings in Davon.  
10. Феълњои гузаранда + пешояндњо. 
They agreed to let him into their secret.  
11.Феълњои гузаранда + зарф ѐ пешояндњо. 
Rudolph showed them around the theatre. Come on, I'll show 

you around. I left my pack behind. 

12. Иборањои феъли + феъли мондаи иборат аз се калима.  
Terry Holbrook caught up with me. 

13. Иборањои феълї + феълии гузарандаи иборат аз се калима. 
Multinational companies can play individual markets off against each other.  
Дар тањќиќоти мавриди назар, дар муќоса бо дигар тањќиќоти 

омўхтаи мо миќдори зиѐди роњњои сохтани феълњои мураккаб људо карда 
шудааст, ки ба њар њол барои фањмидани ин хориќа мусоидат намекунад. 

Муаллифони «Collins COBUILD English Grammar» ќайд мекунанд, 
ки гурўњи муњими сохтани феълњо мураккаб (категорияи 5) вуљуд дорад, 
ки онро метавон њам дар сохторњои феълњои монда ва њам дар гузаранда 
истифода кард. Бисѐр ваќт ин дар њолате љой дорад, ки агар иборањои 
феълї якчанд маъноро соњиб бошад. Масалан, дар ибораи break in, одатан 
ваќте ки маънои «бо зўрї даромадан, якбора зада даромадан»-ро дорад, 
монда буда, њангоми њамон break in маънои «ба ягон кас барои дар вазъияти 
нав мутобиќ шудан ѐрї расонидан»-ро доштан феъли гузаранда мешавад.:  

1) If the door is locked, I will try to break in. 

2) Brodie liked to break in his assistants slowly. 
Ибораи якум роњи нисбатан кўтоњи ифодаи маъно дар натиљаи 

ночиз будани пуркунанда мебошад. Дар њаќиќат агар, мо «ночиз»-ро 
сарфи назар намоем, он гоњ, I will try to break (the door to get) in(to the 
house) пайдо мешавад, ки ба феъли одии break ва шаклгирии мураккаби get in 
мансуб будани пуркунандаро нишон медињад. Њамон муносибатро дар мавриди њолати 
дуюм бо осонї наметавон ќабул кард, чунки истифодаи break in дар ин љо маљозї буда, 
пуркунанда на танњо ба феъли break, балки ба тамоми маљмуъ мансуб мебошад 
ва имконият медињад тахмин карда шавад, ки дар мисоли якум пуркунанда 
хосияти «пешояндї» дошта, эњтимол дар њолати якум мо дорои феъли 
пешоянддори «пўшида» буда, дар њолати дуюм ибораи феълии њаќиќї 
дорем. 

Чунин мушкилот барои комплексњои категорияи 7 низ вуљуд дорад. 
Муаллифон чунин њисоб мекунанд, ки «баъзе иборањои феълї эргативї 
мебошанд, яъне пуркунандаи феъли гузарандаро метавон чун мубтадои 
монда баррасї намуд» [6, с. 66].  

[...] leaves that had been blown off the trees. My hat blew off. 
Пурра маълум аст, ки таркиби blow off дар њарду мисол њамон як маъноро 

дорад ва эњтимол тасдиќ намудани он бемантиќ бошад, ки калимаи off дар њолати якум 
пешоянд буда, ногањон дар њолати дуюм зарф њисобида мешавад. Мисоли дуюми My 
hat blew off (my head) дар њаќиќат бо пуркунандаи сарфи назаршударо мефањмонад, ки 
ошкор аст гўянда бо он ќаноатманд аст иброз намояд, ки кулоњи ў парида рафт ва љойи 
паридан сари ў мебошад. Агар ин љой сари ў намебуд, лозим мешуд, ки аниќ карда, 
тахминан чунин гуфта шавад: My hat blew off the hatrack. 
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ШАРҲИ ИБОРАҲОИ ФЕЪЛИИ НАВЪИ FIND OUT, TAKE IN ДАР 
САРЧАШМАЊОИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 

Муаллиф зимни таълифи маќола дар такя бо сарчашмањои муътамади илмї 
кўшидааст, ибораҳои феълии навъи find out, take in дар сарљашмањои тоҷикї ва англисї 
шарњ ва ќиѐс намояд.  

Дар асоси тањќиќи назари муњаќќиќони хориљї чандин истилоњотро оид ба 
сохтори феълњои забонї, ки мавриди омўзиш ќарор дода, монандии онњоро муайян 
намуда, ќайд менамояд, ки корбурди онњо баъзан аз якдигар тафовут доранд.  

Аммо њамаи ин истилоњот бо норавшанї ва думаъної тавсиф мешаванд: phrasal 
verbs, prepositional verbs, discontinuous verbs, two-part verbs, multi-word verbs. Зери њар 
яке аз ин номњо метавонад њар навъ мувофиќати феъл ва дигар њиссањои нутќ ќарор 
дошта бошанд, ки бо мисолњо дар матни пурраи маќола оварда шудаанд.  

Инчунин, хусусиятњои иборањои феълиро дар фарњангњои «The American 
Heritage Dictionary of the English Language», «Webster's New International Dictionary of 
the English Language», «Longman Dictionary of English Language and Culture» ва дар 
тањќиќотњои «Collins COBUILD English Grammar» ва «Current English Grammar» бо 
овардани мисолњо шарњу тавзењ додааст. 

Калидвожа: иборањои феълї, маљозї, феълњои мураккаб, норавшанї, думаъної, 
тавсиф, идиоматикї, гурўњбандї, ѓайрирасмї, таркибї. 

 
ОПИСАНИЕ ГЛАГОЛЬНЫХ СЛОВОСОЧЕТАНИЙ ТИПА FIND OUT, TAKE IN В 

ТАДЖИКИСОМ И АНГЛИЙСКОМ ИСТОЧНИКАХ 
Автор, при составлении данной статьи на основе достоверных научных 

источников подверг сравнительно-описательтный анализ глагольных словосочетаний 
типа find out, take in в таджикском и английском литератур.  

На основе анализа и рассмотрения взглядов зарубежных исследователей 
подверг изучению несколько глагольных терминов в структуре языка, определяет их 
сходства, также отмечает, что их при употреблении они могут различаться друг от 
друга.  

Но все эти термины интерпретируются двусмыленно и запутанно: phrasal verbs, 
prepositional verbs, discontinuous verbs, two-part verbs, multi-word verbs. Под каждыми 
данными именованиям можеть существовать согласование глагола и других частей 
речи, которые примеры данного согласования приведены в тексте статьи.  

А также, автор описывает особенности глагольных словосочетаний с 
примерами в толковых английско-таджикских словарях «The American Heritage 
Dictionary of the English Language», «Webster's New International Dictionary of the English 
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Language», «Longman Dictionary of English Language and Culture» и в исследованиях 
«Collins COBUILD English Grammar», «Current English Grammar». 

Ключевые слова: глагол, образное, составные глаголы, двусмысленность, 
двусмысленность, описательный, идиоматический, категориальный, неформальный, 
составной. 

 
DESCRIPTION OF VERB PHRASES LIKE FIND OUT, TAKE IN IN TAJIK AND 

ENGLISH SOURCES 
The author, deals with this article on the basis of reliable scientific sources, underwent 

a comparative descriptive analysis of verb phrases such as find out, take in in Tajik and 
English literature. 

On the based of analysis and consideration of the views of foreign researchers, he 
studied several verb terms in the structure of the language, determines their similarities, and 
also notes that when they are used, they can differ from each other. 

But all these terms are interpreted in an ambiguous and confusing way: phrasal verbs, 
prepositional verbs, discontinuous verbs, two-part verbs, multi-word verbs. Under each of 
these naming conventions, there may be an agreement of the verb and other parts of speech, 
which examples of this agreement are given in the text of the article.  

The author describes also, the features of verb phrases with examples in the 
explanatory English-Tajik dictionaries "The American Heritage Dictionary of the English 
Language", "Web¬ster's New International Dictionary of the English Language", "Longman 
Dictionary of English Language and Culture" and in the research "Collins COBUILD English 
Grammar", "Current English Grammar". 

Keywords: verb, figurative, compound verbs, ambiguity, ambiguity, descriptive, 
idiomatic, categorical, informal, compound. 
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МАФЊУМ ВА МАВЌЕИ МАСДАР ДАР ЗАБОНЊОИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 

 
Ибодова С. – докторанти Phd 

 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 

Тањќиќоти мазкур ба масоили мафњум ва мавќеи масдар дар забонњои англисї 
ва тољикї бахшида шудааст. Сохти дастурии забони тоҷикӣ ба таърихи он ва тағйироту 

такомулоти меъѐрҳои он вобаста аст. Таърихи омӯзиши забони тоҷикиро ба ду давра 

тақсим кардан мумкин аст: то Инқилоби Кабири Сотсиалисти Октябр ва баъди 

инқилобӣ. Дар давраи аввал забону адабиѐти классикии форсу тољик, пеш аз ҳама, назм 

мавриди таҳқиқ қарор мегирифт. Дар ин давра ақидањои забоншиносӣ бо poҳy воситаҳои 
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гуногун ифода шудаанд. Баъзеи он ақидаҳо дар тазкираҳо, мақолаҳо ва осори 

назмшиносӣ дарҷ шудаанд. 

Дар давраи пеш аз инқилоб омӯхтани ҷиҳати луғавии забони тоҷикӣ ба расмият 

даромада, дар ин муддат фарҳангҳои зиѐде ба табъ расидаанд, ки дар хусуси аҳамияти 

илмиву амалии онҳо фарҳангшиносон таҳқиқот бурдаанд. Дар фарҳангҳои тоинқилобӣ 

вобаста ба шарҳи калима ва ѐ морфемаҳо оид ба хусусиятҳои дастурии онҳо низ 
маълумот додаанд. Масоили гуногуни илми забоншиносӣ дар осори уламои пешини мо 
Абӯали ибни Сино, Носири Хисрав, Насируддини Тӯсӣ, Шамс Қайси Розӣ, Хоҷа 
Ҳасани Нисорӣ, Омулӣ, Абдураҳмони Ҷомӣ ва фарҳангҳое назири «Фарҳанги 

Љаҳонгирї»,«Бурњони ќотеъ» ва «Фарҳанги Рашидӣ» низ дида мешавад [13, с. 46-49]. 
Дар ин фарҳангҳо аксаран на таркиби калима, балки ҳарфҳои алоҳида 

(пасвандҳо) мавриди муҳокима қарор гирифтаанд. Грамматикаҳои таълимие, ки дар 
асри XIX ва ибтидои асри XX дар Эрону Осиѐн Миѐна таълиф шудаанд, асосан 
анъанаи асрҳои миѐнаро давом додаанд, шарҳи ҳиссаҳои нутќ дар зери таъсири 
забоншиносии араб гузаронида мешуд [13, с. 19-21]. 

Аз нимаи дуввуми асри XIX ба таҳқиқи забони тоҷикӣ олимони шӯравӣ низ 

камар бастанд ва маводи зиѐде ба табъ расониданд, ки дар байни онҳо мақолаҳои В. И. 
Расторгуева характери ҷамъбастӣ дорад.  

Аввалин китоби дарсии забони тоҷикӣ  ба қалами Саидризо Ализода 
мансуб аст.  

Дар забони тољикї масдар шакли ибтидоии феъл буда, номи амал (давидан, 
гуфтан, пешвоз гирифтан) ва њолро њамчун раванд (гаштан, хобидан, сабзонидан, дўст 
доштан, сафед кардан) мефањмонад.  

Дар њар ду забонњои муќоисашаванда масдар шакли тасрифнашавандаи феъл ба 
шумор меравад [14, с. 31].  

Масдар замон, шахс, шумора ва сиѓаро ифода намекунад. Масдар бо аломатњои 
грамматикї ва лексикии худ дорои аломатњои њам феъл ва њам исм мебошад. Маълум 
аст, ки баъзе аз исмњо низ маънои амалро мефањмонанд (кўшиш, омўзиш, гуфтор, 
гуфтугў, азназаргузаронї), бо вуљуди ин байни исм ва феъл фарќи љиддї мављуд аст: 
агар дар феъл амал њамчун раванд ифода шавад, дар исм амал маънои предметї 
мегирад. 

Масдар ѐ инфинитив шакли яке аз номии феъл аст, онро исми феълї њам 
мегўянд. Ба хусусиятњои асосии феъл соњиб будани масдарро ба эътибор гирифта, онро 
ба категорияи феъл дохил мекунанд, гарчи мавќеи махсусро ишѓол мекунад ва 
характери дубањра дорад [15, с. 22]. 

Дар луѓати забонњои муќоисашаванда феълњо одатан дар шакли масдар дода 
мешаванд. Асосан масдар дар њарду забони муќоисашаванда аз асоси феъли замони 
гузашта бо њамроњ шудани суффикси -aн ифода шуда, ин дар забони англисї ба асоси 
феъли замони њозира њамроњ омадани пешоянди to мебошад. 

Масалан, хондан-to read; тањсил кардан-to study; бозї кардан-to play; хатм 
кардан-to leave, to graduate [15, с. 29].  

Масдар ва хусусиятњои он дар забони англисї 
Масдарњо: аз љињати сохт дар забони тољикї ва англисї се намуд мешаванд:  
1.масдари аслї ѐ содда: хондан, чидан ва ѓайра.  
to read, to speak, to tell 
2. масдари сохта: дар забони тољикї масдари сохта ду хел мешавад: 
а) масдари сохтаи феълї ѐ префикснок, ки бо префиксњо аз масдарњои аслии 

дигар сохта мешавад: даромадан, даргирифтан, вохўрдан, фуромадан. 
б) масдари сохтаи номї, ки ба воситаи суффикси -идан ва ѐ –онидан аз исму 

сифат сурат мегирад, номидан, љангидан, тезонидан, хушкидан, мукофотонидан, 
техниконидан ва ѓайра. 

3. Масдарњои таркибї низ ду хел мешаванд: 
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а) масдари таркибии номї: кор кардан, кишт кардан, як шудан, ханда кардан, 
ба даст овардан, аз худ кардан, аз бар кардан, дам гирифтан, ѐ додан, гап задан, хунук 
кардан, нигоњ доштан, нест шудан. 

б) масдарњои таркибии феълї низ њастанд: хонда баромадан, расида омадан, 
хурда дидан, даромада мондан, баромада рафтан. 

Чї хеле ки дар боло тазаккур дода шуд, агaр сохти масдарњои тољикї гуногун 
бошад, дар забони англисї чунин мушоњида мешавад: to feel, to take, to stop, to talk … 

Њамин тавр дар забони англисї дар давраи њозира масдар монанди сифати 
феълї ва герундия табиати духела дорад [15, с. 29]. 

a) исмї (номї) (nominal) 
б) феълї (verbal) 
1) Сохти масдари номї ба вазифаи синтаксисї мушоњида мешавад. 
а) њамчун мубтадо дар љумла: 
To go on like this was dangerous (Galsworthy). Ин хел идома додан хатарнок буд.  
b) њамчун хабари номї: 
He plan was now to drive to Bath during the night (Hardy). Наќшаи ў то шаб 

расидан ба Бэс буд.  
c) њамчун пуркунанда: 
I have never learnt to read or write (Collins). Ман њељ гоњ хондан ѐ навиштанро 

наомўхтам [3, с. 11]. 
2. Сохти масдарњои феълї чунин пайгирї мешаванд.  
a) Масдарњои феълњои гузаранда метавонанд пуркунандаи бевосита ќабул 

кунанд.  
He … began to feel some curiosity (Eliot). 
b) Масдар бо зарф таѓйир ѐфта метавонад:  
I cannot write so quickly. Ман ин ќадар тез навишта наметавонам. 
c) Фарќияти масдарро низ дар замон ва намуд мушоњида кардан мумкин аст: 

масдари феълњои гузаранда, инчунин фарќиятњои тарзї доранд [6, с. 18].  
Дар забони англисии њозира бошад масдар шаклњои зеринро дорад. 
 
Infinitive Active Passive 

Indefinite to write to written 

Continuous to be writing  - 

Perfect to have written to have been written 

Perfect continuous to have been writing  - 

Дар забони тољикї масдарњои сохти дигар низ мављуданд, ки одатан, аз асосњои 
замони њозираи баъзе феълњои содда аз нав пайдо шудаанд: харидан (коштан), гардидан 
(гаштан), хобидан (хуфтан), чиндан (чидан) [13, с. 17]. 

Шакли манфии масдар бо префикси феълии на- сохта мешавад. Љои ин префикс 
ба сохти масдарњо вобаста аст: 

1) Ба аввали феълњои сода мечаспанд. Мисол: нарафтан, нарасидан, 
натавонистан. 

2) Дар аввал ѐ пас аз префикси феъли сохта меояд: надаромадан, набаромадан, 
нахушкидан, вонахўрдан, барнахўрдан.  

3) Ба аввали феълњои ѐридињандаи феълњои таркиби њамроњ мешавад, тамом 
нашудан, хонда набаромадан, ѐд нагирифтан, ѐд надодан.  

Дар њарду забон масдар дорои хусусиятњои феъл аст. Вай гузаранда (навиштан, 
гирифтан, шунидан, донистан, овардан, омўхтан, дидан, пеш гирифтан, такрор кардан, 
муайян намудан) ва монда (нишастан, давидан, хоб кардан, хомўш шудан, хизмат 
кардан, омадан, рањсипор гардидан) мешавад.  

Масдари гузаранда амалеро мефањмонад, ки ба предмет бевосита равона 
шудааст, китобро хондан, нињол овардан.  
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Чунин амалњо бе объект воќеъ намешаванд, зеро объект вазифаи феълро 
конкрет (аниќ) мегардонад. Масдарњои монда амали субъектро ифода мекунанд: 
шукуфтани гулњо, омадани бародар, паридани кабўтарон. 

Вобаста ба маъно як масдар њам гузаранда ва њам монда шуда метавонад. 
Масалан: дар мактаб хондан (монда), китобро хондан (гузаранда). 

Дар натиљаи ќувват гирифтан ѐ суст шудани алоќаи худ бо объект масдарњо ѐ аз 
монда ба гузаранда ѐ аз гузаранда ба монда мегузаранд. Феъли «кардан» дар алоњидагї 
ва дар њайати феълњои таркибии номї ва феълї асосан гузаранда аст: 

Мисол. Барои ин корро кардан ба мо маблаѓ лозим аст [1, с. 23]. 
Вале масдарњои «хоб кардан», «ханда кардан» монда мебошанд. Аз феълњои 

гузарандаи «гирифтан» ва «хўрдан» бо ѐрии префиксњои дар- ва во- феълњои монда низ 
сохта шудаанд: даргирифтан, вохўрдан. 

Хусусияти гузаранда ва монда будани масдарњо ба ифодаи категорияи тарзњои 
феъл бевосита алоќаманд аст.  

Масдар дорои категорияи тарз аст. Тарзњо муносибатњои гуногуни ба субъект 
ва объект доштаи амалро ифода мекунанд. Масдар тарзњои фоил, мафъул ва миѐна 
дорад [13, с. 36]. 

Вазифаи масдар дар љумлањои забони англисї 
Масдар метавонад дар љумла ба вазифањои гуногуни синтаксисї истифода 

бурда шавад: 
1. Масдар њамчун мубтадо. 
To doubt, under the circumstances, is almost to insult. Шубња кардан дар чунин 

вазъият, ин ќариб тањќир карданро мефањмонад.  
To be recognized, greeted by some local personage afforded her a joy which was very 

great (Cronin). Аз тарафи ягон шахси мањаллї салом додан ва шинохтан, ў худро 
хурсанд њис кард.  

Аз ин мисолњо мо фањмида метавонем, ки масдар њамчун мубтадо метавонад 
дар забони русї бо масдар, исм ѐ љумлаи мураккаб сохта шавад [6, с. 22]. 

2.Масдар њамчун хабари номї. 
My intention is to get into parliament (Trollope). Маќсади ман ба парламент дохил 

шудан аст.  
Масдар метавонад, њамчун ќисме аз хабари номї истифода шавад: The abode of 

Mrs. Betty was not easy to find (Dickens). Тарафдорони хонум Беттиро ѐфтан осон набуд. 
3.Масдар њамчун ќисми хабари феълии мураккаб 
а) бо феълњои модалї, иборањои модалї ва феълњои ифодакунандаи модалї 

шакли масдар ќисми хабари феълї-модалии мураккаб: We must not leave gim by himself 
any longer. Мо набояд ўро дигар бо худаш гузорем. I intend to lead a better life in the 
future (Wilde). Ман дар оянда хубтар зиндагиро бурданиам. 

б) бо феълњое ки оѓоз, давомнокї ѐ анљоми амалро ифода мекунад, шакли 
масдар ќисми аз хабари феълии мураккаби њолат мебошад. Imprisonment began to tell 
upon him (Dickens). Зиндонї ба вай наќл карданро сар кард. Сlare continued to observe 
her (Hardy). 

They gradually ceased to talk. Онњо оњиста суњбатро ќатъ карданд. 
4.Масдар њамчун пуркунанда.  
Leila had learned to dance at boarding school. Лайло дар мактаб-интернат 

раќскарданро омўхт [9, с. 46]. 
Баъди феълњои to allow, to order, to ask, to beg, to request, to implove, to teach, to 

instruct мо њамеша ду пуркунанда мебинем, ки яке аз он бо масдар ифода мешавад. 
Нe asked me to walk in-Маро ў хоњиш кард, ки сайругашт кунам.  
Аnd the curate does not teach you to read and to write then? (Е. Bronte). Оѐ он ваќт 

роњбар ба ту хондан ва навиштанро наомўхт? 
5.Масдар њамчун ќисме аз пуркунандаи мураккаб.  
I never saw you act this way before (Dreiser). Ман ин тавр рафтор кардани шуморо 

пештар надида будам. 
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6.Масдар ба вазифаи муайянкунанда. 
Дар забони англисї хеле зиѐд ба назар мерасад. Агар дар забони русї танњо бо 

исмњои маънї баѐн шавад, дар забони англисї њам бо исми маънї ва њам бо исми 
бељон, љонишинњои номуайянї (somebody, something, anybody, anything) шуморањои 
тартибї ва сифат ифода мешавад. Мисолњо: I have not had time to eximine this room yet. 
Ман то њол ваќти аз назар гузаронидани ин утоќро надоштам. I have nobody to say a 
kind word to me. Ман касе надорам, ки ба ман чунин суханони хуб бигўяд [9, с. 51].  

He was the first to offer his hand to the Russians. Вай якумин шуда ба русњо даст 
дароз кард. When his engine broke down, it was the last to be repaired (Heym). Ваќте ки 
мошини вай шикаст, охирон маротиба таъмир карданд.  

Масдар ба вазифаи муайянкунанда истифодашаванда маънои модалї дорад-вай 
амали њатмї ѐ лозимї фикр кардашударо ифода мекунад. I’ve got my wife and little boy to 
look after (Dieiser). Ман зану кўдак дорам, ки бояд онњоро нигоњубин кунам. 

There must be a lot of this world to make you very unhappy. Дар ин олам чизњое 
њаст, ки метавонад шуморо бадбахт созад. Баъзан масдар ба вазифаи муайянкунанда 
истифодашаванда бештар ѐ камтари аќидањои маълуми маќсадро дар назар дорад: Here 
is a nice book to read before going to bed. Дар инљо китоби хубе, ки пеш аз хоб рафтан 
мехонем. 

Here is a charming little cottage to spend the summer in. Дар инљо коттељи дилкаше 
ки дар он метавонем тобистонро хуб гузаронем. 

7.Масдар ба вазифаи њол 
а) Масдар метавонад њоли маќсад бошад: lows were not made to be broken, laws 

were made to stay within (Heym). Ќонун на барои шикастан, балки ба он итоат кардан 
сохта шудааст.  

To pacify her, I held the window ajar a fen seconds. Барои ором кардани ў якчанд 
сония ман тирезаро кушода мондам.  

Масдари њоли маќсад метавонад дар љумла бо иборањои in order ва so as сохта 
шавад. 

Sometimes you retreat in order to advance. 
в) Масдар метавонад натиља шуда ояд. Ин шакл бо калимањои сифатї ба зарф 

мубаддал шудаи enough ва too сохта мешавад ва истифодааш камтар аст. His eyes were 
sharp enough to look after his own interest [6, с. 22]. 

I was too busy to see anyone. Ман тамоман банд будам, ки натавонистам бо касе 
вохўрам.  

Масдари њоли натиља инчунин дар ин шаклњо низ сохта мешавад. 
He was so weak as to be unable to work. Вай тамоман суст буд, ки наметавонист 

кор кунад. 
с) Масдар метавонад њоли ќиѐс бошад. Дар ин вазифа бо пайвандакњои as if ва 

as though сохта мешавад. 
She nervously moved her hand towards his lips as if to stop him. Ў дасташро ба 

лабаш бурд, гўѐ ки мехост аз гап задан боздорад. 
8.Масдар њамчун феъли туфайлї. 
Well to cut a long story short, they thought it would be more economical to live at the 

villa. Кўтоњ карда гўем онњо ќарор доданд, ки зиндагї кардан дар вилла осонтар 
мебошад.  

To speak the truth, I have been a little troubled, but it is over. Росташро гўям аввал 
камтар тарсидам, аммо њоло гузашт.  

To put it mildy, he was not up to the mark. Оддитар карда гўем, вай соњиби обрўю 
эътибор набуд [5, с. 11]. 

Вазифаи масдар дар љумла: Масдар метавонад дар вазифањои гуногуни 
синтаксисї истифода шавад.  

1) Масдар ба вазифаи мубтадо меояд: 
To doubt, under the circumstances, is almost to insult. Even to think of it gave him 

ineffable tortune (Bennett). 
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To be recognized, greeted by some local personage afforded her a joy which was very 
great (Cronin). 

-тарљума: Ваќте ки ўро ягон сокини намоѐни мањал мешинохт ва салом медод, ў 
шодии беандоза эњсос мекард. 

Агар бо пешоянди it ояд, дар ин њолат тарљума намешавад.  
It is useless to discuss the question.  
It was pleasant to be drivinf a car agxain. 
2) Ба вазифаи хабари номї: 
My intention is to get into parliament. 
Маќсади ман ба парламент дохил шудан аст.  
3) Масдар њамчун пуркунанда: 
Leila had learned to dance at boarding schook [6, с. 21]. 
Масдар, чунон ки ишора шуд, бо хусусиятњои номии худ ба исм наздик аст, 

бинобар ин њамчун исми феълї дорои хусусиятњои зерин мебошад: 
а) Шакли љамъ мегирад: Гулбибї як ѓунчаи ношукуфтае буд, ки умеди як олам 

шукуфтанњо дар дил дошт… [1, с. 71]. 
Мисол дар ин мисраи назмии устод М.Турсунзода низ мушоњида кардан 

мумкин аст: 
Менависам ман суруди сулњро бо хуни дил, 
Бо тапиданњои беороми рўзафзуни дил. 

 
Ё дар шеъри шоири дигар низ мушоњида мешавад.  

Аз шукуфтанњои гулњои бањор,  
Аз давиданњои оби чашмасор.  
Аз вазишњои насими марѓзор, 
Аз фурўзонии мењри рўзгор. 
Мо ба дил мењри Ватан мепарварем, 
Дар тараннум сози нав меоварем. (Фарњанг). 

Бояд ќайд кард, ки иборањои исмие, ки љузъи тобеашон масдар аст, 
камистеъмоланд. Исмњои замон ва маънї масдарро тобеъ намуда, муносибатњои 
муайянкунандагї-њолї (замон, маќсад, хоњиш, орзу, ният ва амсоли инро ифода 
менамоянд). 

Мисол: Ака Њаким, акнун ваќти рафтан шудааст, -гуфта бо хушбошї кардам 
ва аз ў як ќамчин њам талабида гирифтам [1, с. 29]. Гулшанбибї ба назди Њотам ноне 
оварда гузошт, ки панљ сол муќаддам дар рўзи рафта истодан ба хизмати њарбї аз он 
як луќма газида баргашта дода буд. (Р. Љалил). 

Аз даќиќаи рў ба рў шудан бо ў, авзои маъюсу њазин, чашмони бенур, рухсораи 
пурожанги вай дар тамоми муддати то мулоќоти дуюмин тез-тез ба пеши чашмонам 
намоѐн мешуданд. (Р. Љалил). 

Исм шакли мухтасари масдарро низ тобеъ карда, ибора ташкил менамояд, љои 
нишаст, ваќти рафт), вале ин гуна иборањо дар забони адабї хеле кам дучор мегарданд: 

Ваќти рафт ў аз љўрааш илтимос кард, ки ин гапњоро ба њељ кас нагўяд. (Садои 
Шарќ). Соњибхона мењмонро хуш ќабул карда ба ў љои нишсат нишон дод. («Адабиѐт 
ва санъат»). 

б) Бо пешоянду пасояндњо омада метавонад: Ман бо дидани ин њол аз ошхўрї 
даст кашидам [1, с. 11]. Баъд аз ин тарафи арбоб ва ў њељ зулм ва осебе нарасиданро 
ваъда доданд [1, с. 33]. Гумон мекард, ки вай имрўз дар ваќти ба хонаи онњо 
даромаданаш рўи хонадонро надида буд. (С. Улуѓзода). 

в) Бо бандакљонишинњои шахсї-соњибї низ меояд: Зайнаб, омаданат наѓзу 
рафтанат бад-дия. (С. Улуѓзода). Гумон мекард, ки вай имрўз дар ваќти ба хонаи онњо 
даромаданаш рўи хандонро надида буд. (С. Улуѓзода). 

г) Монанди исм бо шуморањои миќдорї ва љонишинњои сифатї низ меояд: сад 
задани сўзангару як задани оњангар (зарбулмасал). Зеро либоси зерини ў дар њар 
љунбидан канда ўро азоби тоќатнопазир медод [1, с. 18]. Хусусиятњои феълї ва номии 
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масдар бо њамдигар зич вобастаанд. Гоњо дар як љумла зоњир гардидани њам љињати 
феълї ва њам номии он дида мешавад: то як бурда нонро хоида хўрда, чои дар пеши худ 
кашида мондаро нўшида шудани чинифурўш ў ќариб буд нонпорчањоро ба поѐн 
расонад [1, с. 62]. 

Дар ин мисол масдари гузаранда (нўшида шудан) пуркунандаи бевосита (чой) 
гирифтааст, ки ба хусусияти феълии он вобаста аст. Њамин масдар дар ибора ба 
воситаи бандаки изофї муайянкунанда њам гирифтааст (нўшида шудани чинифурўш), 
ки аломати исмии онро нишон медињад. Боз як мисоли дигар: Ў фањмид, ки Пўлод аз як 
пиѐла май нўшидани ў бохабар будааст. (Р. Љалил). 

Инчунин, масдар монанди исмњо ба вазифаи сараъзоњо ва аъзоњои пайрави 
љумла меояд.  

Ба вазифаи мубтадо: Хобидан њоло барваќт буд. (С. Улуѓзода). Шунидан кай 
бувад монанди дидан (зарбулмасал). Ба љадидњо алоќа доштани Асад Махсум ба 
таърихнависони амир маълум буд [7, с. 27]. 

Ба вазифаи хабар. Вазифаи наздиктарини мо њамаи колхозчиѐнро осудањол 
кардан аст (газета). Орзуи деринаи манн хондан буд. (Р. Љалил). 

Ба вазифањои пуркунандањои бавосита ва бевосита: Аќлу њушам ба хондан банд 
буд. (С. Улуѓзода). Аммо аз гуфтан то амал кардан бисѐр фарќ њаст. (С. Айнї). Ин бор 
аз њаяљон ва кунљковї ба Когон расидани худро надониста монд [7, с. 22]. 

Масдар дар иборањои изофї муайянкунандава ѐ муайяншаванда шуда меояд. 
Сабаби ѓирљ-ѓирљ кардани кафши Муллотуробро аз ў пурсиданд. (С. Айнї). 

Нињоят, масдарњо ба вазифаи њолњои мухталиф меоянд: Гулшан аз дер кардани 
Соро дилтанг шуда буд [7, с. 31]. Пўлод аз он ки Салимбой барои дидани модарон ба 
хонааш омадааст, хурсанд шуд. (Р. Љалил). Бо шунида шудани овози пои касе аз 
калимањои модалї меоянд: 

а) дар шакли таркибии замони ояндаи сиѓаи хабарї: хоњам рафтан, хоњад хонд, 
хоњї шунид, хоњем дид ва ѓайра.  

б) дар таркибњои феълие, ки бо калимањои модалии бояд, шояд, мебояд, боист, 
мебоист, тавон, метавон сохта шудаанд. Таркибњои мазкур бештар дар назм 
вомехўранд: Лайлиро бо чашми Маљнун бояд дид (зарбулмасал). –Оре, ба иттифоќ 
љањон метвон гирифт [1, с. 17]. 

 
Гуфт рассом: аз ту чун тасвир мебояд кашид? 
Гуфтамаш: Дар шуъла як шамшер мебояд кашид. 

(А.Лоњутї). 
Илољи воќеа пеш аз вуќуъ бояд кард (зарбулмасал).  
Дар таркибњои феъле, ки бо калимањои модалии «даркор», «зарур», «лозим», 

«мумкин» сохта шудаанд. Ин одамро аз мадраса пеш кардан лозим [1, с. 62]. Бањрро дар 
пиѐла љой додан мумкн нест (зарбулмасал). 

Шакли кўтоњи масдар дар забони тољикї чун исми амал кор фармуда мешавад: 
даромади колхоз, баромади офтоб, рафти кор, гашти рўз ва ѓайрањо. Масдар шакли 
кўтоњи дигаре низ дорад, ки бо сифати феълии замони гузаштаи якум њамшакл аст. Ин 
шакли масдар одатан бо феълњои ѐридињандаи модалии «тавонистан» ва «шудан» меояд 
ва пеш аз феълњои ѐридињанда љой мегирад, мисол: ин мард аз он одамоне набуд, ки 
пиѐда ѐ савора ба сари ин кўњ баромада тавонад [1, с. 32]. Офтобро бо доман пўшида 
намешавад (зарбулмасал). Шеър хонда натавонистани ўро Оймуллои танбўр мефањмид 
[7, с. 18]. 

Феъли ѐридињандаи «гирифтан» бо шакли пурраи масдар таркиб ѐфта, ибтидо 
ва давоми амалро ифода мекунад. Ў њам ба косааш нон пора кардан гирифт [1, с. 63]. 
Баъд аз он ки кишт аз гармии офтоб пажмурда шудан гирифт, як бор об дод [1, с. 52]. 

Хулоса, маќолаи мазкур рољеъ ба масдар ва сохти он дар забони тољикї ва чї 
тавр бо ибораву бо дигар њиссањои нутќ ѐ бо аъзоњои пайрави љумла омаданаш барои 
хонанда то як андозае фањмо гардид.  



 43  

Адабиѐт: 
1. Айнї, С. Куллиѐт, чилди 3. – Сталинобод: Нашриѐти давлатии С. Айнї, 

Тољикистон, 1960. – 620 с. 
2.  Барњурдоров Л.Ф. «Очерки по морфологии современного 

английского языка» Л.Ф. Барњурдоров. – Москва. Высшая школа. 1975 
3.  Блох М.Я. «Теоретическая грамматика английского языка» М.Я. 

Блох. – Москва. Высшая школа.  1994. – 360 с.  
4.  Гордон Е.М., Крылова И.П. «A grammar of present day English» 

Е.М., Гордон, И.П.Крылова. – Москва. 1980. 268-304 с.  
5.  Джамшедов П.Д. «Типологияи муќоисавии забонњои англисї ва 

тољикї» П.Д. Джамшедов. – Душанбе. Минвуз. 1978. – 178 с.  
6.  Иванова И.П., Бурлакова В.В.,  Почепцов Г.Г. Теоретическая 

грамматика современного английского языка. – М.: Высшая школа, 1981. – 
286с.  

7. Икромї, Љ,. Шодї / Љ,.Икромї. – Душанбе: Нашриѐти Ирфон, 1973. – 452 с. 
8.  Ильиш Б. А. Строй современного английского языка. – 

Л.:Просвещение, 1971. – 365 с.  
9.  Каменский А.И., Каменская И.Б. Практическая грамматика 

английского языка. Часть 1. А. – Харьков: ИНЭМ, 2002. – 278с.  
10. Каушанская В.Л, Ковнер Р.Л. и др. Грамматика английского языка. Пос. 

для студентов педагогических институтов и университетов. 7-е изд. – М.: Высшая 
школа, 2005. – 319 с. 

11. Качалова К.Н., Израилевич Е.Е. Практическая грамматика английского 
языка.– М.: Юнвес Лист, 2000. – 380 с.  

12.  Кобрина Н.А., Корнеева Е.А., Оссовская М.И., Гузеева К.А. 
Грамматика английского языка: Морфология. Синтаксис: Учебное 
пособие. – СПб.: СОЮЗ, 1999.  – 496 с. 

13. Маљидов Њ. Забони адабии муосири тољик. – Душанбе, 2007. – 242 с. 
14. Маъсумї Н. Очеркњо оид ба инкишофи забони адабии тољик. –Сталинобод, 

1956. – 267с. . 
15. Смирницкий А.И. Синтаксис английского языка. – М.: Изд-во лит. на 

иностр. яз. 1957. 
16.  Усмонов К. «Грамматикаи назарии забони англисї». – Хуљанд 

2006. – 260 с.  
17.  Шахобова М.Б. «Опыт сопоставительного  иследовательного 

строя таджикского и английского языка». – Душанбе. Дониш. 1985. – 302 
с.  

 
МАФЊУМ ВА МАВЌЕИ МАСДАР ДАР ЗАБОНЊОИ  

ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
Маќолаи мазкур рољеъ ба масоили марбути масдар дар забонњои тољикї ва 

англисї бахшида шудааст. 
Дар маќола дарљ гардидааст, ки дар фарќият бо шаклњои шахсии феъл, шакли 

ѓайришахси амалро бе нишон додани шахс ва шумора ифода мекунад, аз ин хотир онњо 
наметавонанд шаклњои ѓайришахсї хусусиятњои феълии худро бо хусусиятњои дигари 
њиссањои нутќ мутобиќ сохта, дар љумла вазифањои синтаксисии ин њиссањои нутќро 
иљро менамояд. Њамин тавр масдар ва герундия хусусиятњои феълро бо хусусиятњои исм 
мегиранд, яъне дар љумла метавонанд вазифаи мубтадо, ќисми исмии хабар, 
пуркунанда, муайянкунанда ва њол (замон, макон, тарз, амал)-ро иљро намоянд. Сифати 
феълї бошад, дар якљоягї бо хусусиятњои феълї ва зарф вазифаи сифат ва зарфро иљро 
мекунад, яъне дар љумла њамчун муайянкунанда ва њол хизмат мекунанд. Хусусиятњои 
морфологии шаклњои ѓайришахсии феъл васеътар тањти назар ќарор дода шудааст, ки 
он то чи андоза тартиби умумии шаклњо ва категорияњои феълро ифода мекунад.  
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Калидвожањо: масдар, шаклњои ѓайришахсї, герундия, сифати феълї, 
синтаксисї, категорияи намуд, морфемаҳо, забони форсӣ, забоншиносї, зарбулмасал, 
пайрави љумла, ифодакунандаи модалї, вазифаи синтаксисї, мушоњида, исми маънї. 

 
ЗНАЧЕНИЕ И МЕСТО ИНФИНИТИВА В ТАДЖИКСКОМ 

И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
В данной статье рассматриваются вопросы, связанные с инфинитивами в 

таджикском и английском языках. 
В статье указано, что в отличие от личных форм глагола безличная форма 

выражает действие без указания лица и числа, поэтому безличные формы не могут 
адаптировать свои глагольные характеристики к другим частям речи, в том числе к 
синтаксическим функциям этих частей речи кажется Точно так же инфинитив и 
герундий обладают характеристиками глагола с характеристиками имени 
существительного, то есть в предложении могут выполнять функцию начальной, 
именной части сообщения, наполнителя, определителя и случай (время, место, способ, 
действие). 

Глагольные прилагательные вместе с глагольными характеристиками и 
наречиями выполняют функцию прилагательных и наречий, то есть служат 
определителем и настоящим временем в предложении. Широко рассмотрены 
морфологические признаки неличных форм глагола, в какой степени они представляют 
собой общий порядок форм и категорий глагола. 

Ключевые слова: инфинитив, безличные формы, герундий, причастие, 
синтаксическая, типовая категория, морфемы, персидский язык, языкознание, 
пословица, придаточный последователь, модальный обозночение, синтаксическая 
функция, наблюдение, значимое существительний. 

 
MEANING OF PLACE INFINITIVE IN TAJIK  

AND ENGLISH LANGUAGE 
In this article, questions related to infinitives in Tajik and English languages are 

considered. 
In the article, it is indicated that, unlike the personal forms of the verb, the impersonal 

form expresses an action without specifying the person and number, therefore impersonal 
forms cannot adapt their verbal characteristics to other parts of speech, including the syntactic 
functions of these parts of speech. Gerunds have the characteristics of a verb with the 
characteristics of a noun, so in a sentence they can perform the function of the initial, nominal 
part of the message, filler, determiner and case (time, place, way, action). 

Verbal adjectives together with verbal characteristics and adverbs perform the 
function of adjectives and adverbs, so they serve as a determiner of the present tense and 
sentence. The morphological features of the minor verb forms are discussed in detail, and in 
what degree they represent the general order of forms and categories of verbs. 

Key words: infinitive, impersonal forms, gerund, participle, syntactic, typical category, 
morphemes, Persian language, linguistics, proverb, adverbial follower, modal marker, 
syntactic function, observation, significant noun. 
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РОЛЬ ЗАИМСТВОВАНИЯ ПИЩЕВОЙ ЛЕКСИКИ В ТАДЖИКСКОМ И 

АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
 

Нодирова С.С., ассистент 
 

Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 
 
Заимствование - один из основных источников пополнения словарного запаса 

любого языка. Выражения и лексики связанные с наименованиями продуктов питания 
обогащали лексический запас языка народностей. С появлением, завозом новых 
продуктов и блюд, соответственно пополнялся и словарный запас языка народа.  

Таджикский язык является одним из древних языков, который исторически 
подвергался многочисленными лексическими внедрениями. Огромное количество 
заимствованных слов в таджикском языке относятся к различным историческим 
периодам развития языков. Особое заимствование произошло в период арабского, 
тюркского, монгольского нашествий. В каждый период исторического развития 
словарный состав таджикского языка не только пополнялся, но и подвергался 
вытеснению и проникновению [4, с.74].  

При рассмотрении условий и путей заимствований следует, прежде всего 
указать на явление билингвизма, в котором различаются два типа: контактно-бытовой 
и социокультурный. Заимствования первого типа проникают, как правило, устным 
путем, а второго – письменным. 

Начиная с VI-VII вв. таджикский язык начал пополнятся различными 
арабизмами, связанные с материальной и бытовой лексикой. Пища является 
источником информации об историческом прошлом народа, его культуре, быте и языке 
Одним из основных факторов проникновения арабизмов в таджикский язык являлась 
религия, которая быстрыми темпами распространялась на территории Мавераннахра 
устным и письменным путѐм. Исламизация таджикского народа внедрило множество 
арабской лексики, связанное с обрядовой пищей и религиозными постами и 
праздниками «Курбан» и «Рамазан» [13, с. 108]. 

Устный канал проникновения арабской заимствованной лексики сыграл 
определенную роль в таджикской обрядово-поминальной пищевой лексики, например: 
оши чил, оши њафт, оши сари тахта, њалвои туй, њалвои идона и т.д. [13, с. 106].  

Проникновение арабизмов в таджикский язык происходило двумя путями: 1) 
через литературу (ХI в. период правления Саманидов), а также путем 
непосредственного взаимообщения в хозяйственной деятельности, производстве, 
ремесле, в быту, которое продолжалось в течение многих веков. Тесная взаимосвязь и 
взаимовлияние вели к взаимообмену пищевой лексики. По мнению языковедов, 
арабские слова настолько прочно вошли в плоть таджикского языка, что иноязычность 
их происхождения не ощущается. Большинство арабской лексики наименования 
«пища» вошли в таджикский язык через письменные источники.  

Наиболее большой приток арабской лексики в таджикский язык наблюдалось в 
XII-XIV вв. т. к. таджикская письменность вплоть до 30-х годов XX в. велась на основе 
арабской графики и большинство лексики соответствовали формам арабского языка. В 
этой связи, большинство пищевой арабской лексики проникли в таджикский язык, в 
частности слова: ѓизо, кабоб, хамир, таом, фатир, њалво и т.п.  

Воздействие восточной лексики, особенно арабской, персидской, тюркской, 
индийской и китайской по происхождению лексики на таджикский язык, также связано 
сложившимися многовековыми культурными связями этих народов. Например: шербет 
[араб.] –sherbet восточный напиток из фруктового сока и сахара [6, с. 575]; набат 
[тюрск.] – crystal sugar, lollipop (кристаллический сахар, леденец); чай [китайс.] – tea 
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(высушенные и особо обработанные листья вечнозеленых растений) [9.,с.572]; кунжут 
[перс.] – кunjut (род африканских однолетних растений сем. сезамовых) [6.,с.273]; кумыс 
[тюрк.]- кисломолочный напиток из кобыльего молока [6.,с.273]; угро [уйѓурс.]– noodle 
(лапша) [8, с .673]. 

Многовековая связь между не только арабскими, но и тюркскими языками 
привели к тому, что в кулинарную лексику таджикского языка прочно вошли слова 
арабского происхождения, в частности: кебаб (кабоб), фатир, хамир. 

«Кабоб» – кушанье из небольших кусочков мяса, зажаренных над горячими 
угльями на вертелах (шашлычных палочках). Это слово вошло в таджикский язык из 
арабского и часто встречается в литературах XIV – XV вв., а также, встречается и в 
тюркских языках. Например, в словаре В.В. Радлова «кебаб» – жаркое, куски мяса 
жаренные на вертеле [9, с. 1190]. В таджикском языке слово «кабоб» – гўшти бирѐнкарда 
(ба сих гузаронида дар оташ ѐ дег дар равѓани доѓ), гўштбирѐн [7, с. 599]. 

«Хамир» – тесто, происходит от арабского глагола «хамара», что означает 
квасить, поднимать на дрожжах. Это слово упоминается в памятниках XIV века. В 
таджикском языке хамир – орди омехташуда дар об барои пухтани нон (мука 
смешанная с водой для выпечки хлеба) [7, с. 438].  

«Лаѓмон» – заимствованное из китайского языка в таджикский язык через 
тюркские языки (уйгурский) – означает «тянутое тесто» (от китайского слова «лянь» 
(тянуть) и «мянь» (тесто). Это кушанье готовится из резаной лапши или теста, 
вытянутого в виде крупной круглой лапши, отваренного и сдобренного мясо – овощной 
подливкой. Китайцы чаще готовят лагман из резаной лапши, а дунгане и уйгуры 
вытягивают тесто, крутя его так, что оно растягивается под действием силы в длинные 
шнуры лапши. В двуязычных словарях слово «лагман» толкуется по-русски как «густая 
лапша с мясом» [8, с. 392]. 

В таджикском языке слово «лаѓмон» – навъи таом, ки аз хамири тор-тор буридаи 
дар об пухта ва аз ќайлаи гўшти ќима, пиѐз, сабзї, картошкаю нахўд тайѐр мекунанд [7, 
с. 740] – вид блюда из тонко нарезанного теста, приготовленного на воде с мясным 
фаршем, луком, морковью, картофелем и горохом. 

«Манту» - происходит от китайского «мянь» (тесто) и «тоу, (круглый), т.е. 
круглое тесто. В толковом словаре китайского языка «манты» получило определение 
как «пампушки» из кислого теста с начинкой, сваренные на пару[13, с. 123]. 

Под словом «манти» понимается вообще кушанье в виде колобка из теста, 
начиняемого в разных местностях различными начинками, всегда приготавливаемое на 
пару [8, с. 297]. В другом словаре «мантоу» – это пельмени на пару [9, с. 432]. В 
таджикском языке слово «манту» – номи таоми маъруф, ки гўштро кўфта, ба хамири 
тунук печонда, дар буѓ мепазанд [7, с. 791] – название известного блюда, 
представляющего собой мясной фарш, завернутый в тонкое тесто и приготовленный на 
пару. 

В таджикский язык из тюркского языка заимствовано названий блюд, в 
зависимости от орудий приготовления «ќазон кабоб» – жаренное в казане жаркое, а 
также в зависимости от способа приготовления – «лўла кабоб» – трубочные кебабы, от 
основного ингридиента – «бедона кабоб» (кебаб из перепелки). 

Большинство арабских заимствований глубоко проникли в лексическую 
систему таджикского языка и не подверглись фонетической адаптацией, например: 
заимствованное из арабского в таджикском: qand – ќанд (сахар), sherbet – шарбат 
(шербет), qahva – ќањва( кофе), khamir – хамир (тесто), fatir – фатир (пресная 
лепешка).  

Словарный состав языка можно разделить на две группы: исконно 
«собственными» и «чужими». Пришлые или чужие слова пополняли лексику не только 
разговорного, но и литературного таджикского и английского языков, в процессе 
ассимиляции народов, такие слова называются иноязычными заимствованиями. 
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Из латинского в английский язык заимствовано огромное количество лексики 
связанные с продуктами питания и напитками, например: pear (груша), butter (масло), 
dinner (обед), supper (ужин), pepper (перец) [2, с. 144]. 

Освоение заимствованных слов, наряду с вышеуказанных типов имеет и 
фонетический аспект. В таджикский язык много заимствований проникло из языков, с 
носителями которых было длительное постоянное общение и подверглись 
фонетической адаптации, в частности, из персидского: kishmish [kesmes] (изюм) – 
кишмиш [6, с. 234], кunjut [konjed] (кунжут) – кунљид [4, c. 245]; limun [limu] (лимон) – 
лимў [6, с. 253]. 

После скандинавского завоевания Англии, английский язык утратил некоторую 
часть своего исконного словарного состава. Из скандинавского получили свои 
современные значения слова bread – кусок хлеба.  

Английский язык обогатил свой словарный фонд не только за счет тюркского, 
латинского и других романских языков, но и в частности за счет арабского языка. В 
современном английском языке заимствованное слово «sherbet» является исконно 
арабского происхождения. Эта лексическая единица, как выше отмечено» была 
заимствована также и таджикским языком и приобрела форму «шарбат». Знаменитое 
слово английского языка «coffee», также является арабского происхождения «kahve», 
которое проникло в словарный фонд английского языка через тюркский язык, где 
звучит как «kahve» [6, с. 264]. 

Заимствованное из тюркского pilav (кушанье из риса) – крутая рисовая каша, 
путем фонетического изменения в таджикском языке приобрело форму палав; 
заимствованное из итальянского pomid`oro (букв. золотое яблоко) – овощное растение 
семейства пасленовых с красными или желтыми плодами) [10, с. 323]. 

На таджикскую современную кухню повлияли и особенности русской и 
европейской кухни, в частности английская, французская, испанская, итальянская: 
бутерброд [нем.butterbrot] – хлеб с маслом – ломтик хлеба с маслом, сыром, колбасой [6, 
с. 95]; бульон [ франц.] – оби шўрбо (сlear soup), майонез [франц. mayonnaise] – 1)соус из 
яичного желтка, растительного масла, уксус и различных приправ; 2)холодное кушанье 
из птицы или рыбы политое таким соусом [6, с. 296]; маргарин [франц.margarine] – 
твердый пищевой жир, имеющий вид коровьего масла приготовляемый из различных 
животных и растительных жиров и молока с добавлением соли, сахара, красителей, 
ароматизаторов [6, с. 301]; ананас [исп. ananas] – плод тропических растений семейство 
бромелиевых; один из видов культивируют ради крупных, сочных плодов (точнее 
соплодий) того же названия [6, с. 37]; кокос, кокосовый орех [исп. cocos, от cocos] – 
сочный плод кокосовой пальмы, из мякоти кокоса получают пищевое и техническое 
масло; кокосовое молоко – хорошо утоляет жажду [6, с. 239]; мандарин – [исп.mandarin] – 
цитрусовое дерево сем. рутовых с небольшими оранжевыми ароматичными плодами 
того же названия; грейпфрут [англ.grape-fruit] – субтропическое плодовое дерево сем. 
рутовых с крупными кисло-горькими плодами, напоминающими по внешнему виду и 
вкусу апельсин [6, с. 147]; коктейль [англ.cocktail] – букв. петушиный хвост – смесь из 
спиртных напитков, с добавлением сахара, пряностей, фруктов [6, с. 240]; помидор 
[италь. pomo d`oro] – букв. «золотые яблоки» [10, с. 323]; кисель [русск. kisel] – 
студенистое жидкое кушанье. (молочный, клюквенный, овсяный). 

В английском языке насчитывается заимствования из более 50 языков, его 
носители постоянно вступали в контакт с носителями других языков Европы. Англия в 
XI в. была завоевана норманнами. Из нормандского языка в английскую лексику 
проникло огромное количество (около 100 тыс. слов) заимствований. Нормандцы 
являются гурманами и после завоевания Англии, среди англичан было распространено 
наименования различных французских мясных блюд, в частности: beef (говядина), 
mutton (баранина), pork (свинина), veal (телятина) и т.д.[11, с. 90, 539]. 

Жизнь заимствованных слов отличается от жизни их в языке источника, они в 
языке «берущим» осваиваются, ассимилируются, претерпевая при этом звуковые 
изменения согласно природе фонетической системы заимствовавшего языка. 
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Заимствованные слова в сопоставляемых языках можно разделить на три типа: 1) 
лексический, 2) морфологический, 3) словообразовательный [5, с. 105].  

Большой интерес представляет заимствованные языковые элементы арабского 
происхождения как в префиксальном словообразование, которые вошли в большой 
историко-культурный ареал проживания таджиков. В таджикском языке наблюдаются 
случаи выделения и присоединения заимствованного аффикса к словам «берущего» 
языка, например из иранского семантические суффиксы бе+, ба+, а также полу 
префиксы иранского корня кам-, которые указывают на наличие или отсутствия какого-
либо качества, либо со значением «мало»: бе+мазза – tasteless (безвкусный), бе+намак, 
кам+намак – unsalted (малосольный) [4, с. 78].  

Необходимо отметить, что большинство кулинарной лексики внедряются в 
современный язык народов быстрыми темпами. Если в 20-е годы ХХ в. основным 
способом пополнения таджикской пищевой лексики было из арабо-персидского языка, 
то после 50-х годов прошлого столетия наблюдалось огромное количество 
проникновения указанной тематической лексики из русского языка в таджикский язык: 
борщ – карамшўрбо, борщ, пирог – пирог, санбўса, картошка – картошка, голубцы – дўлма 
[1, 73, 728, 182]. 

Таким образом, процесс проникновения заимствованной пищевой лексики в 
таджикский язык происходил в разные социально -исторические периоды, которые в 
определенной мере повлияла на культуру таджиков, начиная с периода завоевания 
арабами и тюрками и до наших дней. Английский язык не потерял свою самобытность 
и остался языком германской группы со всеми характерными чертами, присущими ему 
на протяжении его развития. Изменения, которые он претерпел в связи с 
заимствованиями, лишь обогатили его словарный состав. 
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РОЛЬ ЗАИМСТВОВАНИЯ ПИЩЕВОЙ ЛЕКСИКИ В  
ТАДЖИКСКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 

В статье, автор отмечает об исторических процессах и особенностях 
проникновения в таджикский язык социально – бытовую, в частности пищевую лексику. 
В статье рассматриваются проблемы заимствования лексики и их роль в обогащении 
словарного состава таджикского и английского языков. Заимствование, процесс очень 
длительный, который в каждом историческом отрезке пополняет состав языка. 

Необходимо отметить, что в таджикский язык было заимствовано огромное 
количество заимствованной лексики с арабского, иранского и тюркского языков. Автор 
подчеркивает исторические периоды проникновения в таджикский язык арабизмов и 
тюркизмов, которые было связано с завоевательными походами иноземцев. Наряду с 
таджикским, автор указывает на причины и исторические процессы проникновения 
заимствованной пищевой лексики в английский язык. В процессе влияние на 
таджикскую и английскую пищевую лексику заимствованных слов, словарный состав 
языка пополнился этими лексико-тематическими словами, часть из которых глубоко 
ассимилировалась. 

Ключевые слова: роль, лексика, язык, заимствование, процесс, пища, 
наименование, звук, перевод, словарный состав, влияние. 

 
НАЌШИ ВОЖАЊОИ ИЌТИБОСИИ НОМГЎИ ХЎРОКА 

ДАР ЗАБОНИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
Дар маќола муаллиф воридшавии калимањои иќтибосї ва хусусиятњои хоси 

иљтимої – маишї, хусусан лексикаи номгўи хўрокњоро дар даврањои алоњидаи таърихї 
ба забони тољикї муайян кардааст. Дар мақола масъалаҳои иќтибоси вожаҳо ва нақши 
онҳо дар ғанӣ гардонидани захираи луѓавии забонҳои тоҷикӣ ва англисӣ баррасӣ 
шудааст. Иќтибоси вожањо раванди хеле тӯлонӣ буда, дар ҳар як давраи таърихӣ 
таркиби луѓавии забонро пурра мекунад. 

Бояд ќайд кард, ки миқдори зиѐди вожањои иќтибосї аз забонҳои арабӣ, эронӣ 
ва туркӣ ба забони тоҷикӣ ворид шудаанд. Муаллиф даврањои таърихии воридшавии 
вожањои иќтибосиро аз забонњои арабї ва туркї ба забони тољикї ба замони истилои 
аљнабиѐн мутааллиќ шуморидааст. Муаллиф дар баробари забони тоҷикӣ, сабабҳо ва 

равандҳои таърихии ба забони англисӣ воридшавии номгўи вожаҳои иќтибосии 
хўрокаро нишон додааст. Дар раванди таъсир ба луѓати номгўи хўрока дар забонњои 
тољикї ва англисии вожањои иќтибосшуда захираи луѓавии забонро бо ин вижањои 
луѓавї - мавзуї пурра гардонида, ќисме аз онњо амиќ азхуд карда шуданд. 

Калидвожаҳо: нақш, луғат, забон, иќтибос, раванд, ғизо, номгўй, садо, тарҷума, 
таркиби луғавї, таъсир. 

 
THE ROLE OF BORROWED FOOD VOCABULARY  

IN TAJIK AND ENGLISH 
In the article, the author notes about the historical processes and features of the 

penetration into the Tajik language of social and every day, in particular food vocabulary. 
The article deals with the problems of vocabulary borrowing and their role in enriching the 
vocabulary of the Tajik and English languages. Borrowing, a very long process, which in each 
historical period replenishes the composition of the language. 

It should be noted that a huge amount of borrowed vocabulary from Arabic, Iranian 
and Turkic languages was borrowed into the Tajik language. Along with Tajik, the author 
points to the reasons and historical processes of the penetration of borrowed food vocabulary 
into the English language. The author emphasizes the historical periods of penetration of 
Arabism and Turkism into the Tajik language, which was associated with the conquests of 
foreigners. In the process of influence on the Tajik and English food vocabulary of borrowed 
words, the vocabulary of the language was replenished with these lexical-thematic words, 
some of which were deeply assimilated. 
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Key words: role, vocabulary, language, borrowing, process, food, name, sound, 
translation, vocabulary, influence. 
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ХУДШИНОСЇ ВА ЊУВИЯТИ МИЛЛЇ ДАР ОСОРИ МУЊАММАД ЃОИБ 

 
Љалилов Ѓ. Д., ассистент 

 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Талоши њар як инсони оќил дар давоми умраш њимоят аз арзишњои миллї: 

фарњанг, дин, оин, забон, таърих мебошад, ки дар замони љањонишавї пурљило ва 
равшантар ба назар мерасад. Њар миллат ва њар нажоде, хоњ дорои тамаддун бошад, 
хоњ не – даъвои миллатсолорї дорад ва кўшиш ба харљ медињад, ки кўчактарин 
дастовардашро бузург нишон дода, мавќеи кишвару миллаташро дар назари љомеаи 
љањонї устувор нигањ дорад. 

Гузашта аз ин, худшиносї ва њувияти миллиро шахсони арзишманди он 
кишвар бо дастовардњои бузурги хеш таъйид мекунанд, ки сарфи назар кардани ин 
адами мафњумњои дар боло зикршуда мебошанд. 

Боиси хушнудист, ки бедорї ва худшиносии мардуми тољик дар марњилаи 
навини ватандории тољикон баръало ба мушоњида мерасад. Сиѐсати дуруст ва 
хайрхоњонаи Асосгузори сулњу вањдати миллї, Пешвои миллат, Президенти Љумњурии 
Тољикистон Эмомалї Рањмон замина бар ин њувияту бедорї гузошт, ки мо имрўз шањди 
онро мечашем. 

Мафњумњои худшиносиву худогоњї, њувияти миллї, хештаншиносї, бедорї, 
ватандўстї, идеяи миллї, аслан, зиракии сиѐсї бо њам тавъаманд ва дар аксар маврид 
бо њам муродифанд. Аз ин лињоз, њар як фарди љомеаи мо имрўз вазифадор аст, ки ба 
маънои ин мафњумњо сарфањм раванд ва дар ин љода ќадамњои устувор бимонанд, зеро 
ки дар ин роњ басо зањматњои зиѐде кашида шудаанд. Чопи асарњои бузургњаљми 
сиѐсиву бадеї, илмиву публитсистї, достонњову рубої, шеъру ѓазалњои ноб ва ѓ. далели 
гуфтањои болоянд. 

Дар ин маврид, пеш аз њама, ба саволи «истилоњоти худшиносї ва њувияти 
миллї чист?» бояд посух дод. Вожаи њувият муштаќоти бедорї ва ѐ огоњии комил дар 
фардияти инсон аст. Њувият ва худшиносї пањлуњои гуногуни як истилоњ мебошанд, ки 
бањри ифшои як њадафи умдаи баќои миллат мавриди истифода ќарор мегиранд. Он 
њадаф кадом аст? Њадаф, ќабл аз њама, аз гузаштањои дури хеш воќиф будан, аз таърихи 
марзу буми кишвари худ, яъне аз хатсайри зиндагиномаи аљдодонамон огоњї доштан, 
аз суннатњои фарњангу адаб, расму русум ва эътиќод ба дину ойин ва мазњабњову 
матлабњои он маърифати њамаљониба пайдо намудан аст. Њамзамон, ин њама мероси 
азаматноку ќудратманди ниѐгонро њарчи поктару тобноктар сайќал дода, ба 
пасовандони хеш бериѐ ба нияти мондагорї эњдо бахшидан аст. Ва ин роњест, ки 
афроди љомеаро ба сўи комѐбиву саодат ва пирўзињо њидоят мекунад. Заминаи њувияту 
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худшиносї, пеш аз њама, аз андеша берун меояд. Чї ќадаре ки андешаи фард сањењу 
мустаќим ва бо далелу бурњон, пойдору устувор ва мустаќил гардад, њамон ќадар 
шинохти худї, яъне фарду љомеа бомаърифатона истењком мепазирад. Чунон ки 
бармеояд, њувияту худшиносии миллиро, ки бедорї ва огоњии комил дар дохили он 
нуњуфта аст, андешаи миллї комил мекунад. 

Акнун мо њамагон дарк намудем, ки истилоњи Ватан-Модар, вањдату њувият 
суханони сода набуда, балки ин вожањо дар нињояти муќаддасї ва такрорнопазирї 
мављуданд.  

Дар осори пурѓановати Муњаммад Ѓоиб се рукни асосиву арзишманд: аввал, 
рукни фарњанги ориѐї, баъдан, рукни фарњанги созандаи исломї ва сеюм, рукни 
фарњанги муосир ба назар мерасанд.  

Лозим ба ѐдоварист, ки заминаи дигари андешаи миллї ба фарњанги муосир 
мутааллиќ аст. Ашъори ноби Муњаммад Ѓоиб саршор аз ситоиш ва шукргузорї аз 
сиѐсати давлатсозии мардуми тољик аст, чунки барои густариши рукни севуми андешаи 
миллї ба фарњанги муосир рў овардани сиѐсати давлатдории мост. Дар ин замина 
таљлилу баргузории љашну маъракањои таърихї ва чењрањои миллат, мисли «Таљлили 
рўзи забон» (1996, 2003, 2004); 675- солагии Хоља Камол (1996); 90- солагиву 100- 
солагии Бобољон Ѓафуров (1998, 2008); ифтитоњи маљмааи меъморї ба ифтихори 1100-
солагии давлати Сомониѐн ва муљассамаи Амир Исмоили Сомонї (1999), 90-солагиву 
100-солагии Мирзо Турсунзода (2001, 2011); 2500-солагии Истаравшани бостонї (2002); 
1000-солагии зодрўзи Носири Хусрав (2003); 2700-солагии Кўлоби бостонї (2004); 800-
солагии Мавлавї (2007); 1150-солагии Абуабдулло Рўдакї (2008), љашнњои 
Абдурањмони Љомиву Мир Саид Алии Њамадонї ва љашн гирифтани «Фалак»-у 
«Шашмаќом» ва ѓайра, бешубња, заминаи мустањками худшиносиву худогоњии 
мардумони давлати навини миллати моро истењком мебахшад. 

Худшиносии миллї ављи баланди худшиносии фардї дар шакли густурдаву 
расмии он мебошад, ки дар бархурд бо худшиносии ќавму миллатњои дигар бањри 
њимояву нигоњ доштани њувият ва арзишњои касбкардаи хеш љањду талошњои зиѐде ба 
харљ хоњад дод. 

Таърихи илмии форс-тољик њамеша њамчун сарчашмаи њувиятсози миллат 
хизмат кардаааст ва њар як фарди миллати моро ба нангу номуси миллї доштан, 
ифтихор аз арзишњои гаронбањои миллї намуданро меомўзонад. Бешубња бидуни 
омўзиши илм њељ ќавму миллате ба худшиносии миллї намерасад ва ѐ умуман аз байн 
меравад. Агар њар як тољику тољикистонї аз осору таълимоти ниѐгони худ чун 
Зардушту Рўдакї, Фирдавсию Сино, Хайѐму Саъдї, Мавлавї, Њофиз, Низомї, Бедил, 
Айнї, Иќбол ва дигарон огоњ намебуд, чї мешуд?  

Пайѓомбар (с), чунин мефармояд, ки: «Агар илм дар Сурайѐ мебуд, онро 
мардоне аз Форс ба даст меоварданд», худ далели шукўњу шањомати бесобиќа доштани 
худшиносии миллї, илмию фарњангї мардуми ориѐиасл мебошад. Фаќат «Шарњи 
Мулло»-и Абдурањмони Љомї, ки сарфу нањви забони арабиро фароњам кардааст, 
ѐдоварї кардан кофист, ки нишонгари пурра ташаккул ѐфтани худшиносии миллию 
фарњангии форс-тољик дар он замон мебошад. 

Аслан тамоми шоирони забардасти миллати мо њакимону файласуфоне 
будаанд, ки фалсафаи баланди ахлоќ ва зебоишиносиро бо забони шеър баѐн кардаанд. 
Осори безаволи абармардони миллати мо аз Рўдакї то Ањмади Дониш, Иќболу Айнї 
ва Туѓрал осори худшиносии миллати тољик мебошад. 

Худшиносї ва њувияти миллї дар осори шоири тавонои мо Муњаммад Ѓоиб бо 
забони назм гуворо ва мавзун ифода гардидааст. Шеърњои ин шоир саршор аз 
тараннуми мафњумњои Ватан-Модар аст. Он ватане, ки табиати нотакрор дорад, 
мардуми зањматкаш, сулњхоњ ва тамаддунофар дорад. Тањлил ва замонбандии осори 
шоир нишон медињад, ки шоир аз сурудани ватани азизаш њаргиз хаста намегардад. 
Дар њама даврањои эљодиѐташ шоир сухан аз ватан гуфтааст ва чи суханони волое! 

Имрўз дар замони истиќлол дастовардњои пештараамонро, ки барои 
парвариши њисси ифтихори миллї созгорї доштаанд, кўшиши Муњаммад Ѓоиб низ дар 
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офариниши образњо назари хонандаро ба таърихи ибратбахш ва пурфољеаи Ватан 
нигаронидан аст, ки миллат дигар ба иштибоњ роњ надињад. Барои он ки иштибоњ рух 
надињад, пеш аз њама ў бояд донад, ки худи он иштибоњ чист ва њадафи шеърњои шоир 
дар њамин аст. Ў дар шеъри «Ватан» њиссиѐту њаяљон ва умеду орзуи худро баѐн 
кардааст. Шоир тамоми њастии худро бањри Ватан ва њифзи он равона карда, ќалами 
буррои худро њамеша дар васфи ин марзу бум сарф мекунаду ба орзуи нек ба оянда 
менигарад: 

Туї дари умеди мо, 
Ба кишвари умеди мо. 
Ба мулки орзу расем, 
Туї рањи сафеди мо [5, с.10]. 

Дар идома шоир бо њисси ватандўстию ватанпарварї сухан ронда, хурсандию 
мењри худро нисбати ин сарзамин Тољикистони азиз баѐн мекунад. Муњаммад Ѓоиб 
Ватанро иродаву субот, њаѐту мамот, паноњгоњ барои инсон, баќою наљоти инсон 
донистааст. Ба аќидаи ў агар Ватан обод бошад, дилњо шоду масрур шуда, зиндагї 
пурравнаќ мешавад. Ватан ин нишона аз гузаштагон, гузаштагони бофарњангу 
бомаданият: 

Иродаву суботи мо, 
Њаѐти мо, мамоти мо. 
Барои мо паногањ, 
Баќои мо наљоти мо. 
Ту шамъи бахту партавї, 
Ту њам куњан, ту њам навї. 
Зи рафтагони бонишон. 
Нишонаї, ќаламравї. [5, с.10] 

Дар њаќиќат Муњаммад Ѓоиб њамчун Фирдавсї ба дигар шуарои миллии 
ватанї аз љумла, С. Айнї, Лоњутї, Турсунзода ва дигарон оинаи таърихро пеши рў 
мегирад ва байни гузаштаю њозира барќарор мекунад. Муњаммад Ѓоиб мегўяд, ки бояд 
аз гузашта дарс омўхт ва набояд иљозат дод, воќеаи талху вањшатбори гузашта такрор 
шавад ва бояд аз Мењан ба љону дил ва тамоми њастї дифоъ намуд. Ва ў бо шеъру сухан 
ва посдошти арзишњои гузашта ва њифзи Ватан мепардозад. Шоир њаѐту мамоти худро 
бањри хурсандии тифлон ва осудагии Ватан равона месозад: 

Аз ѓуссаи тифли хештан метарсам, 
Аз шодии душмани ватан метарсам. 
Осуда, ки нестам, зи марге, ки марост. 
Осудатар аз њаѐт, ман метарсам [5, с.70].  

Бо ин, шоир шукргузориашро аз Ватану ватандориаш иброз медорад. Ў дигар 
аз хурдињо не, аз бузургињо сухан гуфтан мехоњад, ки дурахши орзуи шоиронаи ўст, 
зеро дар Тољикистони соњибистиќлолаш таљассуми он њама бузургињоеро мебинад, ки 
атои тозаи Худованди таъриху таќдир аст. Кўњњои сарбафалаккашида, чашмањои 
љўшон, он хорасангњои побарљо орзую умеди ќањрамони лирикии шоирро ќавитар 
мегардонад ва барои ў аз ин сарзамин, Тољикистони бињиштосо барин дигар сарзамине 
нест: 

Ќуллањои кўњњоят минбару тахти ман аст, 
Санги побарљоят осори сари сахти ман аст. 
Њар кафи хокат зару њар ќатраи обат гуњар, 
Панљаи пур аз сахоят суфраи бахти ман аст. 
Танг дунѐ бањри ман, эй Тољикистон, бе ту њаст, 
Олами равшан ба чашмам торикистон бе ту њаст [5, с.7]. 

Муњаммад Ѓоиб – Шоири халќии Тољикистон ба шањодати офаридањои 
манзуму мансураш бегумон яке аз фаъолтарин чењрањои адабии муосир ва муассир дар 
њаѐти фарњангии Тољикистон аст. Шахсияте, ки дар риштаи физика ва риѐзии 
Донишгоњи омўзгории шањри Кўлоб тањсил намуда, вале рў ба соњаи њунару шеъру 
шоирї ва нависандагї оварда ва дар аксари жанрњои адабї низ табъозмої кардааст. 
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Ашъори ѓиної, ашъори таълимї ва намоишномањои манзуми ў – «Мири 
Кабир» (ки дар Тољикистону Эрон ба рўи сањна омад ва мавќеи хуберо эњроз кард), 
«Шоњи Њамадон», «Арвоњзада» (ки дар шањри Кўлоб ба намоиш гузошта шуд), ашъор 
ва манзумањои кўдакона (шомили достонњо, афсонањо, чистонњо ва ѓ.) ва осори мансури 
ў «Фарѐди ѐдњо» (шомили ќиссањо, њикояњо, хотирањо, очеркњо, публитсистика), 
«Гумгаштапайдо» (шомили њикояњо, очерк ва ду намоишнома) ва ѓ. аз зумраи 
таълифоти бењтарини шоир, драмматург ва нависандаи мањбуби мо мебошанд. 

Аз худи њикояи «Гумгаштапайдо», ки номи китоб аз он ахз гардида, филме низ 
тањия шудааст, «Поси ошної» (шомили њикояњо, њаљвияњо, таќризњо, маќолот ва 
хотирот аст, аз ду њикоя – «Вафодор» ва «Пуштаи њандаќпеч» дар китоби «Поси 
ошної» (филме њам сохта шудааст), «Волидони беворис» (намоишномаест, ки дар 
Ќурѓонтеппа ба сањна гузошта шуд), «Зиндамаргон» (намоишнома), «Як шаби танњої» 
(очерк), тарљумаи ашъоре, ки ў аз шоирони рус, украинї, ќазоќ ва доѓистонї ба забони 
равони тољикї кардааст, њама ва њама нишонгари тавон ва пуркории Муњаммад Ѓоиб 
дар арсаи адаб мебошад. 

Муњаммад Ѓоиб дањњо шеъри Ватан гуфтааст ва тасмим дорад, ки то охири 
нафасњояш Муњаммадномањояшро дар васфи Ватан бинависад. Дар оинаи њар нигоњи 
нек бињиштрангии ватан ва мардуми вафодору љонфидояшро мебинад ва роњи 
љовидонаи мулки меросиро аз њар ќадами эшон мељўяд. Офаридањояш бозгўи ин асрор 
аст, посухи марди ватандор аст: 

Ватан мегўям, аз рўзе, ки ман фањми сухан дорам, 
Сухан мегўям аз рўзе, ки ман мењри ватан дорам. 
Вафову ифтихору эътиќодам – ќањрамононанд, 
Ба ин љамъияти худ гуфтугўю анљуман дорам. 
Ба дил рањму, ба љон сўзу ба хун нангу ба чашмон мењр, 
Тамоми хулќи ибратбахши миллат дар бадан дорам. 
Зи кўњаш орзу санге барои лавњи рўи гўр, 
Зи хоки пунбапарвардаш таманно як кафан дорам. 
На ѓайру ошно донад, на сад мушкилкушо донад, 
На дунѐи даво донад, њамон дарде, ки ман дорам. 

[Девон, «Дарди мењр», с. 13]. 
Танўр аз оташу оби намакдораш ѓизо гирад, 
Нишони хўрдани нонаш намебинам, ватандорист. 
Њамон марде, ки аз тири адў дорад љароњатњо, 
Вале чашмони гирѐнаш намебинам, ватандорист. 
Агар фикри Ватан дар сар набошад, сар чи кор ояд, 
Диле холї зи армонаш намебинам, ватандорист. 
Рањи осоншавии мушкили худро њама хоњад, 
Њамон мушкил, ки осонаш намебинам, ватандорист. 

[Девон, «Ватандорї», с. 13]  
Он љо, ки сароб об тобад, ватан аст, 
Чун чашм, агар њубоб тобад, ватан аст.  
Хуршед ба дидаи ѓариб аст чу шамъ, 
Шамъе, ки чу офтоб тобад, ватан аст.  

Дар поѐни ин зербоб таъкид карданием, ки шоири тавоно ва ватансарои тољик 
бо муњаббати беандоза, бо наѓмапардозињои ба худ хос васфи ватан кардааст. 
Шеърњояш ончунон таъсирбахшанд, ки ба њангоми шуниданашон мўй дар бадан сих 
мезанад. Шоир њам бояд ингуна бошад, ки бо сухани барќосояш ќалбњоро такон 
бидињад ва муњаббатро дар синањо бедор созад:  

Гар забондон нестем аз анљуман берун шавем, 
Гар љањонноошноем, аз Ватан берун шаваем. 
Сардии озодї аз гармии мањбас бењтар аст, 
Гардани нангем мо, аз пирањан берун шавем. 
Дар лањад, гўянд, агар душман ба хокат по нињад, 
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Мурдаи садсола бошем, аз кафан берун шавем.  
Ба аќидаи устод Айнї касонеро, ки барои мудофиаи Ватан кореро иљро 

накарда бепарво мегарданд, мисли он ки дар ваќти тањќир ѐфтани модари худ 
тамошобин шуда истода бошанд, разил, сафил, беномус, беањамият медонад. 

Ба њамин маънї, инсон бояд «дар байни «Ватан» ва «Модар» дар њурмат ва 
муњаббат њељ фарќ нагузорад, дар назди ў аз «Модар» ва «Ватан» як чиз мафњум аст, ки 
муњаббат ба ў ва њимоят кардани ў ба њар як фарзанд, ба њар як шањрванд лозим аст. 
Дар њаќиќат модари њаќиќї Ватан аст» [2, с. 215].  

Бештари ашъори Муњаммад Ѓоиб ба худогоњї ва хештаншиносї бахшида 
шудаанд. Ў дарвоќеъ як муаллим ва як эљодкори ашъори миллї ва мењанист ва 
шикастњои таърихию пирўзињои онро ба тасвир мекашад, то тољику тољикон ба 
бузургию асолат ва шарофати гузаштаи худ бештар ошно шавад. Чунки халќи тољик 
дар гузашта ва имрўз њам њамчун халќи худшиносу худогоњ эътироф шудааст. Аз ин рў, 
мо њамеша ба фикри фардои дурахшони ин Ватану ин сарзамин бошем, то ояндагон 
ифтихор аз мову аз имрўзи Ватан дошта бошанд: 

То бубинї некњоро нектар, 
Роњњоро то кунї наздиктар, 
Суњбатат аз худшиносї сар шавад,  
То шавад њар тољике тољиктар. 
Фикри фардои дурахшон мекунї, 
Ифтихор аз Тољикистон мекунї [5, с.6]. 

Шеърњои ватандўстона дар эљодиѐти шоир хеле зиѐданд, ки онњоро адиб бисѐр 
самимї ва бо камоли ифтихор сурудааст. Дар њар як шеъри ў ихлосмандие нисбат ба 
Тољикистон ва халќи шарифи он дида мешавад. Ва шоир ифтихор аз гузаштагони худ 
мекунаду худро идомадињандаи фарњанги волои онњо медонад. Ин хислати шоир ќариб 
дар њама шеърњои ў дида мешавад ва тозагие ба њунари волои ў зам мекунад. Аз љумла, 
дар шеъри «Ватан» фикру аќидаи Муњаммад Ѓоиб нисбат ба Ватан басо љолиб баѐн 
шудааст: 

Бо њама шодии худ дар ѓами оянда манам, 
Дар хаѐли Ватану давлати поянда манам. 
Уќда дорад агар ин ришта, кушоянда манам, 
Дар дили кўчаки ман мењри бузурги ватан аст, 
Васфи кишвар ба сад оњанг сароянда манам. [5, с.8]. 

Барои шоири бузург на танњо Ватан, ѐру диѐр ва халќи бузургвораш азизанд, 
балки барои шоири воломаќом замин, сайѐраи мо аз ин њам арзиши бештар дорад, зеро 
дар замин ба дунѐ омада, камол ѐфтааст. Ва Тољикистонро њамчун љон барои худ 
мењисобаду њамеша аз ў фахр дорад. Ба аќидаи ќањрамон чунин сарзамин дар ягон 
гўшаи дунѐ нест ва Худованд танњо барои ў адо кардааст, аз ин неъматњо шукр мекунад: 

Тољикистон, туї љон, бо ту фаќат зинда манам, 
Бе ту гирѐнаму бо ту лаби пурханда манам. 
Аз ту мефахраму меболаму фархунда манам, 
Мулки љаннатсифатї, доди Худо бањри манї, 
Бањри ту, доди Худо, шукр кунам, банда манам. [5, с.8] 

Дар баробари дигар мавзуъњои ашъори шоир, як мавзуи асосї, ки дар шеъри ў 
бавосита ва ѐ бевосита ба он таваљљуњ зоњир шудааст, мавзуи Ватану миллат мебошад. 
Ин мавзуъ аз ибтидои фаъолияти эљодии шоир то њозир бо роњу усулњои гуногун ифода 
шудааст. Ин мавзуъ, мавзуи доимї ва љовидонї дар адабиѐти форсу тољик ба њисоб 
меравад. Мавзуи Ватан дар ашъори шоирони даврони шўравии тољик ба назар мерасад. 
Ќариб аксарияти шоирон аз як то чанд шеър оид ба садоќату муњаббат ба мењан 
шеърњо эљод кардаанд. 

Шоир дар шеъри «Ниѐиш» садоќатмандии худро нисбат ба сарзамини худ, 
Ватани азизаш иброз дошта баѐн мекунад, ки «Он чї ки ман мекунам, бањри Ватан 
мекунам»: 

Он чї ки ман мекунам, бањри Ватан мекунам, 
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Бањри Ватан мекунам, он чї ки ман мекунам. 
Пуштаи хушкидааш, љойи хазондидааш, 
Аз рањи дарѐдилї боѓу чаман мекунам. 
Њаст сароби ватан бањри ман оби ватан. 
Тўшакаши гарди ў дури Адан мекунам. 
Шеру палангаш манам, оњангу сангаш манам, 
Соњиби нангаш манам, машќи бадан мекунам. 
Зањри љафои ватан, шањди вафо бар ман аст, 
Бодаи ин косаро ѓуссашикан мекунам…[7, с.3]. 

Љињати хуби шеърњои дар васфи Модар-Ватан сурудаи шоир он аст, ки дар 
онњо њаќиќати зиндагї тасвир ѐфтааст. 

Муњаббати беинтињои шоир нисбат ба зодгоњу ватанаш дар шеърњои «Дарди 
мењр», «Ватан», «Тољикистон», «Васфи диѐр», «Худшинос», «Ёди ватан», «Ќиблаи 
умед», «Бигзор гадо бошам, дар хоки Ватан бошам» ва ѓайра ба хубї баѐн шудаанд. 

Мо дар шеъри «Ќиблаи умед» мебинем, ки шоир хонандаро ба як олами фикру 
андеша ва муњаббати беандоза нисбат ба як пора хоки Ватан басо самимию дилчасп 
равона месозад. Вуљуди шоир аз њар санги кўњу њар ќатра об ва њар порча хоки 
зодгоњаш таркиб ѐфтааст. Бинобар њамин ў њар санги кўњ, њар хонаву дар, њар пораи 
замин ва њар ќатра оби зодгоњ ва љумњурии азизашро аз дилу љон дўст медорад ва бе он 
мављудияти худро тасаввур карда наметавонад. Дар назди оламиѐн фахр дорад, ки мањз 
дар њамин сарзамин, дар Тољикистон тавлид ѐфта, машњури оламиѐн гаштааст: 

Теппаи хокат ба каф дар њама љо бо ман аст, 
Њар гулу њар як алаф дар њама љо бо ман аст. 
Савти хуши тору даф дар њама љо бо ман аст, 
Хотирањо саф ба саф дар њама љо бо ман аст. 
Дар њама љо, эй ватан, нестам аз ту људо, 
Њадяи ќимматтарин бањри манї аз Худо. [7, с.4]. 

Муњаммад Ѓоиб чун абармарди сухан соњиби табъу завќи баланди сухан 
соњиби табъу завќи баланди мисли ќуллањои сарбафалаккашидаи Тољикистони азиз 
мебошад. Ў њамчун ташнадил ба дарѐи пурљўши илму адаб, фарњанг, ба олами 
андешањои ширини ќаламкашњои пешин сар фурў бурда, барои худ гавњари маънї ба 
даст овардааст. Лирикаи гарму нарм ва ватандўстонаи шоир дар шакли суруду 
таронањои дилкушою дилнишин дар дилу њисси оммаи хонандагон ва шунавандагон 
љой гирифтааст. Ашъори шоир касро зиндадилу рўњбаланд мекунад, зебоии њаѐтро 
талќин менамояд, азму иродаи бунѐдкоронаи ањли љомеаро афзунтар ва мукаммалтар 
менамояд. Муњаббати софу самимии одамї, тараннуми озодї ва мењнати созанда, 
ифодаи њисси ифтихори ватандорї, дўстию вањдат ва инсонпарварї мундариљаи асосии 
шеъри Муњаммад Ѓоибро ташкил менамояд: 

Сози хомўшам, навобахшам туї, 
Бе ту беморам, давобахшам туї. 
Баста бе ту мешавад роњи нафас, 
Бе ту мемирам, њавобахшам туї. 
Бо ту њастам зинда дар зери сипењр, 
Љои мењратро нагирад њељ мењр. 
Зодгоњи мардуми доно туї, 
Љовидон машњур ба Сино туї. 
Сарбаландам аз баландињои ту, 
Дар љањон Боми Љањон туї. 
Бо ту њастам зинда дар зери сипењр, 
Љои мењратро нагирад њељ мењр. [5, с.8]. 

Муњаммад Ѓоиб устоди моњири тасвири лирикаи њаѐт ва ѓояњои олии 
ватандўстона мебошад. Аз ин рў, лирика њаѐт аз доираи муќаррарии мафњум берун 
рафта, лиризм яке аз хислатњои барљастаи устод Муњаммад гардидааст. Назми шоир 
тадриљан аз оњанги назми кўњна озодшуда, бо мундариљаи бою баланди худ, бо тасвири 
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амиќи њаѐт, вусъати доираи муњокима, бикрбаѐнии мутафаккирона, санъати бойи бадеї 
ва зебоию услуби ба худ хоси љозибадор пурраву ќатъї ба реализми воќеї даромад ва 
маќому симои шоирии шоири бузургро дар адабиѐти муосири тољик муайян намуд. 

Устод Муњаммад Ѓоиб дар ашъори худ таърихи муборизањои озодихоњии 
халќ, таърихи мењнату муборизањои бунѐдкоронаи халќ, табаддулоти рўзафзуни 
сиѐсиву иќтисодї, маънавию фарњангии нав ба одамонро ба риштаи назм кашидааст, ки 
ин аз худшиносии шоир дарак медињад: 

То бубинї некњоро нектар, 
Роњњоро то кунї наздиктар, 
Суњбатат аз худшиносї сар мешавад, 
То шавад њар тољике тољиктар. 
Фикри фардои дурахшон мекунї, 
Ифтихор аз Тољикистон мекунї. 
Мум кардї бо навозиш сангро, 
Пеш бигрифтї рањи фарњангро. 
Рўњи Сомонї бигўяд гўиѐ: 
Њифз кун мўњру ливои нангро. 
Фикри фардои дурахшон мекунї, 
Ифтихор аз Тољикистон мекунї. [5, с.6]. 

Бояд донист, ки ѓояи ватандўстї, эњтироми беандоза ба мењан, ба модар дар 
эљодиѐти Муњаммад Ѓоиб маќоми хоса дорад. Аз китоби ў «Ифтихор» маълум 
мегардад, ки шоир ба Ватан, ба халќи азизи худ, ба падидањои њаѐти нав муњаббати 
беандоза дорад. Масалан дар шеъри «Васфи диѐр» ин њиссиѐти гарми шоир баръало 
мушоњида мегардад: 

Гўшаи танги Ватан бошад зи пањноњо кушод, 
Хонаи пасташ баланд аст аз њама ќасри мурод. 
Маскани осудагию зиндагї бошї, Ватан, 
Нест аз он дилфаротар љо бароям умрбод. [5, с.7]. 

Дар чунин њолатњо муваффаќиятњои эљодии шоир бештар назаррас мебошад. 
Ба ин маънї, ки ў ба масъалаи ахлоќи њамида диќќати љиддї додааст. Аз нигоњи шоир 
шеър ва ахлоќ бародаранд. Чунон ки сиришти одами хушахлоќ, боодоб ва некўкор як 
навъ шеъриятї дорад, шеъри асил њам аз ахлоќи њамида бархўрдор аст. зеро ахлоќи хуб 
сифати баланди инсонї аст, шеъри хуб зодаи табъи баланд ва воситаи муњими тарбияи 
ахлоќи писандида мебошад. Маълум аст, ки мавзуи мазкур аз замонњои ќадим, аз ањди 
Рўдакї сар карда, боиси таваљљуњи њама шоирон гардида буд ва вайронии ахлоќ 
барњамдињандаи љомеа хоњад гардид. 

Дар лирикаи Муњаммад Ѓоиб мазмунњои ватандорию ватанхоњї, мењнатдўстї, 
ањду вафо, садоќат, мењрубонї, иззату икроми њамдигар аз ибтидои фаъолияти эљодии ў 
ба назар мерасад. Ифтихор аз Ватану муњаббат ба хоку оби ин диѐр ва тасвири 
манзарањои дилкаши ин сарзамини бињиштосо мавзуи асосии ашъори Шоири халќии 
Тољикистон Муњаммад Ѓоибро ташкил медињад: 

Ватан мегўям аз рўзе, ки ман фањми сухан дорам, 
Сухан мегўям аз рўзе, ки ман мењри Ватан дорам. 
Вафою эътиќоду ифтихорам – ќањрамононам, 
Ба ин љамъияти худ гуфтугўю анљуман дорам. 
Ба дил рањму ба љон сўзу ба хун нангу ба чашмон мењр, 
Тамоми хулќи ибратбахши миллат дар бадан дорам. 
Гирифтам аз ниѐгон дарси номуси ватандорї, 
Насими бўи гулбоѓи нав аз боѓи куњан дорам. 

Аз байтњои зерин аѐн аст, ки яке аз бузургтарин ва шарифтарин дастовардњои 
адабиѐти тољик иттињоду вањдат ва ростию дўстии халќњост ва ин мафњуми тоза ѓояи 
асосї, тору пуди шеъри устод Муњаммадро ташкил дода, аз суннатњои адабиѐти хаттї 
ва шифоњии халќи бофарњангу соњибтамаддуни мо мањсуб меѐбад. Чунончї: 

Аз ќисмати пурдањшати фардои диѐрам, 
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Хоњам, ки бигирям, дигар овоз надорам. 
Нозам ба Ватан, бе Ватан азбаски Муњаммад, 
Як њалќа њам аз силсилаи ноз надорам. [4, c.6]. 

Њурмат ва эњтироми зиѐд ба шеър ва шахсияти Муњаммад Ѓоиб дар он зоњир 
шудааст, ки ќудрати шоирї, дар мењвари эљодиѐташ ќарор додани масъалањои ќисмати 
азалї, таќдири таърихии Ватану миллат, ба сарнавишт ва зиндагии инсон мебошад. Вай 
тавассути шеъраш бањри худогоњию худшиносии миллат ва бузургдошти маќоми инсон 
њамеша талош варзидааст.  

Бо марњамати офаридгор симои дилкаш ва љаззоби шоир бо ашъори тару тоза, 
рўњафзою љонбахш, поку беолоиш ва муъљизаосои ў тавъам афтида, ки ин мањбубияти 
Муњаммад Ѓоибро беш аз пеш дар дилу дидаи ворисону халќи тољик афзун менамояд. 
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ХУДШИНОСЇ ВА ЊУВИЯТИ МИЛЛЇ ДАР ОСОРИ МУЊАММАД ЃОИБ 
Маќолаи мазкур ба љойгоњи мафњумњои худшиносї ва њувияти миллї дар 

ашъори шоири тавонои тољик М. Ѓоиб бахшида шудааст. Зимни пажўњиши мавзуъ 
муаллифи маќола бо такя ба сарчашмањои фаровоне ишора ба тасвирњо ва бадеияти 
офаридаи шоир намудааст, ки аз хештаншиносї ва њувияти ѓояи ашъораш дарак 
медињанд. Муњаќќиќи љавон кўшиш ба харљ додаст, ки назари шоирро нисбат ба 
таъриху фарњанг, забон ва дигар муќаддасоти Ватан-Модар ба риштаи тањќиќ кашида, 
вижагињои ашъори эшонро баръало нишон бидињад.  

Дар осори пурѓановати Муњаммад Ѓоиб се рукни асосиву арзишманд: аввал, 
рукни фарњанги ориѐї, баъдан, рукни фарњанги созандаи исломї ва сеюм, рукни 
фарњанги муосир ба назар мерасанд.  

Лозим ба ѐдоварист, ки заминаи дигари андешаи миллї ба фарњанги муосир 
мутааллиќ аст. Ашъори ноби Муњаммад Ѓоиб саршор аз ситоиш ва шукргузорї аз 
сиѐсати давлатсозии мардуми тољик аст, чунки барои густариши рукни севвуми 
андешаи миллї ба фарњанги муосир рў овардани сиѐсати давлатдории мост. 

Калидвожањо: худшиносї, њувияти миллї, адабиѐт, шеър, шоир, эљодиѐт, ба 
тасвир кашидан, пажўњиш, Муњаммад Ѓоиб, осори арзишманди шоир. 

 
НАЦИОНАЛЬНОЕ САМОЗНАНИЕ И САМОПОЗНАНИЕ В ПОЭЗИИ 

МУХАММАДА ГАЙИБА 
Эта статья посвящена национальному самопознанию и самосознанию в поэзии 

могущественного таджикского поэта М. Гайиба. Исследуя тему, автор статьи со 
ссылкой на ряд источников ссылается на созданные поэтом образы и искусство, 
свидетельствующие о самопознании и самосознании идеи его стихотворений. Молодой 
исследователь попытался нарисовать взгляды поэта на историю, культуру, язык и 
другие святыни Родины и показать их особенности в творчестве поэта. 
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Есть три основных и ценных столпа богатой работы Мухаммада Гайиба: во-
первых, столп арийской культуры, затем столп творческой исламской культуры и в-
третьих, столп современной культуры. 

Следует отметить, что еще одна основа национальной мысли принадлежит 
современной культуре. Поэзия Мухаммада Гайиба полна похвалы и признательности 
таджикскому народу за политику государственного строительства, поскольку политика 
нашей государственности направлена на развитие третьего столпа национальной идеи в 
современной культуре. 

Ключевые слова: самопознание, национальное самосознание, литература, 
поэзия, поэт, творчество, описание, исследование, Мухаммад Гойб, ценные 
произведения поэта. 

 
NATIONAL CONSCIOUSNESS AND SELF-RECOGNITION IN THE  

POETRY OF MUHAMMAD GOIB 
This article is devoted to national self-knowledge and self-awareness in the poetry of the 

powerful Tajik poet M. Goyib. Investigating the topic, the author of the article, with reference 
to a number of sources, refers to the images and art created by the poet, testifying to the self-
knowledge and self-awareness of the idea of his poems. The young researcher tried to draw the 
poet's views on history, culture, language and other shrines of the Motherland and show their 
features in the poet's work. 

There are three main and valuable pillars of Muhammad Goib's rich work: first, the 
pillar of Aryan culture, then the pillar of creative Islamic culture, and third, the pillar of 
modern culture. 

It should be noted that one more basis of national thought belongs to modern culture. 
The poetry of Muhammad Goib is full of praise and gratitude to the Tajik people for the 
policy of state building, since the policy of our statehood is aimed at developing the third 
pillar of the national idea in modern culture. 

Key words: self-knowledge, national identity, literature, poetry, poet, poetry, 
creativity, description, research, Muhammad Goib, valuable works of the poet. 
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ЗУҲУРОТИ СЕРМАЪНОЇ ДАР МИСОЛИ ИСТИЛОҲОТИ  

“КИТОБДОРЇ” – И ЗАБОНҲОИ ТОҶИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
 

Робияи А., докторанти PhD, ДДК ба номи А. Рўдакї 
 

Каримов. Ш. Б. д.и.ф., ДДОТ ба номи С. Айнї 
 
Масъалаи сермаъноии калима дар забони тоҷикї аҳамияти калон дорад. Ҳар як 

вожаҳо ва калимаҳо воситаву тарзи баѐни хоси худро дошта, дар раванди рушди 
таркиби луғавии забон саҳми муассир мегузорад. Полисемия ѐ сермаъноии вожагон дар 
забон зуҳуроти ҷадид набуда, дар шарҳи луғавии истилоҳ низ ба чашм мерасад. Аслан, 
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ба маънии луғавии истилоҳи “полисемия” таваҷҷуҳ намоем, он аз забони юнонї дар 
шакли «poly – бисѐр, сер ва semi (semasia) – маъно, аломат гирифта шуда, мафҳуми 

«сермаъно» - ро ифода мекунад, дар забони адабии ҳозираи тоҷик бо номи «калимаҳои 
сермаъно» маъмул аст. Дар забоншиносии тоҷик оид ба семантикаи калима ягон асари 
махсус таълиф наѐфтааст, вале дар таркиби асарҳои ҷудогона баъзе қайдҳоро метавон 
мушоҳида намуд. 

Хусусияти сермаъноии калимаро дар матн метавон мушоҳида кард, аз ин рў 
калимаҳои забони тоҷикиро ба гурўҳи калимаҳои каммаъно (моносемантикї) ва 
сермаъно (полисемантикї) ҷудо мекунанд.  

Калима ба кадом маънои луғавие, ки наомада бошад, аз рўйи алоқамандии он 
бо дигар калимаҳо муайян карда мешавад. Бо маънои аслї ва ѐ маҷозї ба кор рафтани 
калима танҳо дар матн ошкор мегардад, зеро матн низ маънои мушаххаси калимаи 
сермаъноро дар мавридҳои муайян равшан месозад ва дар баъзе ҳолатҳо метавонад 
гуногунии семантикии калимаҳоро ѐ ба ибораи дигар, ба ҳам пайвасташавии 
мафҳумҳои алоҳидаи луғавиро ба вуҷуд орад. Яке аз роҳҳои муҳими сермаъноии 
калимаҳо ба маънои маҷозї омадани онҳо мебошад. Ҳангоми ба маънои маҷозї 
омадани калима маънои он тағйир меѐбад. 

Полисемия (сермаъної) – ро метавон ба ду навъ ҷудо кард: 1) полисемияи 
грамматикї, 2) полисемияи луғавї. Дар системаи забонҳои таҳқиқшаванда нақши 
сермаъної бениҳоят бузург аст. Полисемия чун ҳодисаи лексикї аст, ки калима дар 
пояи маънои аслї маъноҳои маҷозї ва ѐ маънои нав ба худ мегирад. Дар забони 
англисї чунин калимаҳо бениҳояд зиѐд дида мешавад. Воқеан, дар матн байни 
маъноҳои калимаҳои сермаъно алоқаи семантикї вуҷуд дорад, аммо дар бештари 
ҳолатҳо маънои маҷозї метавонад мавқеи маънии аслиро маҳдуд созад, ки ин ҳолат на 
ҳама вақт ба чашм мерасад.  

Дар бисѐр мавридҳо маъноҳои аслї ва маҷозиии калимаҳоро чун маъноҳои 
аввалиндараҷа ва дуюмдараҷа тавсиф мекунанд, ки ин шарҳ он қадар қобили қабул 
нест, зеро бо мурури замон ва гузашти солҳо калима аз истеъмол баромада, дар захираи 
луғавии забон бо маънии аслии худ боқї мемонад. Дар забони англисї низ чун забони 
тоҷикї полисемия ба амал меояд.  

Полисемия низ дар навбати худ ба «луғавї-грамматикї» ва «категориявї» ҷудо 
мешавад. «Полисемияи луғавї-грамматикї» бори нахуст аз ҷониби забоншиноси 
машҳур В.И. Абаев мавриди истифода қарор гирифт ва истилоҳи «полисемияи 
категориявї» бошад, аз тарафи забоншинос С.Д. Кастнелсон шарҳи худро ѐфтааст. Ҳар 
кадоме аз ин муаллифон зери истилоҳҳои зикршуда ҳамон як мафҳуми «сермаъної» - ро 
дар назар доранд.  

Дар забоншиносии тоҷик низ перомуни мафҳуми «полисемия» ва корбурди он 
асару мақолаҳои зиѐде ба нашр расидаанд. Дар забоншиносии тоҷик Н. Маъсумї, Б. 
Ниѐзмуҳаммадов, Ш. Рустамов, А. Муминов, Р. Ғаффоров, М. Муҳаммадиев, Б. 
Камолиддинов, Ҳ. Маҷидов ва дигарон дар мавзуи полисемия ва хелҳои он корҳои 
муҳимеро ба анҷом расонидаанд. Оид ба полисемия забоншиносони рус ва англис низ 
кор карда баромадаанд. Аз забоншиносони рус Н. Шанский, А. Потебня, В. 
Виноградов, А. Реформатский, А. Будагов, А. Смирнитский, Аракин, дар 
забоншиносии англис О. Есперсон, Ч. Филимор ва дигарон саҳм гузоштаанд.  

Ба вуҷуд омадани сермаъної дар забонҳои муқоисашаванда аз омилҳои 
берунизабонї ва дохилизабонї вобастагї дорад. Дар забони англисї калимаҳои 
хусусияти сермаъноидошта нисбат ба забони тоҷикї зиѐдтар ба назар мерасанд. 
Хусусияти сермаъної дар забони англисї бештар хоси исм ва феъл мебошад. Сохтори 
калимаҳои сермаъно ниҳоят душвор мебошад, чунки дар онҳо фарқ кардани маънои 
аслї аз маҷозї ва ѐ истилоҳї мушкилї эҷод мекунад.  

Бояд тазаккур дод, ки падидаи «сермаъної» дар мисоли истилоҳоти 
«китобдорї» - и забонҳои тоҷикї ва англисї низ ба чашм мерасад. Ба сифати 
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полисемияи луғавї-грамматикї дар забонҳои таҳқиқшаванда, асосан, семемаҳо, 
лексемаҳои субстантивї ва феълї баромад менамоянд. Дар ҳар ду забон ҳам, сермаъної 

бештар хоси исм ва феъл аст, зеро дигар ҳиссаҳои нутқ маҳз ба воситаи ба исм ва феъл 
ҳамроҳ намудани унсурҳои калимасоз ва қоидаҳои дохили забонии калимасозї сохта 
мешаванд.  

Ҳамчун намуна метавон вожаҳои stock, stork, table, cover, book - ро дар забони 
англисї шарҳ дод, зеро ҳар яке аз онҳо хусусияти сермаъноиро соҳиб буда, бо хусусиѐти 
маънои истилоҳии худ аз дигар воҳидҳои луғавї фарќ мекунанд. 

Stoсk- истилоҳи мазкур дар забони англисї ба сифати исм ва феъл истифода 
мегардад. Бояд зикр намуд, ки истилоҳи мазкур дар забони англисї беш аз ҳафт маънои 
аслї, луғавї ва маҷозї дошта, дар баробари ин ҷузъи таркибии бисѐр калимаҳои сохта 
ва мураккаб буда, боиси пайдо шудани калима ва истилоҳоти нав гардидааст. Чунончи, 
маънои аслии калимаи stock «танаи дарахт, танаи бешоху барги дарахт, танаи хушк» 
бошад, дар соҳаи китобдории англис ба маънои «фонд, захира» «they had a good stock of 
book» [10, с. 820-821] истифода мегардад. Ин калима боз ба маъниҳои «нажод» «humans 
are usually divided into four stocks» [10, с. 820-821]; ҳайвонот, ғалла «He got up early to 
feed the stocks» [10, с. 820-821]; саҳм, саҳом, саҳмия «He owns stock in several companies» 
[10, с. 820-821] истифода мешавад. Истилоҳи мазкур ҳамчун феъл ба маънои: 1) таъмин 
кардан, пур кардан (анбор) 2) фароҳам овардан, таҳия кардан, анбор кардан, дар анбор 
гузоштан истеъмол мегардад. Инчунин, ҷузъи таркибии калимаҳои stockbreeder, 
stockbrocker, stock exchange, stockfish, stockholder, Stockholm, stocking, stockpile, stock-still, 
stock-taking ва ғайра ба ҳисоб меравад. 

Store – истилоҳи мазкур ҳамчун исм ва феъл ба худ хусусияти сермаъноиро касб 
намудааст. Дар забони англисї бо маъноҳои гуногун истифода мегардад. Истилоҳи 
мазкур дар соҳаи «китобдорї» - и англис бо маънои аслии худ: 1) «захира, махзан, 
пасандоз, мавҷудї, андўхт» истифода мешавад «the squirrel makes a store of nuts for the 
winter» [10, с. 824-825]; 2) «анбор» «there was a store behind the shop» [10, с. 824-825]; 3) 
«дукон мағоза супермаркет» «they went to a clothing store» [10, с. 824-825]; 4) «таҷҳизот, 
захираҳо» [10, с. 824-815].Чун феъл ба маъниҳои: 1) анбор кардан, андухтан, анбоштан, 
захира кардан «the farmer stored hay for the winter» [10, с. 824]; 2) нигоҳ доштан « they 
stored the old furniture in the arttic» [10, с. 824]; 3) дар анбор ба амонат супоридан; 4) 
ғунҷоиш доштан. Инчунин, ҷузъи таркибии калимаҳои store-house, store-keeper, store-
room ва ғ. мебошад. 

Table – истилоҳи мазкур бо маъноии маҷозии худ дар соҳаи китобдории англис 
ба таври васеъ истифода гардида, дорои маъниҳои гуногун аст. Бояд зикр намуд, ки 
истилоҳи мазкур дар забони англисї беш аз шаш маънои аслї, луғавї ва маҷозї дошта, 
дар баробари ин ҷузъи таркибии бисѐр калимаҳои сохта ва мураккаб ва ибораҳо буда, 
боиси пайдо шудани калима ва истилоҳоти нав гардидааст. Истилоҳи фавқуззикр ба 
маънои: 1) «миз» хело серистеъмол буда, ба маъниҳои; 2) «ғизо, суфра»; 3) «лавҳа, лист, 
феҳристи хулоса, кутоҳвора «a table of contect» [10, с. 857]; 4) «ҷадвал» « a table of weights 
and measures» [10, с. 857] истифода мешавад. Истилоҳи мазкур ҳамчун феъл ба маъниҳои 
зерин истифода мегардад: 1) пешниҳод кардан, ба муҳокима пешниҳод кардан, матраҳ 
кардан «to table a motion» [10, с. 857]; 2) мавқуф гузоштан (лоиҳа, пешниҳод) «his 
proposal was table until the next meeting» [10, с. 857]; 3) ғизо додан ва ғайра дар забони 
гуфтугўї истифода мешавад. Бояд зикр намуд, ки истилоҳи мазкур дар сохтани 
ибораистилоҳоти table-tennis, on the table, the tables, turns the tables, under the tables ва 
ҷузъи таркибии калимаҳои tablecloth, tableland, tablespoon, tablet истифода мешавад. 

Cover – истилоҳи мазкур бо маънии маҷозии худ дар соҳаи китобдории англис 
ба таври васеъ истифода гардида, дорои маъниҳои гуногун аст. Бояд зикр намуд, ки 
истилоҳи мазкур дар забони англисї беш аз даҳ маънои аслї, луғавї ва маҷозї дошта, 
дар баробари ин ҷузъи таркибии бисѐр калимаҳои сохта ва мураккаб ва ибораҳо буда 
боиси пайдо шудани калима ва истилоҳоти нав гардидааст. Истилоҳи номбаршуда дар 
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соҳаи китобдорї ба маънои «ҷилд, муқова, лифофа» истифода мешавад: «The cover of 
this book has torn off» [10, с. 187]; 2) паноњгоҳ, ҷонпаноҳ, паноҳ «We tried to find cover 

from the storm». Ҳамчун феъл маъниҳои: 1) пўшидан пўшондан «The ground was covered 
with snow» [10, с. 188]; 2) паймудан, тай кардан «The train covers the distance in two hours» 
[10, с. 187]; 3) фаро гирифтан «His research covers a wild field» [10, с. 187]; 4) барои 
матбуот иттилоъ додан, пахш кардан «to cover a conference» [10, с. 188]; 5) пинҳон 
кардан, махфї нигоҳ доштан ва ғ. Бояд тазаккур дод, ки истилоҳи мазкур дар забони 
англисї ҷузъи таркиби калимаҳои мураккаб ва ибораистилоҳот ба ҳисоб меравад, ба 
монанди: coverage, coverall, coverchief, covering, coverless, coverlet, cover story, cover into, 
cover shot, cover-shame, cover point [12, с. 524-525] корбурд мегардад 

Воок – ин истилоҳ дар забони англисї дорои якчанд маъно буда, ба ҷуз 
маъноҳои аслї боз маънои луғавї ва маҷозиро доро мебошад. Истилоҳи мазкур дорои 
маъноҳои зиѐд буда, ҷузъи таркибии калимаҳои зиѐде ба шумор меравад. Дар соҳаи 
китобдорї бо маънои аслии худ, яъне «китоб» истифода мешавад: «a book of poetry» [10, 
с. 96]. Ҳамчун феъл ба маънои «сабт кардан, ҷой гирифтан» корбаст мегардад. 
Ҳамчунин ҷузъи таркибии калимаҳои bookcase, booklet, booking clerk, booking office, 
bookish, bookshop, book-keeper, book-keeping, booklet, book-maker, bookseller, bookstall, 
bookworm[12, с. 252-253] ба шумор меравад. 

Card – истилоҳи мазкур бо маъноии аслии худ дар соҳаи китобдорї ба таври 
васеъ истифода гардида, дорои маъниҳои гуногун аст. Қайд кардан ба маврид аст, ки 
истилоҳи мазкур дар забони англисї нуҳ маънои аслї ва маҷозї дошта, дар баробари 
ин ҷузъи таркибии бисѐр калимаҳои сохта ва мураккаб ва ибораҳо буда, боиси пайдо 
шудани калима ва истилоҳи нав гардидааст. Истилоҳи номбурда, дар соҳаи китобдорї 
ба маънои «корти узвият» истифода мешавад. Дар забони англисї аз таркиби истилоҳи 
мазкур асосан исм ва сифат сохта шудааст. Ҳамчун исм калимаҳои cardboard, cardanol, 
carder, card field, cardholder, cardhouse, cardialgia, cardigan, card index, card page, 
cardplayer, cardsharper, cardroom, cardiography [12, с. 337-338] аз ин истилоҳ ба вуҷуд 
омадааст. Ҳамчун сифат истилоҳи мазкур дар таркиби калимаҳои cardiff, cardiform, 
cardioid [12, с. 337] корбурд мегардад.  

Volume – истилоҳи мазкур бо маънои аслии худ дар соҳаи китобдорї истифода 

гардида, дорои маъниҳои маҷозї ва луғавї мебошад. Дар забони англисї беш аз чор 
маъниро доро буда, дар баробари ин ҷузъи таркибии бисѐр калимаҳои сохта, мураккаб 
ва истилоҳибораҳо мебошад. Истилоҳи зикргардида ба маънои: «ҷилд» хело 
серистеъмол аст. «a set of Dicken`s work in 24 volumes» [10, с. 387]; 2) «ҳаҷм, андоза, 
миқдор» «the volume of water in a tank» [10, с. 387]. Истилоҳи зикргардида, ҷузъи 
таркибии калимаҳо ва ибораистилоҳоти ба монанди: volume displacement, 
volumenometer, volume resistance, volumeter, volume table, volumeter, volume unit ва ғ. 
мебошад.  

Composition – истилоҳи мазкур бо маънои аслии худ дар соҳаи китобдорї ба 
таври васеъ истифода гардида, дорои маъниҳои гуногун аст. Бояд зикр намуд, ки 
истилоҳи мазкур дар забони англисї беш аз чор маъниро доро буда, дар баробари ин 
ҷузъи таркибии бисѐр калимаҳои сохта, мураккаб ва истилоҳибораҳо буда, боиси пайдо 
шудани калимаҳои нав гардидааст. Истилоҳи номбаршуда, дар соҳаи китобдорї ба 
маънои: 1) «асари адабї ѐ мусиқї» истифода мешавад: «What compositions will be played 
tonight?» [10, с. 77]; 2) иншо «What did you get for your composition?» [10, с. 77]; 3) сохтор, 
таркиб «the composition of water» [10, с. 77].  

Забони тоҷикї 

Вожаи тоҷикии «махзан» хусусияти сермаъноиро доро буда, дар соҳаи 
китобдорї ба маънои аслї ва луғавию маҷозї истифода мешавад. Дар «Фарҳанги 
забони тоҷикї» вожаи мазкур чунин маънидод карда шудааст; 1) «ҷойи ганҷ ниҳодан, 
хизона, ганҷ» «Ки гар ман банда бошад, ҳафт махзан» Низомї [8, с. 658]; а) махзани 
асрор; б) ганҷинаи асрор; с) киноя аз якумин китоби «Хамса» -и Низомї «Махзан- ул 
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асрор». «Маро чун махзани асрор ганҷе» Низомї [8, с. 659]. 2) анборча, «Казвиние 
табаре дошт, ҳар шаб дар махзан мениҳод» Убайди Зоконї [8, с. 658]. 

Истилоҳи «намуна» ки дар соҳаи китобдорї васеъ истифода мегардад дар 
«Фарҳанги забони тоҷикї» бо чандин маънї омадааст, аз он ҷумла; 1) Миқдори андак 
аз ҳар чиз, нишону аломат аз ҳар чиз «Дар ин ду байт ихтисор кунем, ки андак далели 
бисѐр бошад ва муште намунаи харворе» Саъдї [8, с. 832]; 2) шабеҳ, монанд, мисл, 
мисол «Ба ҳамин ҳангома, ки дар тамошохонаи Пориж ҳам намунаи он мавҷуд 
намешавад, аз гаронии дастору либосҳои қатор андар қатор ҳазрати устозро қуввати 
рафтор набуд» [8, с. 832]; 3) зишт, беҳуда, бефоида, аз кор афтода, бекор кардашуда 
«Китобу килки ҳама китобон намуна шавад» [8, с. 832]. 

Вожаи тоҷикии «нусха» хусусияти сермаъноиро доро буда, дар соҳаи китобдорї 
ба маънои аслии худ истифода гардида, ба маъниҳои луғавї ва маҷозї низ истифода 
мегардад. Дар «Фарҳанги забони тоҷикї» вожаи мазкур чунин маънидод карда 
шудааст: 1) «китобе, ки аз рўйї он китоби дигаре китобат мекунанд» 2) «рўйнавис, 
копия» «Нусхаи он дуо дар «Таърихи табарї» дохил аст» [8, с. 879]; 3) «коғази табиб 
барои доругирї, рецепт» табиби бетаҷриба дар навиштани нусхаҳо аз кайфияту 

камияти ғизо ва шарбат фориғ буд [8, с. 879]. Ҳамчун феъл ба маъниҳои нусха кардан, 
рўйнавис кардан, китобат кардан, барои гирифтани дору коғаз навиштан ва ғайра низ 
истифода мегардад. 

Истилоҳи тоҷикии «китоб» ки дар соҳаи китобдорї васеъ истифода мегардад, 
дар «Фарҳанги забони тоҷикї» бо чунин маънї омадааст, аз он ҷумла: 1) маҷмуаи 
навиштаҳои ҷилдшуда (дастнавис ѐ чопї) «Ва он чї аз илми риѐзї андар ин китоб 
бихоҳем, ба охир гўем ва ба ҷое гўем» Ибни Сино [8, с. 555]; 2) навишта, чизи 
навишташуда; 3) хат, нома, мактуб «Нависад китобе сўи модараш» Ҷомї [8, с. 555]. 
Инчунин, ҷузъи таркибии калимаҳои китобат, китоба, китобхона, китобї мебошад.  

Вожаи тоҷикии «асар» хусусияти сермаъноиро доро буда, дар соҳаи китобдорї 
ба маънои маҷозї истифода мешавад. Он дар фарҳанги забони тоҷикї бо чунин маънї 
омадааст, аз он ҷумла: 1) пай, из, ақиб, пас, қафо, дунбол «Он саги сиѐҳ ҳамчунон пеш аз 
лашкар даррафт ва эшон бар асари ў рафтанд [8, с. 89]; 2) нишон, аломат, нишон ва 
аломати захм; 3) таъсир; 4) ѐдгорї, хотира «Сиѐвуш хост, ки аз вай асаре монад ва дар 
ин вилоят, …пас вай ин ҳисори Бухоро бино кард» [8, с. 89]; 5) самар, натиҷа [8, с. 89].  

Бояд гуфт, ки миқдори истилоҳоти китобдорї, ки хусусияти сермаъноиро дар 
ҳар ду забони таҳқиқшаванда соҳибанд, хеле зиѐд нестанд, ба монанди: а) дар забони 
тоҷикї: нарх – prise [11, с. 834], нусха – model [11, с. 879], адабиѐт – literature [11, 38], матн 
– text [11, с. 655], истинод [11, с. 501], замима – index [11, с. 433]. 

б) дар забони англисї: stock – захира [12, с. 337], model – намуна [10, с. 215], 
index – феҳрист [10, с. 176], book – китоб [10, с. 51], novel – роман [10, с. 226], number – 
миқдор [10, с. 227], publication – нашр [10, с. 269], lyric – асарҳои лирикї [10, с. 203], 
melodrama – мелодрамма [10, с. 210] ва ғ.  

Бояд зикр намуд, ки ҳамаи он истилоҳи зикршуда баромади юнонї дошта 
бошанд ҳам, феълан дар таркиби луғавии забони англисї бо маънии истилоҳии худ дар 
қатори вожагони бунѐдии ин забон ҷой доранд. Аз таҳлилу баррасиҳои истилоҳоти 
номбурда маълум гардид, ки чор истилоҳе, ки зикрашон дар боло рафт, дар баробари 

маънои луғавиро соҳиб будан боз, бо маънии истилоҳии худ дар риштаи китобдорї кор 
фармуда мешаванд.  
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ЗУҲУРОТИ СЕРМАЪНОЇ ДАР МИСОЛИ ИСТИЛОҲОТИ  

“КИТОБДОРЇ” – И ЗАБОНҲОИ ТОҶИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
 

Дар мақолаи мазкур доираи зуҳуроти сермаъної дар забонҳои англисї ва 
тоҷикї мавриди баррасї қарор дода шудааст. Мақсад аз навиштани мақолаи мазкур 
дар он аст, ки тамоми вижагиҳои мавзуи додашударо дар ду забон равшан намоем. 
Инчунин, дар мавзуи мазкур мисолҳои зиѐди тоҷикї ва англисї таҳқиқ шудааст. Бояд 
қайд намуд, ки роҷеъ ба таҳлили сермаъної дар забонҳои тоҷикї ва англисї то ҳол 
тадқиқоти илмии зиѐде нашудааст, бинобар ин ман ба хулосае омадам, ки доираи ин 
мавзуъро таҳқиқоти илмї намоям. 

Дар мақолаи иншошуда мақсад гузошта шуд, ки истилоҳоти китобдорї дар 
забонҳои тоҷикї ва англисї таҳқиқ карда, вижагиҳои лексикї ва грамматикии онҳо дар 
алоқамандї бо лексикология, морфология, фонетика, имло, сабки нигориш ва 
маданияти суханофаринї нишон диҳем. 

Илова бар ин мақсади амалї сохтани ин ниятҳо, дар мақола, ба усулҳои 
бунѐдии лингвистии таҳқиқ, ки ба ҳадафҳо, вазифаҳо ва хусусиятҳои маводи тадқиқ 
мувофиқат мекард, содиқ шудааст. Дар мақолаи мазкур аз адабиѐти илмї – таҳқиқотии 
Китобхонаи миллии Тоҷикистон, Донишгоҳи давлатии Кўлоб ва дигар махзанҳои илму 
маърифат истифода бурда шудааст.  

Калидвожа: полисемия, вожа, тадқиқшаванда, истилоҳ, ҷузъ, ибораистилоҳ, 
маъно, аслї, маҷозї, луғавї, феъл, китобдорї, фарҳангҳо. 

 
POLYSEMY PHENOMENON OF THE LIBRARIAN TERM IN  

TAJIK AND ENGLISH LANGUAGES  
The article discusses the polysemy in English and Tajik languages. The purpose of this 

article is to explore the specifics of polysemy in two languages. Many Tajik and English 
examples have also been explored on the topic. It should be noted that no comparative study 
has been done on the comparative analysis of polysemy in Tajik and English, so I decided to 
do a research on the topic. 

In this article, we aim to investigate English polysemy in Tajik and English, and to 
show their lexical and grammatical peculiarities in polysemy of lexicology, morphology, 
phonetics, spelling, style of expression, and speech culture. 
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In addition, the purpose of the implementation of these intentions is to adhere to the 
fundamental linguistic polysemy of research that align with the goals, objectives and specifics 
of the research material. In this article used other scientific and research resources from the 
scientific literature of the Tajik National University, National library and the Kulyab State 
University. 

Keywords: polysemy, word, term, item, investigation, phrase, meaning, original, 
vocabulary, verb, librarian, dictionary. 

 
ПРОЯВЛЕНИЕ ПОЛИСЕМИИ НА ПРИМЕРЕ БИБЛИОТЕЧНЫХ  

ТЕРМИНОВ В ТАДЖИКСКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
В статье обсуждается полисемия в английского и таджикского языков. Целью 

данной статьи является изучение специфики полисемия на двух языках. Многие 
таджикские и английские примеры также были изучены по этой теме. Следует отметить, 
что не было проведено сравнительного исследования сравнительного анализа 
полисемия на таджикском и английском языках, поэтому я решил провести 
исследование по этой теме. 

В этой статье мы стремимся исследовать английские полисемия на таджикском 
и английском языках и показать их лексические и грамматические особенности с точки 
зрения лексикологии, морфологии, фонетики, правописания, стиля выражения и 
культуры речи. 

Кроме того, цель реализации этих намерений состоит в том, чтобы 
придерживаться основных лингвистических методов исследования, которые 
соответствуют целям, задачам и специфике исследовательского материала. В данной 
статье использованы другие научно-исследовательские ресурсы из научной литературы 
Таджикского национального университета и Кулябского государственного 
университета. 

Ключевые слова: полисемия, слова, терминология, вещь, фраза, значение, 
оригинальный, метафорический, глагол, библиотека, культуры. 
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МЕЪЁРЊОИ ТАШАККУЛИ СИФАТЊОИ ВАТАНДЎСТЇ ДАР 

ХОНАНДАГОНИ СИНФЊОИ БОЛОЇ 
 

Ашуров С., унвонљў 
 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Меъѐрњои ташаккули сифатњои ватандўстї дар хонандагони синфњои болої, 

айни замон яке аз масъалањои муњим дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї ба 
шумор меравад. Дар ин замина барои дуруст тарбия намудани сифатњои ватандўстии 
хонандагон метавон гуфт, ки яке аз нињодњои иљтимоии љомеа, муассисањои тањсилоти 
миѐнаи умумии кишварамон метавонанд, танњо бо роњи њамкорї бо фарњанги миллї ба 
пояњои маънавии мардум, омўзиш ва рушди таърих, адабиѐт, забон ва ѓайра наќши 
муњим мебозанд. Дар ин вазъ, раванди тарбияи ватандўстї мураккабии методї дорад ва 
бо душворињои амалии зиѐд алоќаманд аст, зеро унсурњои таркибии он инњоянд: 

- њаяљон дар донишљўѐн аз таљрибањои амиќи эњсосї дар системам фаъолияти 
таълимї барои аз худ намудани ѓояњои ватандўстї; 

- истифодаи моњиронаи намунањои мусбии эътимоди амиќи ватандўстї; 
- шомил кардани донишљўѐн ба муњокимањо ва бањсњои гуногун, ки ба дарки 

амиќи масъалањои баррасишаванда мусоидат мекунанд; 
- фаъолона шомил намудани хонандагони синфњои болої ба раванди таълим. 
Дар тарбияи ватандўстї љузъњои алоњида, аз ќабили иљтимої- фарњангї, њарбї-

ватандўстї, маънавї ва ахлоќї, меъѐрї ва њуќуќиро људо кардан лозим аст. 
Меъѐрњои ташаккули сифатњои ватандўстї дар хонандагони синфхои болої 

инњоянд: зењнї, маърифатї-боварї, эмотсионалї- њавасмандкунанда, рафторї-иродавї. 
Ташаккули хислатњои ватандўстиро мо дар љараѐни тарбияи ватандўстї бо 

чунин роњ имконпазир мешуморем: 
- омўхтани забони давлатї; 
- омўхтани мавзуъњои гуманитарї, табиатшиносї ва сикли иљтимоию иќтисодї; 
- ташкили корњои беруназсинфї; 
- гузаронидани бозињои њарбии варзишї ва тамринњо дар заминаи кисмњои 

њарбї; 
- ташкили њукумати донишљўѐн; 
- ташкили фаъолияти иљтимої ва ватандўстї. 
Дар раванди таљрибавии кори худ мо меъѐрњои сатњи тарбияи ватандўстиро 

муайян карда, ташаккули онњоро дар байни хонандагони синфњои болої ташхис кардем 
ва меъѐрњои самаранокии методикаи ташхиси раванди тарбияи ватандўстии 
мактаббачагонро тањия намудем. 

Меъѐрњои сатњи тарбияи ватандўстї, тибќи модели тањияшуда ташаккул 
меѐбанд:  

- муносибати шахс ба давлат, муносибат ба мардум, муносибат ба худ њамчун 
ватандўст; 

- муайян кардани љойгоњи шуури шањрвандї ва ватандўстї дар системаи 
сифатњои тарбия аз нуќтаи назари хонандагони синфњои болої; 

- муайян кардани сатњи тарбияи ватандўстї дар байни хонандагони синфњои 
болої. 

Натиљањои корњои таљрибавї нишон доданд, ки системаи тарбияи ватандўстї, 
ки дар раванди фаъолияти омўзгорї истифода мешавад, ба тарбияи ватандўстї 
мусоидат намуда, ба рушди системаи арзишњои ахлоќии мактаббачагон дар маљмуъ 
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таъсир мерасонад. Ташхис имкон дод, ки маљмуи нишондињандањои мушаххасеро људо 
намоем, ки сатњи тарбияи ватандўстї ва шароити таълими онро ба ќадри кофї тавсиф 
кунанд. 

Ин ба муаллим кўмак кард, ки њолат ва сабабњои афзоиши самаранокии 
раванди тарбияро боэътимод муайян кунад. Моњияти ташхиси самаранокии раванди 
тарбияи ватандўстї аз тањлили мунтазами њамкории таълимии омўзгорон ва 
хонандагон бо назардошти шароити татбиќи он иборат аст. 

Мо дар таљриба исбот кардем, ки тарбияи ватандўстї раванди муташаккил ва 
доимии таъсири педагогї ба шуур, њиссиѐт, ирода ва рушди љисмонии донишљўѐн 
мебошад, аз ин рў он бояд иборат бошад аз: тарбияи маънавї ва ахлоќї (тарбияи 
муњаббат ба анъанањои мардумї, барои Ватани «хурд» ва «бузурги» онњо; њисси 
ифтихор аз мамлакати худ, эњтиром ба Ватан, таърихи он ва ѓ.), омодагии таърихи 
њарбї, омўзиш дар бехатарии њаѐт, тарбияи љисмонии амалї, омўхтани асосњои 
хидмати њарбї ва омодагии њарбї-техникии донишљўѐн. 

Муњимтарин шартњои омўзгорї барои тарбияи ватандўстии хонандагони 
синфњои болої инњоянд: 

- фароњам овардани муњити таълимї ва тарбиявии мактаб, ки ба тарбияи 
ватандўстии хонандагон нигаронида шудааст; 

- ба назар гирифтани мундариљаи таълим дар фанњои гуманитарї ва 
табиатшиносї, шаклњо ва усулњои гуногуни корњои тарбиявї бо донишљўѐн шахсияти 
муаллим; 

- истифодаи технологияњои таълимї - роњи мушаххаси њамгироии донишњои 
инсоншиносї, ки аслан фалсафї, психологї, педагогї ва ѓайра мебошанд. 

Њамин тариќ, кор оид ба тарбияи ватандўстї бояд ба таври њамаљониба, дар 
ягонагии њамаи ќисматњои таркибии он, бо саъйи якљояи маќомоти роњбарикунанда, 
инчунин муассисањои таълимї, оилањо, ташкилотњо ва иттињодияњои љамъиятї, артиш 
ва дигар сохторњои ќудратї ба роњ монда шавад. 

Дар давлатњои тараќќикарда ба тарбияи ватандўстии љавонон њамеша наќши 
роњбарикунанда дода мешуд, ки ин имкон медод, ки дар сарбозон рўњияи баланд, 
ќањрамонї, далерї, ташаббус ва матонат дар љанг тарбия карда шавад. Файласуфони 
барљаста, муаллимон, маърифатпарварон, ходимони љамъиятї (М.В. Ломоносов, Н.М. 
Карамзин, В.Г. Белинский, К.Д. Ушинский ва диг.) ватандўстї, тарбияи ватандўстии 
насли наврасро асоси ташаккул ва ташаккули шахсияти шањрванд ва ватандўст 
медонистанд. [9, с 134]. 

Имрўзњо ватандўстї дар кишвар њанўз ба талабот љавобгў нест. Бепарвоии як 
ќатор шањрвандон ва махсусан љавонон ба њадде расидааст, ки дигар ба омодагии њарбї 
дар дигар давлатњо таваљљуњ зоњир намекунанд. 

Дар њолати дигар, ваќте ки мушоњидањо дар ќисмњои њарбї гузаронида шуд, ба 
саволи: «Кадом арзишњои умумиинсониро шумо дар љои аввал гузошта, њаѐти худро 
зери хатар мегузоред?» Љавобњо чунин таќсим карда шуданд тартибот: дар љои аввал 
78% хизматчиѐни њарбии пурсидашуда оила ва хешовандони наздики худ, 55% - зодгоњ, 
30% - тартибот дар урдугоњ ва танњо 5% - идеалњои шањрвандиро гузоштанд. 

Дар шароити њозираи рушди љомеа мушкилоти тарбияи ватандўстии љавонон 
диќќати махсусро талаб мекунад. Тарбияи љавонони муосир дар мисоли таърих, 
мубодилаи он бо таљрибаи наслњои гузашта, шарти асосии ватандўстии солим ба 
меъѐри љомеаи мо гаштани он аст, ки мафњумњои анъанавии шараф ва вазифаи њарбї 
боз дар байни аксарияти ањолии шањрвандон. 

Проблемаи муњиме, ки ба сатњи тарбияи ватандўстии љавонон таъсир 
мерасонад, якбора паст рафтани нуфузи хизмати њарбї дар маљмуъ дар байни љавонон 
ва аз љумла хидмати њарбї мебошад. Тањлили муќоисавии натиљањои тањќиќоте, ки 
солњои 2020-2021 гузаронида шудаанд, инро тасдиќ мекунад. Њамин тавр, агар дар соли 
2020 41% љавонони пурсидашуда гуфта бошанд, ки мехоњанд хидмат кунанд (дар соли 
2021 мутаносибан - 31%), пас дар охири соли 2021, танњо њар панљумин даъватшаванда 
хоњиши хидмат дар сафи артишро изњор кардааст. 
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Дар айни замон, шумораи онњое, ки намехоњанд хизмати њарбиро адо кунанд, 
њоло беш аз 60% даъватшавандагони пурсидашударо ташкил медињанд. 

Мушоњидањо нишон доданд, ки тањияи илмии проблемаи тарбияи ватандўстї 
бенињоят сариваќтї ва зарурист, зеро тарбияи ватандўстї ба љомеасозии мактаббачагон 
мусоидат мекунад, ба ташаккули фарњанги демократии муносибатњо, мавќеи 
шањрвандї, малакањои њаѐти иљтимої дар кўдакон мусоидат мекунад муњаббат ба 
ватан, таърих, фарњанг, анъанањои он.  

Дар илми равоншиносї ва омўзгорї мо миќдори нисбатан зиѐди равишњоро 
дарки моњияти ин категорияњо пайдо кардем, ки ин ба мо имкон дод, ки таърифи 
зерини ватандўстиро дињем: «Ватандўстї яке аз арзишњои муњимтаринест, ки ба тамоми 
соњањои љомеа хос аст ва њаѐти давлатї, ки муњимтарин сифати маънавии инсон 
мебошад, ки сатњи олии инкишофи онро тавсиф мекунад ва дар фаъолияти пурќувват ва 
худшиносии шахс барои бењбудии Ватан зоњир мешавад». 

Раванди таълим дар мактаб вазифаи пешрафта ва рушдѐбандаро иљро мекунад, 
ба ташаккули ватандўсти оянда таъсири баробар мерасонад, зеро мундариљаи фанњои 
таълимї муњимтарин анъанањои ахлоќї ва фарњангии мардуми моро инъикос мекунад. 
Аммо, танњо бо ворид кардани љузъњои алоњидаи мундариљаи тарбияи ватандўстї 
(баррасии вазифањои марбут ба фаъолияти ватандўстй, далелњо аз гузаштаи 
ќањрамононаи Ватани мо ва ѓ.) махдуд шудан кофи нест. 

Муњим он аст, ки ў дар маљмуъ ба вазъи њама љузъњои ватандўстї таъсири 
њамаљониба, фаъолона ва муассир дошта бошад. 

Раванди таълим вазифањои худро дар моделсозии намудњои асосии фаъолияти 
инсон ва фароњам овардани имкониятњо барои љалби мактаббачагон ба онњо амалї 
менамояд (инњо маърифатї, љамъиятї- сиѐсї, мењнатї, њарбї ва дигар намудњои 
фаъолият мебошанд). Моделсозї њар ќадар муваффаќ бошад, ин раванд њамон ќадар 
фаъолтар ташаккули шахсияти њаматарафаи мутаносибро таъмин менамояд.  

Омили эњсосї наќши азим дорад, зеро эътиќод њамеша вањдати дониш ва 
таљриба мебошад. Дар шароити муоширати эњсосї дар синф, ваќте, ки дилгирї ва 
бетафовутї бартараф карда мешавад, эътиќодњои заруриро ташаккул додан, 
муњаббатро нисбат ба Ватан бедор кардан мумкин аст. Муњим он аст, ки дониш ба ѓайр 
аз мундариљаи амиќи илмї ва пур кардани эњсосот, тамоюли муфиди иљтимої дошта 
бошад, таљрибаи иљтимоии донишљўѐнро тавсеа дињад. 

Тањлили вазъи проблемаи тарбияи ватандўстї ба мо имкон дод, ки ихтилофи 
байни зарурати объективии татбиќи раванди маќсадноки тарбияи ватандўстии 
хонандагони хурдсол дар мактаби тањсилоти миѐнаи умумї ва нокифоягии шароити 
дахлдори педагогї барои татбиќи онро муайян намоем. Натиљањои корњои таљрибавї 
нишон доданд, ки самаранокии раванди тарбияи ватандўстии хонандагони синфњои 
болої дар сурати мављуд будани: 

- системаи тарбияи ватандўстї дар мактаб тањия ва татбиќ карда шудааст; - 
самти таълимии фанњои гуманитарї ва табиї ба назар гирифта мешавад; - модели 
сохторї ва љиддии тарбияи ватандўстї ва дастгоњи меъѐрї-арзѐбии он тањия шудаанд; - 
маљмуи шартњои педагогие, ки ба тарбияи ватандўстии хонандагони синфњои болої 
мусоидат мекунанд, амалї карда шуданд: њамкории муњити таълимї ва оила бо 
системаи људонашавандаи таълимии мактаб; - њамгироии мундариљаи илмњои гуногуни 
гуманитарї ва табиї; татбиќи шаклу усулњои гуногуни корњои тарбиявї; њамкории 
муаллимон ва донишљўѐни муассисаи тањсилоти умумї. 

Таљрибаи кори амалї ба њаиси директори мактаби тањсилоти миѐнаи умумї 
нишон дод, ки кор дар самти тарбияи ватандўстї бояд ба таври њамаљониба, дар 
ягонагии тамоми ќисматњои таркибии он, бо саъю кўшиши якљояи муассисаи таълимї, 
оила, ташкилотњои љамъиятї ба роњ монда шавад. 

Тарбияи ватандўстї ба он мусоидат кард, ки хонандагони синфњои болої дар 
бораи ањамияти забони русї, анъанањо барои ояндаи Тољикистон дар бораи сањми 
шахсї дар рушди кишвар ба таври оќилона ва озодона бањс мекунанд; шумораи 
хонандагони мактабњои миѐна, ки худро ватандўст мењисобанд ва дар орзуи фоида ба 
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ватани худ њастанд, зиѐд шуд. Њамин тариќ, шуури шањрвандї ва ватандўстї ба 
сифатњои пешбарандаи шахсияти хонандагони мо табдил ѐфтааст. 95% љавонписарон 
дар мактаби №5, 51-и шањри Кўлоб ба мактабњои њарбї дохил мешаванд, аксарияти 
хонандагони синфњои болої дар омодасозї ва гузаронидани корњои дастаљамъии эљодї 
иштирок мекунанд, ки ин амал сатњи баланди њисси ватандўстии онњоро тасдиќ 
мекунад. 

Њамин тариќ, тарбияи ватандўстонаи хонандагони синфњои болої тарбияи 
муњимтарин арзишњои маънавї, ахлоќї ва фарњангию таърихї, ки хусусиятњои 
ташаккул ва рушди љомеа ва давлати мо, њуввияти миллї, тарзи њаѐт, љањонбинї ва 
сарнавишти тољикњо мебошад. Аз ин рў, љомеа ба тарбияи шахси маънавї ва ахлоќї, 
ватандўст ва шањрванд манфиатдор аст. Вазифаи мактаб тарбияи маќсадноки 
ватандўстї дар байни мактаббачагон тавассути ташкили системаи тарбияи ватандўстї 
мебошад, ки ба муњити таълимии муассисаи таълимї ба таври органикї ворид 
мешавад. 
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МЕЪЁРЊОИ ТАШАККУЛИ СИФАТЊОИ ВАТАНДЎСТЙ ДАР 
ХОНАНДАГОНИ СИНФЊОИ БОЛОЇ 

Дар маќола масъалањои вобаста ба «Меъѐрњои ташаккули сифатњои ватандўстї 
дар хонандагони синфњои болої» баррасї гаштаанд. 

Ба аќидаи муаллиф, дар шароити њозираи рушди љомеа мушкилоти тарбияи 
ватандўстии љавонон диќќати махсусро талаб мекунанд. 

Чуноне муаллиф меафзояд, тарбияи љавонони муосир дар мисоли таърих, 
мубодилаи он бо таљрибаи наслњои гузашта шарти асосии ватандўстии солим ба меъѐри 
љомеаи мо гаштани он аст, ки мафњумњои анъанавии шараф ва вазифаи њарбї боз дар 
байни аксарияти ањолии шањрвандон мавќеи хос пайдо мекунанд. 

Фикрњояшро хулоса карда, муаллиф таъкид мекунад, ки тарбияи ватандўстонаи 
хонандагони синфњои болої тарбияи муњимтарин арзишњои маънавї, ахлоќї ва 
фарњангию таърихї мебошад, ки хусусиятњои ташаккул ва рушди љомеа ва давлати мо, 
њуввияти миллї, тарзи њаѐт, љањонбинї ва сарнавишти тољикњоро нишон медињад. Он 



 69  

бо муњаббати фидокорона ва садоќат ба ватани худ, ифтихор аз мансубият ба миллати 
бузург, дастовардњо, озмоишњо ва мушкилот, гиромидошти муќаддасот ва нишонањои 
миллї, омодагї ба хидмати шоиста ва фидокорона ба љомеа ва давлат асос ѐфтааст. 

Калидвожахо: ватан, љомеа, хонанда, наврасон, муњит, синф, фарњанг, хонавода, 
ташаккул, тарбия, рушд, таърих, мактаб, муњаббат. 

 
КРИТЕРИИ ФОРМИРОВАНИЯ ПАТРИОТИЧЕСКИХ КАЧЕСТВ У 

СТАРШЕКЛАССНИКОВ 
В статье рассматриваются вопросы, связанные с «Критериями формирования 

патриотических качеств у старшеклассников». 
По мнению автора, в современных условиях развития общества проблема 

патриотического воспитания молодежи требует особого внимания. 
Как добавляет автор, воспитание современной молодежи на примере истории, 

обмен опытом прошлых поколений - необходимое условие того, чтобы здоровый 
патриотизм стал нормой нашего общества, чтобы традиционные представления о чести 
и военной службе снова стали одним из основных, большинство граждан. 

Обобщая свои мысли, автор подчеркивает, что патриотическое воспитание 
старшеклассников - важнейшие духовные, нравственные, культурные и исторические 
ценности, характеризующие становление и развитие нашего общества и государства, 
национальную идентичность, образ жизни, мировоззрение, и судьба таджиков. Он 
построен на бескорыстной любви и преданности родине, гордости за принадлежность к 
великой нации, построенной на ее достижениях, испытаниях и невзгодах, уважении к 
святыням и национальным символам, готовности достойно и бескорыстно служить 
обществу и государству. 

Ключевые слова: родина, общество, школьник, подросток, среда, класс, 
культура, домохозяйство, формирование, воспитание, развитие, история, школа, 
любовь. 

 
CRITERIA FOR THE FORMATION OF PATRIOTIC 

QUALITIES IN HIGH SCHOOL STUDENTS 
The article deals with issues related to the "Criteria for the formation of patriotic 

qualities in high school students."  
According to the author, in the current conditions of the development of society, the 

problem of patriotic education of young people requires special attention.  
As the author adds, the education of modern youth on the example of history, the 

exchange of experience of past generations is a necessary condition for healthy patriotism to 
become the norm of our society, so that traditional ideas about honor and military service 
again become one of the main ones, the majority of citizens. 

Summarizing his thoughts, the author emphasizes that the patriotic education of high 
school students is the most important spiritual, moral, cultural and historical values that 
characterize the formation and development of our society and state, national identity, 
lifestyle, worldview, and the fate of Tajiks. It is built on selfless love and devotion to the 
motherland, pride in belonging to a great nation, built on its achievements, trials and 
tribulations, respect for shrines and national symbols, readiness to worthily and disinterestedly 
serve society and the state. 

Key words: motherland, society, student, teenager, environment, class, culture, 
household, formation, upbringing, development, history, school, love. 
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ЉУСТУЉЎИ ЌИМАТЊОИ КАЛОНТАРИН ВА ХУРДТАРИНИ ФУНКСИЯ ДАР 

ПОРЧА БАР АСОСИ МЕТОДИ ТАЪЛИМИ ТАФРИЌАВЇ 
 

Бажова М. А.,  саромўзгор 
 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Дар омўзиши фасли татбиќи њосила ѐфтани ќиматњои калонтарин ва 

хурдтарини функсия яке аз масъалањои асосии тањлили математикї ба шумор меравад. 

Дар асоси барномаи таълимї  ин мавзуъ дар њаљми 2 соат омўзонида 
мешавад. Ба аќидаи мо чунин миќдори нокифояи ваќт барои таълими ин мавзуи 
бенињоят муњим басанда нест. Таълими мавзуъ дар асоси маводи китоби дарсї 

 танњо барои шиносої бо мавзуъ кифоя аст. Масъалањои зиѐде, ки дар 
амалия тавассути ин мафњум њал карда мешаванд, доштани маълумоти зиѐдтарро 
таќозо менамоянд. Бо дарназардошти ин нуќта доираи баѐни мавзуъро фарохтар 
гирифта, омўзиши онро барои ќобилиятњои гуногун тавсия медињем. Дар китоби 
дарсии «Алгебра ва ибтидои анализ»  гузориши мавзуъ бо теоремаи 
Вейерштрасс оѓоз мегардад; 

Теорема: Функсияи дар порчаи  бефосилаи f дар ин порча ќиматњои 
калонтарин ва хурдтарини худро ќабул мекунад. 

Дар ин китоби дарсї чунин ќоидаи ѐфтани ќиматњои калонтарин ва хурдтарин 
нишон дода шудааст: 

Ќоида: Барои он ки ќиматњои калонтарин ва хурдтарини функсияи дорои 
нуќтањои критикии зиѐд дар порча ѐфта шавад, бояд ќиматњои ин функсия дар нуќтањои 
критикї ва нўгњои порча ѐфта шуда, аз байни онњо калонтарин ва хурдтаринашонро 
интихоб кардан лозим аст. 

Дар маљмуи машќњо аз математика (ибтидои анализ)  доир ба 
ѐфтани ќиматњои калонтарин ва хурдтарин дар порча ќоидањои зиѐд оварда шудааст, ки 
муњимтарини онњоро баѐн мекунем. 

Ќоида: Агар функсияи бефосилаи f(x) дар фосилаи  дорои шумораи 

охирноки нуќтањои критикї a  буда, дар фосилаи  афзуда 

(кам шуда), дар фосилаи ( ) кам шавад (афзояд), пас функсияи f(x) дар фосилаи  
дорои ќимати калонтарин (хурдтарин) мебошад, ки онро дар яке аз нуќтањои критикї 
ќабул мекунад. 

Яке аз масъалањоро аз ин маљмуа мавриди баррасї ќарор медињем. 
Мисоли 1. Масофаи хурдтаринро аз нуќтаи M(0:-2) то нуќтаи A(x;y) ѐбед, ки 

шартњои зеринро ќаноат кунад: 

y  

Њал: 
Аз рўи формулаи масофаи байни ду нуќта њосил мекунем: 

         (1) 

Аз рўи шарти масъала координатањои нуќтаи  бо баробарии y  

алоќаманд мебошанд. Ќимати y-ро дар баробарии (1) гузошта, меѐбем: 

 =  
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Функсияи f(x) дар њар як нуќтаи ин маљмуъ дорои њосила мебошад. Онро 
меѐбем: 

f  

Аз ин баробарї айѐн аст, ки дар фосилаи  њосилаи f'(x) манфї буда, 

дар фосилаи (2;+ ) мусбат мебошад. 
Пас, аз ин љо хулоса баровардан мумкин аст, ки функсия f(x) дар фосилаи (0;2) 

кам шуда, дар фосилаи (2; + ) меафзояд. Функсия дар нуќтаи x=2 бефосила мебошад. 

Аз ин љо натиља мебарояд, ки ќимати хурдтарини матлуб ба  баробар аст. 

Дар китоби «Методикаи таълими математика дар МТМУ»  оиди 
усули таълими мавзуъ маводи љолиб баѐн ѐфтааст. Татбиќи ин усул имкон медињад, ки 
таълими мавзуъро дар асоси он маќсаднок ба роњ монем. Яке аз масъалањои дар ин 
мавод овардашударо оид ба мавзуъ пешнињод мекунем. 

Масъала. Аз сими дарозиаш 30 см секунљаи росткунља сохтанд, ки масоњати 
калонтаринро соњиб буд. Ин масоњатро ѐбед. 

Њал. 
1.Масоњати ин секунљаи росткунљаро њамчун функсияи аз яке кунљњои тези он 

(2) ифода мекунем.Маълум аст, ки  

Бо назардошти он ки a=c  ва 
a+b+c=30 аст, њосил мекунем: 

с( .  
Аз ин љо c-ро меѐбем. 

c= ; Аз рўи ќимати c, ќиматњои a ва b-ро низ муайян мекунем: 

a=       b= ;   

Ба њамин тариќ, функсияи S( )=  –ро њосил менамоем, ки он ба ѐфтани 

ќимати калонтарини функсия дар порчаи  оварда мерасонад. 

2.Ќимати калонтарини функсияи f(x)-ро дар фосилаи  њосил мекунем. Ин 

ќиматро метавон дар порчаи  ѐфт. 

S'( )=450 =  

Дар фосилаи муоинашуда танњо як нуќтаи критикї:  мављуд аст. Меѐбем: 

S(0)=0; S( )=  S( )=0. 

Ќимати калонтарини функсияи S( ) дар порчаи  дар нуќтаи дохилии он  

њосил мешавад, ки он таќрибан ба  баробар аст. 
3.Аз ин љо хулоса мебарояд, ки секунљаи росткунљаи масоњати 

калонтариндошта секунљаи росткунљаи баробарпањлў бо кунљи 45  мебошад. Масоњати 

он мувофиќан ба 225  баробар аст. 

Дар «Маълумотнома аз математика»  барои ѐфтани ќиматњои 
калонтарин ва хурдтарини функсия дар порчаи зерин, ки ба ќоидањои дар дигар 
адабиѐтњо овардашуда баробарќувва буда, шаклан фарќ мекунад, баѐн шудааст: 

Ќоида: Бигузор функсияи f(x) муайян ва дар фосилаи сарбастаи охирноки  
бефосила бошад. 

Барои ѐфтани ќиматњои калонтарин (хурдтарин)-и функсия њами ќиматњои 
максималї (минималї)-и функсияро дар фосилаи (a;b) ѐфта, аз онњо калонтарин 
(хурдтарин)-ашро интихоб карда, онро бо ќиматњои дар нуќтањои a ва b доштагии 
функсия муќоиса кардан зарур аст. 



 72  

Калонтарин (хурдтарин)-и ин ададњо ќимати калонтарин (хурдтарин)-и ин 

функсия дар порчаи  мешавад. Њангоми ѐфтани ќиматњои калонтарин ва 
хурдтарини функсия мавридњое низ ба назар мерасанд, ки он нуќтањои критикї 
надорад. Ин чунин маъно дорад, ки дар фосилаи муоинашаванда функсия 
афзуншаванда ѐ камшаванда аст, бинобар он ба ќиматњои калонтарин ва хурдтарини 
худ дар охирњои фосила соњиб мегардад. 

Дар адабиѐти  масъалањои экстремум, ки бо истифода аз њалли 
нобаробарињо ѐфта мешаванд, ба шакли лемма баѐн ѐфтаанд: 

Леммаи 1. Агар суммаи n-ададњои мусбати  ба S баробар бошанд, 

пас њосили зарби  аз рўи шарти , ки дар ин љо 

 –ададњои дилхоњи мусбати ратсионалии додашуда мебошанд, дорои 
ќимати калонтарин мешавад. 

Леммаи 2. Њангоми њосили зарби  P =  суммаи 

S=  шарти -ро ќаноат кунанд. 

Шарњи масъалаи ќиматњои калонтарин ва хурдтарин дар ин мавод бе 
истифодаи њосила оварда шудааст. 

Дар адабиѐти  алгоритми муфассали ѐфтани ќиматњои 
калонтарин дар порча ва хулосањои асосї аз он баѐн ѐфтааст, мухтасаран онро шарњ 
медињем. 

Теорема. Агар функсияи f(x) дар порчаи  бефосила бошад, пас дар байни 
ќиматњои он дар ин порча калонтарин ва хурдтаринаш мављуд аст. 

Исботи теоремаро дар шакли силсилаи масъалањо пешнињод менамоем: 
а) Бигузор f(a) ва f(b) ќиматњои калонтарини функсияи додашуда набошанд. Ба 

воситаи X маљмуи нуќтањои x-и порчаи -ро ишора мекунем, ки дар тарафи рости 

он ќиматњои функсия нисбат ба порчаи  калон бошанд. Ба воситаи Y маљмуи 

боќимондаи нуќтањои порчаи -ро ишора мекунем. Исбот кунед, ки маљмуъњои X ва 
Y маљмуъњои холї нестанд, ба иловаи ин Y дар тарафи рости X љойгир аст. 

б) Исбот кунед, ки дар нуќтаи c, ки маљмуъњои X ва Y-ро људо мекунад, дар 
порчаи ќимати калонтаринро ќабул мекунад. 

в) Ба њамин монанд мављудияти 
ќимати хурдтарини функсияро дар порчаи 

 исбот кунед. 
Дар асоси теоремаи зерин ва натиља аз 

он: 
Теорема. Бигузор функсияи f дар 

порчаи  бефосила буда, дар охирњои он 
ќиматњои аломати гуногундоштаро ќабул 
намояд. Пас он аќаллан дар яке аз нуќтањои ин 
порча ба 0 мубаддал мешавад. Ва агар 
функсияи f(x) дар порчаи  монотонї 
бошад, онгоњ фаќат як маротиб ба 0 баробар 
мешавад. 

Натиља. Агар функсияи f(x) дар порчаи 

 бефосила бошад, пас он дилхоњ ќимати с-
и дар байни f(a) ва f(b) љойгиршударо ќабул мекунад. 

Аз ин љо бармеояд, ки маљмуи ќиматњои ќабул мекардагї функсия бефосилаи 
f(x) дар порчаи , порчаи  мебошад, ки дар ин љо m ва M мувофиќан 

ќиматњои хурдтарин ва калонтарини функсия дар порчаи мебошанд. 
Бо назардошти маълумотњои дар боло овардашуда алгоритми зеринро барои 

ѐфтани ќиматњои калонтарин ва хурдтарин пешнињод кардан мумкин аст: 
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1. Яке аз таѓйирѐбандањоро интихоб намуда, (таѓйирѐбандаи новобастаро) ба 
воситаи он таѓйирѐбандаеро, ки ќимати калонтарин ва хурдтаринро ѐфтан лозим аст, 
ифода менамоем. 

2. Фосилаи таѓйирѐбии таѓйирѐбандаи новобаста ѐфта мешавад. 
3. Њосилаи функсияи ѐфташуда ѐфта мешавад. 
4. Њосилаи функсияро ба 0 баробар намуда, решањои муодилаи додашуда ѐфта 

мешавад. 
5. Нуќтањое ѐфта мешаванд, ки дар он функсия њосила надорад. 
6. Ќиматњои функсия дар охирњои порча ва дар нуќтањои дар пунктњои 4 ва 5 

баѐншуда ѐфта шуда, дар муќоиса ќиматњои калонтарин ва хурдтарин муќаррар карда 
мешаванд. 

Барои осонии њисоббарорї чунин нуќтањоро ба њисоб гирифтан зарур аст: 
1. Нуќтае, ки дар он функсия ќиматњои калонтарин ва хурдтаринро ќабул 

мекунад, њангоми табдилдињие, ки функсияи додашуда ба он ифода мешавад, таѓйир 
намеѐбад: 

а) бо илова намудани љамъшавандаи доимї; 
б) зарб бо адади ѓайринулї (њангоми бо адади манфї кардан ќимати 

калонтарин ба хурдтарин табдил меѐбад ва баръакс) 
в) ба дараљаи бо адади натуралї ифодашуда бардоштан, агар функсия 

ѓайриманфї бошад. 
2. Агар функсияи мусбати f дар нуќтаи a ќимати калонтарин (хурдтарин)-ро 

ќабул кунад, пас функсияњои –f ва  дар ин нуќта ќимати хурдтарин (мувофиќан 

калонтарин)-ро ќабул мекунанд. 
Доир ба мавзуи матлуб дар адабиѐти  ва  

маълумоти баробарайният бо адабиѐти дар боло овардашуда баѐн ѐфтаанд, ки онњо 
барои мутолиа тавсия мешаванд. 

Дар «Маљмуаи саволу масъалањои тест» аз фанни математика  
доир ба мавзуъ масъалаи зерин пешнињод шудааст. 

Ќимати калонтарини функсияи y= -ро ѐбед: 
Њал: 
Љињати характерноки масъала аз он иборат аст, ки дар он порчаи муайян дода 

нашудааст. Аммо мо онро метавонем, тавассути ѐфтани соњаи муайянии функсия ѐбем: 

 
Яъне порчае, ки дар он бояд ќиматњои калонтарин ва хурдтарин ѐфта шаванд 

 мебошад. Барои ѐфтани нуќтањои критикї аз функсияи додашуда њосила 
мегирем: 

y' =  

Аз њосилаи ѐфташуда айѐн аст, ки нуќтаи x=0 нуќтаи критикї мебошад. 
Њамзамон, маълум аст, ки ќимати функсия дар нўгњои порча ба 0 баробар аст. Ќимати 
функсияро дар нуќтаи критикї меѐбем: 

y=  
Яъне ќимати калонтарини функсия ба 15 баробар аст.  
Дар асоси аломатњои таълими тафриќа супоришњоро ба се гурўњ људо намуда, 

онњоро мувофиќан барои хонандагони ќобилияташон суст, миѐна ва хуб пешнињод 
менамоем. 

Ќиматњои калонтарин ва хурдтарини функсияро дар порчањои додашуда ѐбед: 
Супоришњо барои хонандагони ќобилияташон суст. 
 

1) y= -x,   x  

2) y=  

3) y= x  
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Супоришњо барои хонандагони ќобилияташон миѐна 
 

1) y=x+2 ,   x  

2) y=  

3) y= x  

Супоришњо барои хонандагони ќобилияташон хуб 
 

1) y= ,   x  

2) y=  

3) y= x  

 
Системанок омўзонидани муњимтарин љанбањои илмии мавзуъ, исбот 

намудани тасдиќоти ба он алоќаманд, натиљањо аз теоремањои баѐншуда ва муайян 
сохтани алгоритми ѐфтани ќиматњои калонтарин ва хурдтарини дар порча омили 
асосии дастрасии мавзуъ ва дар амал татбиќ намудани он мебошад. Паи ин маќсад 
баъзе кўшишњоро дар гузориш амалї сохтем. Дуруст дарк намудани мавзуъ ба њамаи 
хонандагон имкон медињад, ки супоришњои барои онњо тавсияшударо ба пуррагї њал 
намоянд. 
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ЉУСТУЉЎИ ЌИМАТЊОИ КАЛОНТАРИН ВА ХУРДТАРИНИ ФУНКСИЯ ДАР 

ПОРЧА БАР АСОСИ МЕТОДИ ТАЪЛИМИ ТАФРИЌАВЇ 
Масъалаи ѐфтани њосилаи функсия ва татбиќи он, ѐфтани ќиматњои калонтарин 

ва хурдтарин ба воситаи њосила дар анализи математикї яке аз мавзуоти умдатарин ба 
њисоб меравад. Дар марњилаи муосир масъалањои амалии ба мавзуъ алоќаманд, дар 
њоли афзоиш аст. Бинобар ин пажўњиш ва тањќиќ оид ба масъалаи мазкур мунтазам 
мавриди назар ќарор дорад. 

Муаллиф масъалаи љустуљўи ќиматњои калонтарин ва хурдтарини функсияро 
дар асоси далелњои илмї бо истифода аз адабиѐтњои таълимї, методї, илмї ва дигар 
воситањои ѐрирасон мавриди тањќиќ ќарор дода, маводњои омўзиширо ба муќобила 
гузошта, бартарият ва мукаммалияти гузоришњоро нишон додааст. Истифодаи 
ќоидањо, таърифњо, теоремањо ва натиљањо аз онњо дар маќола бо услуби илмї баѐн 
шудааст. Љињати характерноки гузориш аз он иборат аст, ки аз алгоритми муайяни 
ѐфтани ќиматњои калонтарин ва хурдтарини функсия дар порча ба шакли хулоса 
пешнињод шудааст. Нуќтањои асосие, ки ба ин алгоритм зам гардидааст, онњоро 
таќвият бахшида, барои гирифтани маълумоти иловагї мусоидат менамоянд. 
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Маќола барои хонандагони МТМУ, донишљўѐн, мутахассисони љавон, 
муњаќќиќон ва унвонљўѐн пешнињод шуда, маълумоти лозимиро дар доираи мавзуи 
тањќиќотї ба онњо дастрас менамояд. 

Калидвожањо: Функсия, бефосилагї, нуќтањои критикї, нуќтањои стансионарї, 
фосила, порча, ќиматњои калонтарин, ќиматњои хурдтарин, афзуншавандагї ва 
камшавандагии функсия. 

 
ПОИСК БОЛЬШОГО И НАИМЕНЬШЕГО ЗНАЧЕНИЯ ФУНКЦИИ В ИЗДЕЛИИ 

НА ОСНОВЕ ДИФФЕРЕНЦИАЛЬНОГО МЕТОДА ОБУЧЕНИЯ 
 

Вопрос о нахождении производной функции и ее применении, нахождении 
наибольшего и наименьшего значений с помощью производной является одной из 
важнейших тем математического анализа. На современном этапе возрастает количество 
практических вопросов, связанных с темой. Поэтому исследования по этому вопросу 
регулярно обсуждаются. 

Автор исследовал задачу нахождения наибольшего и наименьшего значений 
функции на основе научных данных с использованием учебной, методической, научной 
литературы и других вспомогательных средств. Использование правил, определений, 
теорем и результатов из них описано в статье в научном стиле. Характерным аспектом 
доклада является то, что представлен определенный алгоритм нахождения наибольшего 
и наименьшего значения функции во фрагменте в виде заключения. Основные моменты, 
добавленные в этот алгоритм, усиливают их и помогают получить дополнительную 
информацию. 

Статья предназначена для учащихся средних общеобразовательных школах, 
студентов, молодых специалистов, научных сотрудников и соискателей и предоставляет 
им необходимую информацию в рамках темы исследования. 

Ключевые слова: функция, непрерывность, критические точки, стационарные 
точки, интервал, фрагмент, наибольшие значения, наименьшие значения, кратность и 
минимизация функции. 

 
SEARCH FOR THE LARGE AND MINIMUM VALUES OF A FUNCTION IN A 

PRODUCT BASED ON THE DIFFERENTIAL LEARNING METHOD 
The question of finding the derivative of a function and its application, finding the 

largest and smallest values using the derivative is one of the most important topics in 
mathematical analysis. At the present stage, the number of practical issues related to the topic 
is increasing. Therefore, research and studies on this subject are regularly discussed. 

The author investigated the problem of finding the largest and smallest values of a 
function based on scientific data using educational, methodical, scientific literature and other 
aids. The use of rules, definitions, theorems and results from them is described in an article in 
a scientific style. A characteristic aspect of the report is that a certain algorithm for finding the 
largest and smallest values of a function in a fragment is presented in the form of a conclusion. 
Highlights added to this algorithm reinforce them and help to get additional information. 

The article is intended for students in secondary schools, students, young 
professionals, researchers and applicants and provides them with the necessary information 
within the framework of the research topic. 

Keywords: function, continuity, critical points, stationary points, interval, fragment, 
maximum values, minimum values, multiplicity and function minimization. 
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МУНОСИБАТИ ПЕДАГОГЇ – ПСИХОЛОГИИ МУАЛЛИМ ВА РАВАНДИ 

ТАШАККУЛДИЊИИ МУНОСИБАТИ БАЙНИШАХСЇ 
ДАР КОЛЛЕКТИВИ ХОНАНДАГОН 

 
Лоиќов П.Љ., н.и.п., дотсент 

 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Маълум аст, ки коллективи бачагон воќеаи ќонунї мебошад. Бачагон дар 

коллектив зиндагї мекунанд ва тарбия меѐбанд, муносибатњои шахсию 
байнишахсиашон дар кадом њолате, ки набошад, дар коллективи оила, дар кўча, дар 
мактаб ва дигар муассисањои тарбиявию маълумотдињї ташаккул ѐфтан мегиранд. 
Онњо дар њамаи љойњое, ки фаъолияти якљояи бачагон мављуд аст, вуљуд доранд. 
Инчунин маълум аст, ки тараќќиѐти њаматарафагї ва сифатњои шахсии хонандагон аз 
љумла муносибату муошират дар коллектив ташаккул меѐбад. Вале на њама гуна 
коллективи бачагон коллективи тарбиядињанда аст. Тавре ишора кардем, коллективњои 
бачагон бисѐр ваќтњо ба таври стихиявї ташкил меѐбанд, тарбияю ташаккулѐбии 
сифатњои шахсии бачагон низ ба таври стихиявї мегузаранд. Аз ин рў вазифаи 
марказии муаллим дар ташаккулдињии муносибатњои байнишахсии хонандагон, 
ташкил намудани коллективи тарбиявї ва њаѐти он мебошад. Тарбияи хонандагон ва 
ташаккулдињии муносибатњои шахсию байнишахсии онњо дар љамъияти демократї, ки 
мо ба сўи он рафта истодаем, бояд муташаккилонаю маќсаднок бошад. Дар њали ин 
масъала коллективи мустањкаму дўстона ѐ худ тарбиядињандаи хонандагон сањми 
сазовор мегузорад. 

Коллективи тарбиядињанда ин аз нуќтаи назари педагогї ташкили 
бомаќсадонаи њаѐти бачагон аст, ки дар натиља одамони типпи муайян тарбия меѐбанд, 
яъне маќсади муайяни тарзи ташаккули муносибатњои байнишахсии хонандагон ба даст 
меояд. 

Ба назарияи А. С. Макаренко такя намуда гуфтан мумкин аст, ки коллективи 
тарбиядињанда ин системаи аз љињати илмї ташкилѐфта ва ба таври демократї тарбия 
ѐфтани мактаббачагон дар љамъияти демократї мебошад. Коллективи тарбиявии 
намунавї, барваќт ташакил ѐфта дар асоси мутамарказшавии зиѐди ќуввањо аз љињати 
модию рўњї инкишоф ѐфта, дорои анъанањо ва шаклњои такмилѐфта бо технологияи 
наздиктарини педагогї мусаллањбуда мебошад [3, с. 128] 

Аксар ваќтњо дар бораи наќши тарбиявии коллективи мактаббачагон сухан 
карда истода баъзењо ќайд менамоянд, ки коллективи ташкилѐфтаи бачагон дар дасти 
муаллим омили муњими таъсиррасонї ба хонандагон аст, ба муаллим дар гузаронидани 
чорабинињои тарбиявї кўмак мерасонад: дар ташкилии корњои коллективонаи 
ањамияти љамъиятидошта ѐрї расонидан ба хонандагоне, ки мавќеи худро дар 
коллектив наѐфтаанд, бо њамсинфонашон муоширати њамкорї карда наметавонанд ва 
ѓайра албатта ин фикру андешањои дуруст аст. Вале дар назар доштан лозим аст, ки 
агар коллектив дар асоси дўстию њамкорї ташкил ѐфта бошад, онро муаллими кордон 
роњбарї намояд, коллективи муттањидгардида њамчун омили муњими тарбиявї бањо 
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дода мешавад. Дараљаи корњои тарбиявї ва муносибатњои байнишахсии хонандагон 
дар чунин коллективи синф назар ба дигар синфњо, ки дар байни хонандагон дўстї, 
њамкорї, муоширати дуруст, муташаккилї, муттањидї нест, баланд мебошад. Вале 
чунин хели (типии) коллективи синф њанўз коллективи тарбиядињанда нест. Дар 
њаќиќат гуфтан лозим аст, ки ин воќеаи як тартибот аст, вале чунин коллективи синф 
танњо яке аз элементњои (ќисмати) ташкилии њаѐт ва фаъолияти он коллективи 
тарбиядињанда мебошад, ки А. С. Макаренко дар назар дошт.  

Аз рўи нишондоди А. С. Макаренко коллективи тарбиядињанда ин ба таври 
илми ташкил кардани протсесси тарбия ва умуман ташкилдињии муносибатњои 
байнишахсии коллективи синф дар алоњидагї мебошад. На коллективи оддї, ки мо ба 
донистани он одат карда будем, бигузор аз њама бењтарин бошад, аз њама муташаккил, 
рўњбаланду илњомдињанда бошад, ки дар раванди фаъолияти њаѐти ин ѐ он гурўњи 
муттањидаи хонандагон бошад, балки коллективи тарбиядињанда махсус аз нуќтаи 
назари маќсади педагогї коллективи тарбиядињандаи ба таври илми муташаккили 
ташкилѐфта шакли ташкилии демократии тарбияи њаѐтї, њамчун системаи 
бомаќсадонаи тарбияи шањрвандии насли наврас аст. Њаѐти коллективи тарбиядињанда 
аз њаѐти коллективњои оддї бо он фарќ мекунад, ки њамаи меъѐрњо ќонунияту анъанањо 
дар он ањамияти бомаќсадонаи тарбиявї доранд ва њар як амали он мувофиќи маќсад 
ташкилѐфта мебошад, яъне ба таври аниќ, серталабї ва дар айни замон фањмою 
дастрас, њисшаванда барои њар як хонанда ва барои худи коллектив баѐн гардидааст. 
Хусусияти ин њаѐт аз он иборат аст, ки он ба психологияи хонандагон мувофиќ аст, 
ќисман ба тарзи романтикї баѐн гардидааст, ки ин њаѐтро дар коллективи тарбиявии 
синф хурсандиовар, рўњбаланд, хушњол диќќатљалбкунанда, дўстдор барои хонандагон 
мегардонад. Мањз аз њамин сабаб ба тарбия ва ташаккулѐбии шахсї, аз љумла 
муносибатњои байнишахсии хонандагон таъсири баланди тарбиявї мерасонад. 

Муносибати педагогию психологї нисбат ба ташаккул додани муносибатњои 
байнишахсї дар коллективи хонандагон дар баробари муайян кардани наќши 
коллективи тарбиядињанда, наќши муошират ва одоби педагогиро дар бар мегирад. 

Муоширати педагогии муаллим дар тадќиќотњо ва асарњои илмии педагогњою 
психологњо П. П. Блонский, С. Т. Щатский, А. С. Макаренко, В. А. Сухомлинский, Ш. 
А. Амонашвили, А. А. Леонтев, А. А. Бадалов, Н. В. Кузмина, В. А. Кан – Клик, А. Н. 
Мурик ва дигарон акси худро ѐфтааст. 

Дар мактаб ду системаи асосї аст – муаллим ва хонанда. Муоширати онњо дар 
дарс, дар корњои беруназдарсї, дар ваќтњои фароѓатї шарти муњими самаранок 
гардидани љараѐни таълиму тарбия, воситањои муњими ташаккулѐбии шахсияти 
хонанда ва умуман сифатњои байнишахсї дар алоњидагї ба њисоб меравад.  

Тавре, ки Леонтев А. А. ќайд намудааст муоширати педагогї ин муоширати 
касбии педагог бо хонандагон дар дарс ва берун аз он буда, ба ташкил намудани 
вазъияти мувофиќи психологї нигаронида шудааст [2, с. 3] 

Дар маънои муоширати педагогї система, усул ва малакањои њамкории 
муаллим ва коллективи хонандагон, ки мазмуни онро ивазкунии ахборот, 
таъсиррасонии таълиму тарбиявї ва ташкилии боњамфањмї ташкил медињад, фањмида 
мешавад. Муаллим њамчун ташкилкунандаи ин протсесс баромад карда, онро роњбарї 
менамояд [5, с. 129]. 

Муоширати нодурусти педагогї дар хонандагон тарсончакї, нобоварї, 
сустшавии диќќату хотира, ќобилияти корї, паст гардидани хоњиши мустаќилона фикр 
кардану амал карданро ба вуљуд меорад. Њамаи ин љињатњо ба муътадил ташаккул 
ѐфтани муносибатњои мусбати байнишахсї дар коллективи хонандагон таъсири манфї 
мерасонад. 

Муоширати педагогї агар аз тарафи шакли татбиќгардиаш бањо дода шавад, 
онгоњ вай системаи усулњои њамкории муаллиму хонандагон мебошад. Ба сифати 
мазмуни муошират пеш аз њама ивазшавии ахборот, бо ѐрии воситањои гуногун 
робитабарќароркунї, аз тарафи муаллим ташкил намудани њамкорию муносибатњои 
тарафайн бо хонандагон мебошад. Чунин тарзи муносибат ба ташаккулѐбии 
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муносибатњои дурусти байни муаллиму хонандагон, балки ба ташаккулѐбии 
муносибатњои байнишахсии хонандагон низ ѐрї мерасонад. Бе ташкилии муоширати 
мањсулноки муаллиму коллективи хонандагон вазифањои дидактикию тарбиявии 
фаъолияти муаллим сермањсул татбиќ гардониданаш аз имкон дур аст. Муошират дар 
фаъолияти муаллиме, ки ташаккул додани муносибатњои байнишахсиро дар коллективи 
хонандагон маќсади худ гузоштааст аз як тараф њамчун воситаи њал намудани масъалаи 
мазкур дар алоќамандї ва вазифањои таълимї ва аз тарафи дигар њамчун системаи 
иљтимої – психологии таъмин намудани протсесси тарбия, ки ташаккул додани 
муносибатњои байнишахсии хонандагон низ ба он дохил аст ва аз тарафи сеюм њамчун 
воситаи ташкилии системаи муайяни муносибати муаллиму хонандагон ва дар охир 
њамчун протсессе, ки бе он ташаккул додани тарбия ва ташаккул додани муносибатњои 
шахсии хонандагон ѓайриимкон аст, изњор мегардад. 

Муоширати педагогї њамчун протсесси иљтимої – педагогї дорои чунин 
функсияњо (вазифањо) мебошад: фањмидан, дарк кардани шахс; ивазшавии ахборот; 
ташкилии фаъолият; ивазшавии наќшњо; боњамњискунї; худсобиткунї. 

Ба таври амалї татбиќ гардидани чунин функсияи муоширати педагогї ба 
мисли боњамњискунї барои фањмидани њиссиѐти одами дигар, барои ташаккул ѐфтани 
ќобилияти фањмидан ва дастгирї кардани нуќтаи назари шахси дигар шароити зарурї 
муњайѐ менамояд, ки ин муносибати хонандагонро дар коллективи синф муътадил 
мегардонад. 

Барои муаллим дар ташаккул додани муносибатњои байнишахсии хонандагон 
дар асоси ба њисоб гирифтани имкониятњои мављуда донистани хонандагон, 
талаботњою ќобилияти њар як аъзои коллективи синф лозим аст, то ин ки дар навбати 
аввал бо онњо робита барќарор намояд. 

Натиљаи муоширати байни муаллиму хонандагон дар мактаббачагон ташаккул 
ѐфтани њисси дўстї њамчун системаи мустањками фардї – интихоби робитавии 
ихлосмандии муоширатдоштагон, дараљаи баланди ќаноатмандї аз бо њам муошират 
доштан, интизор будан ба њисси љавобї ва эътирофи тарафу эњтироми тарафайн 
мебошад. 

Проблемаи љустуљўи муоширати дурусти њаќиќии байни хонандагон махсусан 
дар сину соли наврасї хело актуалї мебошад. Чун ќоида дар наврасон майлу раѓбати 
муошират бо њамсолону њамсинфон зиѐд аст ва онњо дар дўстї пурра њам набошад 
тассавуроти зарурї доранд. Муносибати дўстї ба васеъ ва њаматарафа гардидани 
муошират имконият медињад, ки дар натиља наврас барои ба њамсинфонаш алоњида оид 
ба масъалањои гуногун муошират кардан имконият пайдо мекунад. Дар раванди 
муошират бо хонандагон ва ба наќша даровардани чорабинињои ба ташаккулдињии 
муносибатњои байнишахсї дар коллективи хонандагон хусусиятњои номбаргардидаи 
наврасонро ба њисоб гирифтанаш лозим аст. 

Ба муаллиме, ки ба ташаккул додани муносибатњои байнишахсї дар коллективи 
хонандагон машѓул аст донистани сохт ва тарзи муоширати педагогї њатмї мебошад. 

Кан – Клик ба сохти протсесси муоширати касбї – педагогї масъалањои 
зеринро дохил кардааст: 

1. Амсиласозии муоширати дар пешистода аз тарафи муаллим; 
2. Ташкилии муоширати бевосита дар њолати аввалини њамкорї; 
3. Дар раванди педагогї идора кардани муошират. 
4. Тањлили татбиќгардидаи системаи муошират ва амсиласозии он дар 

фаъолияти оянда [1, с. 27] 
Тањлили муошират боњаммувофиќакунонии маќсад, методњо, роњњою воситањо 

ва натиљаи муошират, ки ба ташаккул додани муносибатњои байнишахсии хонандагон 
равона гардидааст, дар назар дошта мешавад. 

Табиист, ки муаллим ташкилкунандаи идоракунии муошират ва ташаккулѐбии 
муносибатњои байнишахсии хонандагон ба њисоб меравад. Аз ин рў Кан – Клик 
маслињат додааст, ки ба самаранокии ибтидої робитабарќароркунї, ташаккулѐбии 
њиссї «моѐн», дар њамкорї дохил кардани нуќтаи шахсї, нишон додани мавќеи худ дар 
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синф, нишон додани аниќии маќсади фаъолият, ба хонандагон маълум намудани он, 
барќарор намудании пуррагии робита ба њамаи хонандагони синф, таѓйир додани 
гузоришњои манфї нисбат ба хонандагони алоњида диќќат дода шавад. 

Таљриба нишон дод, ки риоя кардани ин тавсияњо ба самаранок гардонидани 
фаъолияти муаллимони синфњои озмоишї оид ба ташаккулдињии муносибатњои шахсии 
хонандагон кўмак мерасонад. 

Дар баробари донистани моњияти муоширати педагогї донистани тарзњои 
татбиќгардии онњо дар љараѐни тарбия, аз љумла ташаккулѐбии муносибатњои 
байнишахсї дар коллективи педагогї хело муњим ва зарур аст. Тарзи муносибат ва 
характери њамкорї дар протсесси роњбарї кардани раванди тарбияи бачагон дар 
маљмуъ муоширати педагогиро ташкил медињанд. Кан – Клик В. А. тарзи зерини 
муоширати педагогиро људо кардааст, ки онњо дар фаъолияти педагогии муаллимон 
истифода бурда мешаванд: 

Муошират дар асоси иштиѐќмандї; 
Муоширати фосилавї; 
Муоширати тарсдињї; 
Муоширати нозу карашма, ишвагарї; 
Мушоњидањо нишон дод, ки њамаи ин тарзњои номбаргардидаи муошират дар 

фаъолияти педагогии муаллимон љой дорад. 
Тарзи муносибати педагогии ба таваљљуњ асосѐфта ба тарзи муоширати якум 

алоќамандии зич дорад. Дар асл ин яке аз шартњои барќароргардии тарзи мкносибати 
бо иштиѐќмандї асосѐфтаи фаъолияти якљояи эљодї мебошад. 

А. С. Макаренко системаи муносибати педагогиро ба тарбиягирандагон дида 
баромада, чандин маротиба ташаккулдињии муомилаи дўстона доштани педагогиро ба 
коллектив таъкид карда гуфтааст: «Дар муносибат бо тарбиягирандагон, роњбарон ва 
шахсони кори педагогї бояд њамеша хушмуомила бошанд, пуртоќат бошанд ба ѓайр аз 
њолатњое, ки баъзан баланд кардани овозро дар алоќамандї ба талаботњои нави ба 
вуљудомада талаб мекунад [4, с. 319] 

Мушоњидањо нишон доданд, ки дар фаъолияти аксарияти муаллимон тарзи 
муоширати масофа пањнгардида мебошад. Моњияти ин амал аз он иборат мебошад, ки 
дар системаи робитањои муаллиму хонандагон њамеша ба сифати мањдудгардонї 
масофа дар пеш меистад. Масалан ин тарзи муоширати муаллим ба хонандагон чунин 
изњор мегардад: манро гўш кунед – ман аз шумоѐн калонам ва таљрибаи зиѐд дорам. Аз 
инљо хулоса бармеояд, ки муаллим ба фикру андешањои мустаќили худро баѐн кардани 
хонандагон имконият намедињад.  

Дар педагогика њамаи намудњои тарзи муоширати педагогї ба ду хел људо 
карда шудааст: монологї ва диалогї. Дар муоширати монологї њамкорї ба 
иљрокунандаи як тараф – муаллим ѐ хонанда асос ѐфтааст. Вале моњияти тарбия 
муоширати диалогї аст. Мањз натиљаи корњои педагогї – тарбиявиро педагогњои 
намоѐн дар муоширати диалогї дидаанд. 

Нишонаи асосии муошират њамчун диалог барќарор намудани муносибати 
махсус мебошад, ки аз рўи гуфтањои В. А. Сухомлинский «умумияти рўњї», «боварии 
тарафайн», «хайрхоњї ва самимият» маълум мегардад. Диалог бо хонандагон њамроњ 
дидану муњокима кардани вазъияти муносибатњоро дар коллективи хонандагон дар 
назар дорад. Ба тарзи дигар диалог ин маънои кўшиши дидани фикру андешањои 
њамдигар: муаллиму хонандагон, фарзандон ва падару модаронро бобати 
ташаккулдињии муносибатњои байнишахсї дар коллективи хонандагон дар назар дорад 
[6, с. 147]. 

Њамин тавр одоби педагогї ин ченаки аз нуќтаи назари педагогї 
таъсиррасонии тарбиявии муаллим ба хонандагон, мањорати барќарор намудани тарзи 
сермањсули муошират бо хонандагон мебошад. Одоби педагогї ба њељ гуна бемаънигию 
бењудагї дар муошират бо хонандагон роњ намедињад. Мањз тарзи сермањсули 
муошират воситаи тавонои ташаккул додани муносибатњои байнишахсии хонандагон 
аст. Хонандагонро њурмату эњтиром карда, дар айни замон, муаллим бояд дўстдории 
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худро нисбат онњо нишон дињад, изњор кардани иззату эњтиром дар хонандагон њисси 
арзандагии шахсиро ташаккул медињад, онњоро, ки ба таъсиррасонии педагогї 
муќобилият нишон доданианд, бе яроќ мегирад, хонандагонро иштирокчии фаъоли 
протсесси ташаккулѐбии муносибатњои байнишахсї дар коллективи синф мегардонад. 

Маданияти муошират ва одоби педагогии муаллим дар шаклњои гуногуни 
таъсиррасонии тарбиявї дар коллективи хонандагон дар шаклњои гуногун: дарс, 
корњои беруназдарсї, дар ваќтњои истироњат аѐн мегардад. 

Одоби педагогї дар айни замон аниќию устувории рафтори муаллим – 
боодобии ўро талаб мекунад. Зеро муаллим дар назди хонандагон наќшњои гуногунро 
иљро мекунад, ки аз ў боодоб буданро талаб менамояд. Аз ин рў шаклњои гуногуни 
муошират, аз љумла маљлис, мубоњиса, муњокимаронї, бањс ва ѓайра, ки ба 
ташаккулдињии муносибатњои шахсии хонандагон бахшида шудаанд, аз муаллим тарзи 
махсуси муошират ва боодобиро талаб мекунад. 

 
Адабиѐт: 

1. Кан – Клик В. А. Учителью о педагогическом обшении: Кн. дея учителя. – М. : 
Просвешение, 1987. 

2. Леонтьев А. Н. Педагогическое обшение. – М. : Знание, 1979. 
3. Макаренко А. С. Пед. Соч. Т. 2. – М., 1983. 
4. Макаренко А. С. Методика организация воспитательного процесса. / Пед. Соч. : В 

8 т. – М. : Педагогика, 1983., т. 1. – 324 с. 
5. Мудрик А. В. Обшение школьника. М. : 1987. 
6. Мудрик А. В. Обшение как фактор воспитания школьников. – М. : 1984. – 168 с. 
7. Обшая психология // Под ред. А. В. Петровского.  М.: Просвешение, 1977. 428 с. 
8. Сухомлинский В. А. Средце отдаю детям. – Минск, Народная асвета, 1981. – 288 с. 
9. Сухомлинский В. А. Мудрая власть коллектива. - М.: Просвешение, 1975. 
10. Сухомлинский В. А. Собр. пед. соч. т. 1. (на тадж. языке). – Душанбе, 1982. – 622 

с. 
МУНОСИБАТИ ПЕДАГОГЇ – ПСИХОЛОГИИ МУАЛЛИМ ВА 

РАВАНДИ ТАШАККУЛДИЊИИ МУНОСИБАТИ БАЙНИШАХСЇ 
ДАР КОЛЛЕКТИВИ ХОНАНДАГОН 

Маќолаи мазкур ба масъалаи муносибати педагогї-психологии байни муаллиму 
хонанда дар раванди ташаккулдињии муносибати байнишахсї дар коллективи 
хонандагон бахшида шудааст. 

Омўхтани масъалаи мазкур нишон медињад, ки одоби педагогї дар муаллимон 
дарњол ташаккул меѐбад. Он тарбия карда мешавад ва баробари мањорати педагогї аз 
тарафи муаллим аз худ карда мешавад. Ин натиљаи пухта расонидани олами рўњї ва аз 
болои худ зиѐд кор кардани муаллим љињати азхуд намудани донишњои махсуси 
педагогї ва мањорати муошират кардан бо хонандагон бањри дар онњо ташаккул 
додани мањорати муносибатњои байнишахсї мебошад. Ин донишњо пеш аз њама аз 
соњаи психологияи синусолї ва хусусиятњои фардии хонандагони замони муосир 
буданаш лозим аст. 

Вобаста ба он ки ташаккули муносибатњои шахсї ба таркиби олами маънавиѐти 
инсон дохил аст, муаллим бояд дар бораи асосњои ахлоќ маълумоти дуруст дошта 
бошад. 

Чи тавре, ки таљриба нишон медињад, барои муаллиме, ки ташаккул додани 
муносибатњои шахсиро дар коллективи хонандагон маќсади хеш ќабул намудааст, 
барои ў аз њама муњимаш донистани воситањои таъсиррасонї ба хонандагон ва ба 
мањорат табдил додани онњо мебошад. 

Калидвожањо: омўхтан, масъала, одоб, муаллим, дониш, махсус, олам, маълумот, 
таљриба, хусусият, инсон, мањорат. 
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ПЕДАГОГИКО - ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ 
УЧИТЕЛЯ И ПРОЦЕСС РАЗВИТИЯ МЕЖЛИЧНОСТНЫХ 

ОТНОШЕНИЙ В КОЛЛЕКТИВЕ УЧАЩИХСЯ 
Данная статья посвящена проблеме педагогико-психологических 

взаимоотношений учителя и ученика в процессе формирования межличностных 
отношений в студенческом коллективе. 

Изучение данного вопроса показывает, что педагогическая этика формируется у 
педагогов незамедлительно. Оно воспитывается и усваивается учителем наряду с 
педагогическим мастерством. Это результат созревания духовного мира и упорного 
труда учителя по приобретению специальных педагогических знаний и умения 
общаться с учащимися и развивать у них навыки межличностного общения. Прежде 
всего, эти знания должны быть из области синусовой психологии и личностных 
особенностей современных студентов. 

В связи с тем, что формирование личных отношений является частью мира 
духовности человека, учитель должен владеть верными сведениями об основах этики. 

Как показывает опыт, для учителя, поставившего своей целью формирование 
личных отношений в группе учащихся, важнее всего знать средства воздействия на 
учащихся и превращения их в умения. 

Ключевые слова: обучение, проблема, этикет, учитель, знание, особое, мир, 
информация, опыт, характеристика, человек, умение. 

 
PEDAGOGICAL - PSYCHOLOGICAL RELATIONS TEACHERS AND THE 

DEVELOPMENT PROCESS OF INTERPERSONAL STUDENT RELATIONSHIPS 
This article is devoted to the problem of pedagogical and psychological relationships 

between a teacher and a student in the process of forming interpersonal relations in a student 
team. 

The study of this issue shows that pedagogical ethics is formed by teachers 
immediately. It is brought up and assimilated by the teacher along with pedagogical skills. 
This is the result of the maturation of the spiritual world and the teacher's hard work in 
acquiring special pedagogical knowledge and the ability to communicate with students and 
develop their interpersonal communication skills. First of all, this knowledge should be from 
the field of sinus psychology and the personal characteristics of modern students. 

Due to the fact that the formation of personal relationships is part of the world of 
human spirituality, the teacher must have the correct information about the foundations of 
ethics.  

As experience shows, for a teacher who has set as his goal the formation of personal 
relationships in a group of students, the most important thing is to know the means of 
influencing students and turning them into skills. 

Key words: learning, problem, etiquette, teacher, knowledge, special, world, 
information, experience, characteristic, person, skill. 
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АСОСҲОИ МЕТОДИИ КОРЊОИ БЕРУНАЗДАРСЇ АЗ МАТЕМАТИКА ДАР 

РАВАНДИ ОМӮЗИШИ МЕТОДИКАИ ТАЪЛИМИ МАТЕМАТИКА 
 

Мавлонзода Н. М., саромўзгор 
 

Коллељи омўзгории Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Кори беруназдарсї аз математика дар муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї- яке 

аз шаклњои ташкили самараноки системаи корњои таълиму тарбияи хонандагон 
мебошад. Он ба шакли асосии донишандўзї ва малакањои хонандагон аз математика - 
дарс дар равобит буда, маќсадњои муайянро мадди назар дорад, ки дар байни онњо 
тарбияи шавќу устувори хонанда ба фанни таълимї, инкишофи фарњанги математикї 
ва љањонбинии чуќуру васеъ омўхтани математика, дарки зарур будани илм, техникаю 
технология, фарњанг ва љомеа, амалигардонии равобити байнифаннї, дар хонандагон 
васеъ намудани мањоратњои мустаќилона ва эљодкорона кор кардан бо адабиѐти 
таълимї ва илмї-оммавї, ташаккули малака ва мањорати амалї љойи асосиро ишѓол 
мекунанд. 

Яъне кори беруназдарсї њамчун раванди томи таълими математикаи мактабї 
бояд функсияи сегона-таълим, тарбия ва инкишофи хонандагонро дар маводи 
математикї таъмин намояд. Њолати дигарро низ ќайд кардан зарур аст, ки дар раванди 
кори беруназдарсї барои амалигардонии ин функсияњо нисбат ба раванди дарси меъѐрї 
имкониятњои зиѐд пайдо мешаванд.  

Бинобар ин, табиист, ки ташкил ва гузаронидани корњои беруназдарсї дар 
мактаб талаботи мувофиќи тайѐрии касбї - методии муаллими ояндаи математикаро 
дар мактаби олии педагогї пеш мегузорад. Ин гуна мушкилотро танњо омўзгори дорои 
фарњанг, дониши васеъ, малакаю мањорати баланддошта ба таври мусбат њал ва арзѐбї 
карда метавонад. 

Дар курси «Методикаи таълими математика» (методикаи умумї) омўзиши 
мавзуи «Корњои беруназдарсї ва беруназмактабї оид ба математика» мављуд аст. Дар 
шарњи мавзуи барномавї гуфта мешавад, ки «дар машѓулиятњои семинарї мавзуъ ва 
мазмуни методикаи ташкили корњои беруназдарсии математика муњокима карда 
мешаванд». Мувофиќ ба ин, дар адабиѐти таълимї аз методикаи таълими математика 
масъалањои зерини ба омўзиши ин мавзуъ алоќаманд муоина карда мешаванд: 

1) маќсад, мазмун ва шаклњои асосии корњои беруназдарсї аз математика дар 
муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї; 

2) машѓулиятњои мањфилї оид ба математика ва методикаи гузаронидани онњо; 
3) кори хонандагон бо адабиѐти иловагї њангоми таълими математика. 
Агар ба мазмуни банди аввал нигарем, маълум мегардад, ки дар ин љо чунин 

масъалањои љиддї, ба монанди: тавсифи умумии машѓулиятњои беруназдарсї; 
машѓулият бо ќафомондагон; маќсад ва мазмуни корњои беруназдарсї; шаклњои 
гузарондани корњои беруназдарсї бо хонандагоне, ки ба математика шавќи зиѐд 
доранд (мањфилњои математикї, викторинањо, озмунњо: олимпиадањои (озмунњои) 
математикї, шабнишинї, њафтаи математикї, экскурсия; хонишњои адабиѐти 
математикї; реферат ва иншои математикї; рўзномаи девории математикии мактабї 
баррасї мешаванд [1, с.25 - 40]. 

Маълум мешавад, ки барномаи таълим њамаи шаклњои корњои беруназдарсиро 
фарогир нест, њаљми њар як мафњум фањмо набуда, намудњои корњои амалї ва 
лабораторї тасвир нагардидаанд. Дар воситањои таълимї асосдињии назариявии њар як 
мафњум ва сарњади татбиќи онњо тасвир наѐфтаанд. 

Мушоњида ва таљрибаи мо нишон медињанд, ки агар њатто омўзгори курси 
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«Методикаи таълими математика» љиддї будани ин проблемаро эњсос кунад ва хоњад, 
ки донишљўѐн ба ташкил ва гузарондани корњои беруназдарсї аз математика дар 
мактаб ба таври кофї тайѐр бошанд, эњтимол аст, ки тавонад ин масъаларо дар сатњи 
ќаноатбахш дар соатњои људошуда баррасї ва њал намояд. Ду соате, ки барои лексия ва 
ду соате, ки барои машѓулияти семинарї људо шудаанд, наметавонанд ба сифати 
тайѐрии донишљўѐн барои ташкил ва гузаронидани корњои беруназдарсї дар мактаб 
таъсири мусбат бахшанд. Пас, зарур аст, ки роњњои дигари такмили тайѐрии методии 
муаллими ояндаи математикаро барои фаъолияти номбурда љустуљў намоем. Барои ин 
дар тайѐрии касбї – методии муаллими ояндаи математика, ки бо низоми кредитї 
машѓулият мегузаронанд, фанњои интихобї мавќеи хоса пайдо мекунанд ва мо инро 
њамчун зинаи тайѐрии касбї- методї ба омўзиши масъалаи пешнињодшуда мебахшем, 
яъне љорї кардани курси интихобии «Корњои беруназдарсї аз математика» [2, с.40 - 50]. 

Бояд ќайд кард, ки масъалањои корњои беруназдарсии хонандагон аз 
математика њамеша дар мадди назари олимони соњаи методика ва омўзгорони 
математикаи мактабњо меистанд. Ба проблемањои корњои беруназдарсї аз математика, 
бахусус шаклњои гуногуни ташкил ва гузаронидани онњо, як ќатор мавод дар шакли 
дастурњои методї, китобњои илмї – оммавї ва тавсифи таърихї дошта, инчунин корњои 
тадќиќотии сатњи рисолавї бахшида шудаанд. Ќисми зиѐди маќолањои ба ин масъала 
бахшидашуда дар сањифањои маљаллаи илмї – методии «Математика в школе», 
инчунин маљаллаи илмї- оммавии «Квант» ба чоп расида буданд. Маќолањои мазмуни 
гуногундошта доир ба проблемаи корњои беруназдарсї, бахусус аз таљрибаи корњои 
омўзгорони муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии Љумњурии Тољикистон дар 
сањифањои маљаллаи љумњуриявии «Мактаби советї» (њоло «Маърифати омўзгор») ба 
чоп расидаанд. 

Тањлили адабиѐти зиѐд, инчунин рисолањои илмї собит мекунанд, ки њамаи 
адабиѐти дарљгардидаро доир ба проблемаи корњои беруназдарсї аз математика 
шартан ба чор гурўњ људо кардан мумкин аст: 

 - корњое, ки ташкил ва гузаронидани шаклњои мушаххаси корњои 
беруназдарсиро аз математика дар мактаб тасвир мекунанд; 

- корњое, ки масъалањои махсуси корњои беруназдарсии математикаро фаро 
мегиранд; 

- корњое, ки масъалањои методикаи ташкил ва гузаронидани корњои 
беруназдарсї аз математика дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї бахшида шуда, 
ќисман проблемаи тайѐрии касбии муаллимро дар мактаби олї дар бар мегиранд; 

- корњое, ки ба тайѐрии касбї- методии муаллими математика барои ташкил ва 
гузаронидани корњои беруназдарсї дар мактаб бахшида шудаанд. 

Маълум, ки муаллими математика бояд раванди таълимро тавре бояд ташкил 
намояд, ки хонандагон бошуурона маводи дарсиро ќабул намоянд, онро фањманд, 
донишњои гирифташударо мустањкам ва мањорати татбиќи онњоро дар амалия ва 
инкишофи маънавї истифода баранд [3, с. 10 - 15]. 

Дар раванди таълими математика омўзгор на танњо шавќи донишандўзии 
хонандагонро оид ба илми математика ташаккул ва инкишоф медињад, балки онњоро ба 
усулњо, методњо ва малакањои мустаќилона гирифтани дониш њидоят менамояд, мавќеи 
такмилбахшандагии илми математикаро дар њаѐти љомеа, илм ва техникаю технология 
шинос менамояд. Ин масъалањои аз диди донишандўзї ва тарбиявї зарурї на танњо дар 
раванди дарси барномавї, балки дар машѓулиятњои беруназдарсї бо назардошти 
хусусиятњои синнусолї ва фардии хонандагон, шавќи онњо ба илми математика њал 
карда мешаванд. 

Дуруст ташкил ва гузаронидани корњои беруназдарсии математикї дар мактаб, 
пеш аз њама, аз тайѐрии фундаменталии (асосии) махсус (математикї), психологию 
педагогї ва методї, аз мањорати донишљўѐн оид ба пешнињоди донишњои математикї 
ба хонандагон дар раванди таълим ва тарбия, аз дараљаи тайѐрии умуминазариявї, 
амалї ва ташкилии донишљўѐн оид ба гузаронидани корњои беруназдарсї аз 
математика дар мактаб, яъне аз мањорати муаллими ояндаи математика оид ба муайян 
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кардани шаклњо, методњо ва воситањои натиљадињандаи гузаронидани онњо, мавзуъ ва 
мазмуни машѓулиятњои мањфилњо, шабнишинињои математикї, конференсияњо, 
саѐњатњо ва дигар шаклњои ташкилии кор вобаста мебошад. 

Дар адабиѐти педагогї, аз љумла рисолањои тадќиќотї, намудњои гуногуни 
шарњдињии њамин гуна чорабинињо ба назар мерасанд, ки барои хонандагон дар мактаб 
берун аз дарсњои асосии мактабї ташкил ва гузаронида мешаванд. Баъзењо онњоро 
«корњои беруназмактабї», дигарон- «корњои беруназсинфї», сеюмињо – «корњои 
беруназдарсї» номгузорї мекунанд. 

«Луѓати забони муосири адабии рус» («Словарь современного русского 
литературного языка» (с. 1987), мафњуми «беруназмактабї»- ро њамчун ба кори 
маданию равшаннамоии берун аз системаи мактабї тааллуќдошта, яъне кори берун аз 
шароити мактаб ташкилшаванда ва гузаронидашаванда, беруни мактабї, берун аз хона 
ва ѓ. муаррифї менамояд [12, с. 140 –145]. 

«Энсиклопедияи педагогии Россия» кори беруназмактабиро њамчун ќисми 
људонашавандаи системаи тањсилот ва тарбияи кўдакон, наврасон ва хонандагони 
љавон муайян мекунад. Ин гуна кор бо маќсади инкишофи шавќ ва ќобилияти шахсият, 
ќонеъ гардонидани талабот ба дарки воќеият, муошират, фаъолияти амалї барќарор 
кардани ќувва ва мустањкам кардани саломатї, дар ваќти холї гузаронида мешавад. 
Кори беруназмактабї бо раванди таълим тарбия дар мактаб, бо корњои тарбиявї дар 
љойи истиќомат алоќаманд гардонида шуда, бештар аз тарафи муассисањои 
беруназмактабї амалї мегардад [13, с. 55 - 65]. Њарчанд ин манбаъњо њамдигарро 
истисно намекунанд, тарзи манбаи дуюмро такмилѐфта шуморидан мумкин аст. 
Нисбати корњои беруназмактабї аз математика танњо дар сатњи њамаи чорабинињое 
сухан рондан мумкин аст, ки муассисањои беруназмактабї ташкил мекунанд ва 
мегузаронанд. Истиснои ин гуфтор метавонад ташкил ва гузаронидани олимпиадањои 
(озмунњои) математикии мактаббачагон бошад (ба истиснои олимпиадаи мактабии 
математика, ки ба фаъолияти омўзгори математика алоќаманд аст). 

Мафњумњои «кори беруназсинфї» ва «кори беруназдарсї» бошанд, ба њам хеле 
наздик буда, њамчун ќисми таркибии раванди таълиму тарбия дар мактаб ва яке аз 
шаклњои ташкили ваќти озоди хонандагон муайян карда мешаванд. Аз рўйи анъана, 
дар тањќиќотњои ба методикаи таълими математика бахшидашуда, диќќати асосиро 
бештар ба инкишофи мафњуми «кори беруназсинфї» равона кардаанд. Танњо дар 
тањќиќоти Е.В Востокова [4, с. 41 - 45] бештар ба мафњуми «кори беруназдарсї» ањамият 
дода мешавад, ки аз диди мо, мантиќи муайян дорад. Ин маънои онро дорад, ки 
вобаста аз гузориши методї дар асоси таснифи шакли таълим мумкин аст аломатњои 
муайянкунандаи гуногун гузошта шаванд. Барои мисол, дар њолати гузоштаи мо, љойи 
таълими математика — шаклњои синфї ва беруназсинфии таълими математика, 
њарчанд синф метавонад гурўњи хонандагони њамон як соли тањсилотро ифода кунад. 
Азбаски дарси математика ба шакли синфии таълим мансуб аст, мантиќан дуруст 
мебуд, ки корњои (машѓулиятњои) беруназдарсиро шакли беруназсинфии таълим 
шуморем. Аммо кори беруназдарсї оид ба фан асосан дар синф (љой ѐ утоќ барои дарс 
дар мактаб) ѐ худ кабинети махсус, зали хониш ва ѓ. гузаронида мешавад, бинобар ин 
табиист, ки онро кори беруназдарсї номем, то ба мантиќи сухан мувофиќ ояд. Бинобар 
ин, мо дар кори худ мафњуми «Кори беруназдарсї аз математика»- ро авлотар 
мешуморем, зеро он ба шакл ва мазмуни корњое, ки омўзгори фанни математика дар 
мактаб иљро мекунад, мувофиќ аст. 

Бо моњияти худ кори беруназдарсї аз математика дар мактаб фањмиши васеъ 
дорад. Дар шароити кунунї зери мафњуми кори беруназдарсї тамоми намудњои 
машѓулиятњо аз математика, ки берун аз муассисањои мактабї гузаронида мешаванд, 
инчунин машѓулият дар оила, чорабинињои тарбиявии аз тарафи роњбари синф 
гузаронидашаванда ва ѓайра фањмида мешаванд. Дар њолати муоинашаванда мо ба 
ташкил ва гузаронидани он корњое мањдуд мешавем, ки бевосита ба фаъолияти 
омўзгори фанни математика мансубанд. 

Маълум аст, ки машѓулиятњои таълимї аз математикаро омўзгор бо хонандагон 
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дар раванди фаъолияти њамљоя дар чањорчўбаи ваќти барои он људошуда ва бо гурўњи 
муайяни хонандагон мегузаронад. Худи дарс то њоло чун воњид ва шакли раванди 
таълиму тарбия аз математика дар муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї мебошад. Ба 
дарси математика дар мактаб машѓулиятњоеро мансуб медонанд, ки аз рўйи барономаи 
таълимии меъѐрї гузаронида мешавад, инчунин машѓулиятњои факултативиро низ ба 
он шомил донистан мумкин аст. Дарс банаќшагирии аниќ ва ташкили он аз тарафи 
омўзгор, инчунин арзѐбии системавии раванд ва натиљањои фаъолияти дарккунии 
хонандагонро талаб мекунад. 

Ба фикри мо, машѓулиятњои дарсї аз математика баъзе имкониятњои мањдудро 
дар самти ташкили фаъолияти мустаќилонаи эљодии хонандагон, дар самти тафриќа ва 
фардигардонии таълими математика, дорад. Дарси математика наметавонад ба пуррагї 
њамкории мањсулноки омўзгор ва хонандагонро таъмин намояд, ба хонандагон 
имконият намедињад, ки ба пуррагї масъулият ва мустаќили нишон дињанд, муаллим 
бошад, тамоми «воситањои коммуникатсионии методї»- ро (ифодаи М. Нугмонов) 
барои таълим, тарбия ва инкишофи онњо истифода барад. Дар дарси математика 
масъалањои гуманизатсияи тањсилоти математикї на он ќадар чуќур њаллу фасл карда 
мешавад. Ин масъалањо ба мављуд будани фактори методию дидактикии 
фаъолгардонии корњои беруназдарсї аз математика дар муассисањои тањсилоти миѐнаи 
умумї далолат мекунанд [14]. 

Зиѐда аз ин, дар самти фаъолгардонии корњои беруназдарсии математикї ба 
мављуд будани фактори психологї- педагогї ишора кардан зарур меояд. Дар љомеа 
зиндагї карда, хонанда наметавонад талаботи худро танњо дар асоси суммаи як ќатор 
воќеиятњо, ки омўзгор ба ў дар дарс пешнињод мекунад, ќонеъ гардонад, ў наметавонад 
берун аз муњити ињотакардааш инкишоф ѐбад. Барои ташаккули хонанда њамчун 
шахсият омилњо ва шароити махсус заруруанд, то ки ў тавонад сифатњои 
интеллектуалї, ќавииродагї, эњсосотї, ахлоќии худро истифода бурда инкишоф дињад. 

Кори беруназдарсї аз математика ба хонандагон имконият медињад, ки худ 
иштирокчии бевоситаи банаќшагирии машѓулиятњои мањфилї, созандаи барномањои 
шабнишинињои математикии клуби хушњолон ва њозирљавобон (КХХ), конференсияњо 
ва дигар машѓулиятњои беруназдарсї бошанд ва рўзномањои девории математикї иншо 
кунанд. 

Дар умум, он омилњои дар боло ќайдшуда, ки ба иштирокдорони системаи 
машѓулиятњои дарсї аз математика дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї таъсири 
манфї мерасонанд, метавонанд ба таври ќатъї дар раванди корњои беруназдарсї 
бартараф карда шаванд. Чун љузъи раванди таълиму тарбия аз математика дар 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї кори беруназдарсї барои омўзгори математика 
воситаи хеле босамари таълим, тарбия ва инкишоф дар маводи математикї мебошад. 
Ин унсур зинаи дастнорасро дар тањсилотгароии математикии хонандагон таъмин 
менамояд, масъалањои тафриќабандї ва фардигардониро ба хубї њал мекунад. 

Акнун унсурњои сохторї ва функсионалии системаи корњои беруназдарсии 
хонандагонро аз математика дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї муайян 
менамоем. 

Њамчун компоненти системаи интегронидашудаи системаи корњои дарсию 
беруназдарсї, фаъолияти беруназдарсї аз математикаро мумкин аст чун системаи 
махсус ташкилкардашуда бо унсурњои сохторї ва функсионалї муоина кард [12, с. 5 - 
10]. 

Мо дар ин кор ба тасаввуроти системавии методию математикие, ки дар корњои 
яке аз муаллифони ин китоб Нугмонов М. [4, с. 5] дарљ гардидаанд, такя менамоем. Бо 
маќсади тайѐрии касбї – методии муаллими математика дар мактаби олии педагогї 
зарур аст, ки кори беруназдарсиро њамчун раванди махсус муайян намоем, зеро ин 
система ба сифати асос барои ташаккули дониш ва малакањои муайян хизмат мекунад. 

Њамин тариќ, ба ин консепсия такя карда, кори беруназдарсї аз математикаро 
мумкин аст њамчун системаи унсурњои сохторї ва функсионалиаш ба њам алоќаманд, 
барои ноил шудан ба маќсадњои муайяни таълим, тарбия ва инкишофи хонандагон дар 



 86  

маводи математикї муаррифї намоем. Њар гуна шакли объективии ташкилшудаи кори 
беруназдарсї аз математика худро њамчун система бо унсурњои муайян муаррифї 
менамояд. Унсурњои сохтории системаи кори беруназдарсї аз математика инњо 
мебошанд: 

- маќсади кори беруназдарсї; 
- мазмуни кори беруназдарсї; 
- воситањои коммуникатсионию методї; 
- фаъолияти омўзгор; 
- фаъолияти хонанда; 
- натиљаи ин раванд. 
Зери унсурњои функсионалии системаи таълими математика алоќамандии байни 

унсурњои сохторї фањмида мешавад, ки дар раванди фаъолияти омўзгор ва хонанда 
њангоми гузаронидани кори беруназдарсии математикї ба амал меоянд. Ин гуна 
унсурњои фаъолияти субъектњои кори беруназдарсии математикиро инњо ташкил 
медињанд: 

- банаќшагирї (тарњкашї); 
- конструктивї; 
- коммуникативї; 
- гностикї; 
- ташкилотчигї; 
- ислоњкунї (расми 1). 
Системаи методии корњои беруназдарсї аз математикаро дар шакли схемавї ба 

таври зерин тасвир кардан мумкин аст. 

 
Расми 1. 

Дар ин схема: КБС- кори беруназдарсї аз математика, М- мазмуни кори 
беруназдарсї аз математика, ВКМ- воситањои коммуникативию методї, ФО- 
фаъолияти омўзгор, ФХ- фаъолияти хонанда, НН- натиљаи нињої, Б- банаќшагирї, К- 
конструктивї, Ком- коммуникативї, Т- ташкилотчигї, Г- гностикї, И- ислоњкунї.  

 
Адабиѐт: 

1. Блох А. Я., Гусев В. А., Дорофеев Г. В. И др. Методика преподавания 
математики в средней школе: Частная методика: Учебное пособие для студентов пед. 
Ин – тов по физ. Мат. Спец: Сост. В. И. Мишин. – М: Просвещение, 1987. 416с. 

2. Нугмонов М. Теоретико- методологические основы методики обучения 
математике как науки. – Д. : ТГПУ, 1999. -235с. 

3. Нугмонов М. Дарси математикаи мактабї (дастури методї). – Душанбе: 
ДДОТ, 2009. -68с. 

4. Нугмонов М. Дарси муосири математика. – Душанбе: «Сифат», 2017. 293с. 
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10. Нугмонов М. ва диг. Маводи дидактикї аз алгебра барои синфи 10. 
Душанбе: АТТ, 2010. 122с. 

11. Нугмонов М. ва диг. Маводи дидактикї аз алгебра барои синфи 11. 
Душанбе: АТТ, 2010. 70с. 

12. Балк М. Б. Ю Балк г, Д. Математика после уроков. – М. : Просвещение, 
1971. 462с. 

13. Бойматов К., Шарифов А. Масъалањои шавќовари математикї.– Д. : 
«Маориф», 1988. – 120с. 

14. Саидов Ќ. Математикаи шавќовар. – Д.: ДДОТ, 2009. – 78 сањ. 
 

АСОСҲОИ МЕТОДИИ КОРЊОИ БЕРУНАЗДАРСЇ АЗ МАТЕМАТИКА ДАР 

РАВАНДИ ОМӮЗИШИ МЕТОДИКАИ ТАЪЛИМИ МАТЕМАТИКА 
Дар маќолаи мазкур сухан дар бораи ташкил ва раванди самараноки корњои 

беруназсинфї аз фанни математика дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї меравад. 
Маќсади омўзиши корњои беруназсинфї ин дар хонандагон васеъ намудани мањоратњои 
мустаќилона ва эљодкорона кор кардан бо адабиѐти таълимї ва илмї-оммавї, 
ташаккули малака ва мањоратњои амалї мебошад. 

Дар ин маќола ба консепсия такя карда шудааст, ки кори беруназдарсї аз 
математикаро мумкин аст њамчун системаи унсурњои сохторї ва функсионалиаш ба њам 
алоќаманд, барои ноил шудан ба маќсадњои муайяни таълим, тарбия ва инкишофи 
хонандагон дар маводи математикї муаррифї намоем. Њар гуна шакли объективии 
ташкилшудаи кори беруназдарсї аз математика худро њамчун система бо унсурњои 
муайян муаррифї менамояд. Унсурњои сохтории системаи кори беруназдарсї аз 
математика инњо мебошанд: маќсади кори беруназдарсї; мазмуни кори беруназдарсї; 
воситањои коммуникатсионию методї; фаъолияти омўзгор ва ѓайра. 

Калидвожањо: мањфилњои математикї, викторинањо, озмунњо, шабнишинињо, 
экскурсияњо, хонишњои адабиѐтњои математикї, реферат ва иншои математикї, 
рузномаи девории математикї, њафтаи математикї; маќсади кори беруназдарсї. 

 
МЕТОДИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ ВНЕУЧЕБНОЙ РАБОТЫ ПО МАТЕМАТИКЕ В 

ПРОЦЕССЕ ИЗУЧЕНИЯ МЕТОДОЛОГИИ ПРЕПОДАВАНИЯ МАТЕМАТИКИ 
В данной статье речь идет об организации и эффективном процессе внеурочной 

деятельности по математике в учреждениях общего среднего образования. Целью 
обучения внеурочной деятельности является расширение самостоятельных и творческих 
умений учащихся по работе с учебной и научно-популярной литературой, 
формирование практических навыков и умений. 

В основу данной статьи положена концепция о том, что внеаудиторная работа 
по математике может быть представлена как система структурно-функциональных 
элементов, связанных друг с другом для достижения определенных целей воспитания, 
обучения и развития учащихся на математических материалах. Любая объективно 
организованная форма внеаудиторной работы по математике представляет собой 
систему с определенными элементами. Структурными элементами системы 
внеаудиторной работы по математике являются: цель внеаудиторной работы; 
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содержание внеурочной работы; коммуникативные и методологические инструменты; 
деятельность учителя и др. 

Ключевые слова: математические кружки, викторины, конкурсы, вечеринки, 
экскурсии, чтения математической литературы, реферат и математический реферат, 
математический журнал, математическая неделя; Цель внеурочной работы. 

 
METHODOLOGICAL BASES OF EXTRA-EDUCATIONAL WORK IN 

MATHEMATICS IN THE PROCESS OF STUDYING THE METHODOLOGY OF 
TEACHING MATHEMATICS 

This article deals with the organization and effective process of extracurricular 
activities in mathematics in institutions of general secondary education. The purpose of 
teaching extracurricular activities is to expand the independent and creative skills of students 
in working with educational and popular science literature, the formation of practical skills 
and abilities. 

This article is based on the concept that extracurricular work in mathematics can be 
represented as a system of structural and functional elements related to each other to achieve 
certain goals of education, training and development of students on mathematical materials. 
Any objectively organized form of extracurricular work in mathematics is a system with 
certain elements. The structural elements of the system of extracurricular work in mathematics 
are: the purpose of extracurricular work; the content of extracurricular work; communication 
and methodological tools; teacher activities, etc. 

Key words: mathematical circles, quizzes, competitions, parties, excursions, readings 
of mathematical literature, abstract and mathematical abstract, mathematical journal, 
mathematical week; Purpose of extracurricular work. 
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Омўхтани проблемаи тараќќиѐту тащаккулѐбии муносибатњои байнишахсї дар 

коллективи хонандагон яке аз масъалањои муњими соњаи илмњои педагогию психология 
ба њисоб меравад. Муносибатњои мусбати байни шахсии хонандагон дар коллективи 
синф яке аз омилњои муњими пешравии азхудкунї ва ташаккулѐбии сифатњои шахсии 
хонандагон мебошад. 
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Наврасон ќисми зиѐди ваќти холигиашонро берун аз хона мегузаронанд ва ба 
њамсинфонашон муошират мекунанд. Мазмуни муносибатњои байнишахсиро муошират 
ташкил медињад, ки ин ќувваи калони тарбиявї дорад, яъне он натанњо њамчун воситаи 
ахборотгирї аст, балки ба тараќќиѐти шахсияти насли наврас таъсири зиѐду 
самарабахш (мумкин таъсири манфї њам) мерасонад: наврас ба дарк кардани олами 
атроф мегузарад, меъѐрњо ва арзишњои љамъиятї маълум мегарданд ва ѓайра. Наврас 
кўшиш мекунад, ки дар гурўњи њамсолонаш љойи намоѐнро ишѓол намояд. Ин њолати 
наврасон пеш аз њама дар корњои берун аз дарс, ки дар ин љо ивазшавии фикр, эмотсия 
(њиссиѐт), идеяњои маънавї, арзишњои рўњї ба амал меоянд, маълум мегардад. Дар ин 
давра талаботи асосии наврасон бояд «муоширатро омўз», «Донистани дўсту рафиќро 
наѓз омўз» бошад. Яъне наврасон барои муошират кардан кўшиши зиѐд мекунанд. 
Танњои барои онњо тоќатфарсо мебошад. Танњоиро наврасон хело вазнин њис мекунанд, 
аз сар мегузаронанд ѐ он минбаъд ба ташаккулѐбии чунин сифатњои шахсии наврасон, 
аз љумла мањдуд будан, шармгинии аз њад зиѐд, дилмондагї таъсир мерасонад. Аз ин рў 
тараќќї додани муносибатњои банињамдигарї, љустуљўи дўсту рафиќи наздик, ки дар 
њар як даќиќаи њаѐт ба онњо имконияти такя кардан бошад, ки њама ваќт њамдигарро 
фањмидаю њис карда тавонанд, барои наврасон хело муњим аст. 

Мафњуми муносибати байнишахсї аз тарафи олимони соњаи педагогикаю 
психология А. В. Петров, Г. М. Коджаспирова, Я. Л. Коломинский, В. А. Дубровина ва 
дигарон омўхта ва шарњ дода шудааст. Масалан Алексей Юревич ва Г.М. 
Коджаспирова муносибатро њамчун системаи томи интихобии фардї, алоќамандии 
бошууронаи шахс ва тарафњои гуногуни њаќиќати реалї бањо додаанд. Муносибат он 
фикри мушахасро тавсиф менамояд, ки барои одамон, объект, воќеа хос аст [2, с. 137]. 

Таљрибаи мусбат ѐ манфии робита ѐ худ муносибати тарафайни одам ба 
ташаккулѐбии муносибатњои шахсии худи ў таъсир мерасонад. Дар маънои 
муносибатњои байнињамдигарии шахсї бошад боњамалоќамандии боњамњискунии 
субъективии байни одамон фањмида мешавад, ки он дар характер ва тарзи 
таъсиррасонии тарафайни одамон ба рафиќ, дўст дар раванди фаъолияту муошират 
ошкор мегардад. 

Мувофиќи нишондоди Мархаев Л. В. муносибати байнињамдигарии шахсї – 
алоќаи боњамњискунии байни одамон аст. Намудњои гуногуни муносибатњои 
байнињамдигарии шахсї мављуд аст: корї, шахсї, дўстї, оилавї, некбинї, бадбинї, 
самимият ва ѓайра. Соснин В. А ва Кралникова Е. А. дар маънои муносибати шахсии 
байнињамдигарї аз як тараф боњамњискунии субъективии боњамалоќамандии байни 
одамон, ки дар характер ва тарзи боњамтаъсиррасонии одамон ба дўст, рафиќ дар 
раванди фаъолияту муошират ба таври ошкоро маълум мегардад, дар назар доранд, аз 
тарафи дигар муносибати шахсии байнињамдигариро њамчун системаи маќсад, 
гузориш, тамоюл, интизорї стереотип ва љобаљогузорї ба воситаи бањодињии тарафайн 
бањо додаанд. 

Аз нуќтаи назари А. Н. Сухова муносибати байни њамдигарии шахсиро њамчун 
муносибати байни одамони ба гурўњи одамони ба он дохилбуда – оила, синфи мактабї, 
командаи волейбол бањо додан мумкин аст. 

Ба андешаи А. В. Мудрик дар гурўњи наврасон чун ќоида муносибатњои 
байнињамдигарии шахсї барќарор мешаванд, ки он муносибатњои субъективии 
азсаргузаронидаи байни аъзоѐни он гурўњ мебошад. Онњо ба таври объективї дар 
характер ва тарзи њамкории аъзоѐни гурўњ ва инчунин таќсими наќшњо маълум 
мегардад [5, с. 72]. 

Дар асоси тањлили нишондодњо ва нуќтаи назари гуногуни олимони соњаи 
педагогикаю психология ба чунин хулоса омадем, ки муносибатњои байнишахсї ин ба 
таври субъективї њис кардани робитаи мутаќобили байни хонандагон буда, дар 
характер ва тарзи боњамтаъсиррасонї маълум мегардад, ки хонанда ба њамсинфаш ѐ бо 
рафиќаш дар раванди њамкорї ѐ муошират амалї мегардонад.  

Дар назар доштан лозим аст, ки дар байни мафњумњои муносибатњои 
байнишахсї муносибат умуман, муошират, робита ѐ муносибати тарафайн 
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алоќамандии наздик мављуд аст. Ин мафњумњо дар протсесси тадќиќот васеъ истифода 
бурда мешаванд. Аз ин рў, мазмуни онњоро шарњ додан зарур аст. Муносибат ин 
мавќеи мушаххаси шахсї нисбат ба њама ва нисбат ба худ, нисбат ба ашѐњо, намудњои 
фаъолият ва ѓайра мебошад. 

Муносибати тарафайн ин мавќеи шахсии мушаххас нисбат ба шахси дигар ѐ 
гурўњи одамон мебошад. Фарќияти муносибати тарафайн ва умуман муносибат дар он 
аст, ки муносибати тарафайн ба таври мунтазам алоќаи мутаќобил ѐ баргардонда 
мављуд аст. Вобаста ба он, ки муносибат яке аз тарафњои муошират аст, наврасон 
аксарияти ваќти холигиашонро дар муошират бо њамдигар мегузаронанд ва ин дар 
ташаккулѐбии муносибатњои байнишахсии онњо наќши калон мебозад.  

Илова ба ин роњи асосии тадќиќоти муносибатњои байнишахсии њамкорї ва 
муносибатњои тарафайн дар дохили коллективи хонандагон ин ба таври чуќур 
омўхтани омилњои гуногуни иљтимої ва инчунин боњамтаъсиррасонии хонандагони 
дар њайати коллектив дохилбуда мебошад. 

Муаллим барои он, ки ба хонандагон чизеро омўзонад ѐ дар онњо сифати 
ахлоќиеро ташаккул дињад вай бояд бо онњо дар муошират бошад. Муошират ин 
протсесси бисѐрнаќшагии тараќќиѐти муносибати байни одамон буда, талаботро бо 
фаъолияти якљоя меофарад [7, с. 128]. 

Дар назар доштан лозим аст, ки фаъолияти педагогї ва муоширати педагогии 
муаллим зич бо њам алоќаманд мебошад. Фаъолият ќисми тарафи муошират аст. 
Муошират ќисми тарафи фаъолият аст. Вале муошират ва фаъолият дар њама њолатњо 
ягонагии људонашавандаро ташкил медињанд, ки дар натиља барои ташаккулѐбии 
муносибатњои байнишахсї дар коллективи хонандагон шароити мувофиќ пайдо 
мегардад. 

Шарти зарурии муваффаќият ташкил кардани муошират ва гузаштани он бо 
њам мувофиќ омадани рафтору амалиѐтњои интизор будани одамони бо њам њамкорї 
кардаистода мебошад. Дар мисоли хонандагон ин бо якдигар мувофиќ омадани 
маќсаду рафтори онњо дар коллективи синф мебошад [7, с. 123] 

Дараљаи баланди муошират дар коллективи хонандагон дўстї, ѐрии њамдигарї, 
хайрхоњї, њамдигарфањмї ва ѓайра мебошад.  

Муносибатњои шахсї, ки бо риштањои диданашаванда ѐ номаълуми бо ном 
таваљљуњ ѐ бадбинї вазъиятро дар коллектив мегузаронад ба њаѐти њар як хонанда ва 
њам ба фаъолияти коллективи синф таъсири калон мерасонад. Мањз муносибатњои 
байнињамдигарии шахсї яке аз омилњои муњими вазъияти эмотсионалї дар коллектив 
мебошад. Бењбудии эмотсионалии њар як хонанда дар коллектив на танњо дар системаи 
муносибатњои корї, инчунин дар системаи муносибатњои шахсї љойи махсусро ишѓол 
менамояд. Муносибатњои байнишахсиро њељ кас муќаррар намекунад, онњо дар асоси 
як ќатор вазъиятњои психологї худашон пайдо мешаванд.  

Тањќиќот исбот намуд, ки муносибатњои байнишахсї дар синф барќарор 
гардида, ба ташаккулѐбии гурўњњои њамном, ки дар њаѐти коллектив наќши муайян 
мебозанд, сабабгор мешавад. Ин гуна ба гурўњњо људошавї баъзан назар ба органњои 
махсуси коллектив ѐ сохтори ягонагии он барои хонандагон ањамиятноктар мебошад. 
Дар гурўњњои људогона одоби худи талаботњои худї нисбат ба шахсияти њар як хонанда 
барќарор мегардад. Њамаи ин гурўњ – гурўњ људошавї агар ба талаботњои этикии 
пешнињодкардаи муаллим, талаботњои коллектив зид бошад, ин ба фикрронии байни 
муаллиму хонандагон монеа мегардад. 

Муносибатњои шахсї бошанд, дар намуди дўстию рафиќї, ѐрии њамдигарї, 
њамроњ бозї кардан, њамроњ суњбату муошират кардан татбиќ мегардад. 

Тавре, ки тадќиќот исбот намуд шарти асосии дар хонандагон тараќќї додани 
талаботи гуманистї (инсондўстї) нисбат ба муносибатњои эмотсионалї диќќатнокии 
бомаќсадонаи атрофиѐн, аз љумла волидайн, муаллимон, тарбиядињандагон, роњбарони 
созмонњои талабагї ва дигарон нисбат ба хонанда мебошад.  

Дар асоси чунин кўшиш мањорати њамдардї ба дигарон, ба њисоб гирифтани 
майлу хоњиши њамсинфон дар хонандагон тараќќї мекунад. Барои инсондўст будани 
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шахси тараќќї ѐфтаистода, муоширати дўстона наќши асосї мебозад. Ин мактаби 
муњими њамдигарфањмии дўстона, мактаби худкушої мебошад [4, с. 106] 

Мањорати чуќур фањмидани њолати мењрубонии дўст барои дарк кардани 
њолати эмотсионалии хонандагони дигар, барои мардонавор дилсўзї кардани 
њамсинфону њамсолон хонандаро ошкор ва кушоду равшан мегардонад. Мањорати 
худро нишон додан ба доираи васеи њамсинфон имконият медињад, ки њамдигарро хуб 
фањманд, донанд, боњамфањмї, дилсўзї, боњамњискунї, боварї ба муносибатњои 
байнишахсиро наѓз идора ѐ роњбарї кунанд. Арзандагии умумии муоширати дўстї аз 
он иборат аст, ки хонанда бобати дар дигарон мушоњида кардани тарафњои асосию 
арзандагиро дида тавонистан одат мекунад, чунин тамоюли дида тавонистан яке аз 
шартњои асосии суръатнок гардидани муносибату муоширати инсондўстии хонандагон 
мебошад.  

Набудани талабот ба чунин шакли наздикшавии психологї ба дигарон чун 
дўстї ин монегарии калон дар ташаккулѐбии њисси дўстї ва дигар талаботњои боз њам 
мураккабтарини инсондўстии шахсї, аз љумла талабот ба бењбудии дигарон, худбахшии 
эљодї ба одамон ин монеагарї дар ташаккулѐбии њисси гуманистї мебошад [1, с. 23] 

Вобаста ба характери муносибатњои шахсии байнињамдигарии одамон 
тартиботи муайяни муносибат дар гурўњњои бо њам алоќамандбуда, ки мунтазам 
мураккабгардию таѓйирѐбии муносибатњоро дар назар дорад ва дараљаи синусолии 
боњамтаъсиррасонии ба воситаи фардро дар назар дорад, муносибатњои байнишахсї 
гуногун мешаванд. Масалан профессор Петров А. В. чањор гурўњи муносибатњои 
байнишахсиро нишон додаст: 

1. Гурўњи омехта (диффузї) – дар ин гурўњ муносибатњои байнињамдигарии 
шахсї мављуд аст, вале он мобайнї аст вале мазмунан фаъолияти гурўњї дар он 
мустаќил нест. 

2. Ассосиатсия муносибатњои байнишахсї барои мазмуни њар як намуди 
фаъолияти гурўњ мустаќилият ањамияти шахсї мегирад. 

3. Кооператсия (иттињодия) – муносибатњои байнишахсї ањамияти мустаќилии 
шахсї мегиранд вале аз рўи маќсади мазмуни фаъолияти гурўњ иттињодї мебошад. 

4. Коллектив – муносибатњои байнишахсї ањамияти мустаќилонаи шахсї 
мегиранд ва мазмуни фаъолияти гурўњ ањамияти љамъиятї мегирад [7, с. 142] 

Вижагии махсуси фаъолият кардани типњои (хелњои) коллектив (таълимї, 
истењсолї, варзишї ва ѓайра) аз характери фаъолият ва љойе, ки он дар байни дигар 
коллективњо ишѓол кардааст, вобаста мебошад.  

Коллективи хонандагон њамчун намуди гурўњи расмї (контакный), (аз рўи 
нишондоди А. С. Макаренко коллективи ибтидої) дорои хусусиятњои мансуби иљтимої 
психологї мебошад, ки онњо дар гурўњои диффузї, ассосиатсия ѐ корпоратсия мављуд 
нестанд [4, с. 167] 

Худмуайянкунии коллективи дар коллективи хонандагон хусусияти махсуси 
њамкориву боњамфањмии байнишахсї дар коллектив мебошад. Барои худмуайянкунии 
коллективї муносибати интихобии хонанда ба њар як намуди таъсиррасонї, аз љумла 
худи коллективе, ки хонанда ба он дохил аст, ки он бањо дода мешавад ќабул карда 
мешавад ѐ дар асоси он ки онњо ба вазифањо, маќсаду арзишњо, мазмуни фаъолияти 
арзандагии љамъиятии коллективи синфро ташкил медињанд мувофиќ меояд ѐ не, хос 
мебошанд. Худмуайянкунии коллективї њама гуна мустаќилияти формалию 
бардурўѓро инкор мекунад. 

Тањќиќотњои олимони соњаи педагогикаю психология исбот намуданд, ки аз 
тарафи хонандагон ѐфтан ѐ муайян кардани худмуайянкунии коллективї дар дастгирї 
намудани маќсади асили коллектив муайян гардида, ба вазъиятњои мухолифи 
фишоварии гурўњ ба хонандаи алоњида њолати њалкунанда нест. Њалкунанда эътироф ва 
иљро кардани идеал, маќсад, арзиш ва тамоюли коллектив, интихоб ва муносибати ба 
воситаи хонанда ба њар як таъсиррасонии иљтимої, яъне таъсиррасонии таълиму 
тарбия ва муњит мебошад. Ба тарзи дигар хонанда мањз дар коллектив озодї ба даст 
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меорад ва мувофиќ ба тамоюли арзишњои шахсият фаъолият, рафтор ва муносибату 
муошират намояд. Худмуайянкунии коллективї шаклгирии хусусияти коллектив аст. 

Яке аз нишонањои асосии коллективи мустањкаму дўстонаи хонандагони синф 
муттањидї, иттифоќї мебошад. Коллективи иттифоќу мустањкам ќобилият дорад, ки 
њамагуна душворињоро, ноиттифоќињоро бартараф намояд, дўстона кор кунад, барои 
тараќќиѐти шахсї, аз љумла муносибатњои байнишахсї имкониятњои мувофиќ муњайѐ 
намояд. 

Яке аз хусусиятњои дигар ва асосии муносибатњои байнишахсї дар коллектив 
феномени психологї мебошад, ки дар шиносшавии эмотсионалии шахсии њар як 
хонанда ба коллективи худ њамчун як иттињоди пурра, ки бо он њар як мактаббача 
бошуурона ѐ бешуурона худро шабоњат медињад, ифода мегардад. 

Барои коллективи њаќиќї муносибатњои њамдардї боњамњискунї, хурсандї 
њангоми муваффаќиятию бемуваффаќиятї, гармии эмотсионалї, њискунї, хурсандию 
шарафмандї инсоният ба муваффаќиятњои бадастовардаи њамсинфон, эътиќодмандї ба 
он, ки коллективи маълум ба бањодињї бо коллективи њаќиќї арзанда мебошад, барои 
он дохил гардидан аз берун њама ваќт имконият мављуд аст ва ба он њиссагузорї кардан 
шароитњо њама ваќт мављуданд, характернок мебошад. Ин хусусият ва љињатњои 
номбаргардида, барои ташаккулѐбии муносибатњои мусбати байнишахсї шароит 
муњайѐ менамояд.  

Омўхтани асосњои илмї нишон дод, ки дар баробари хусусиятњо муносибатњои 
байнишахсї дар коллектив мављуд мебошанд. Муносибатњои байнишахсї дар кадом 
гурўњ ѐ коллективе, ки набошад, шабакаи бисѐрсоњагии алоќамандињо ва њамкорию бо 
њамтаъсиррасонї, тахмин кардан, ки барои тарбия ва роњбари коллективи хонандагон 
њал намудани масъалањои мураккабро дар бар мегирад. Донистани ин алоќамандињо 
барои муаллимон хело зарур аст, то ин ки раванди ташаккулѐбии муносибатњои 
байнишахсии хонандагонро дар коллективи синф дуруст роњбарї карда тавонанд. 
Алоќамандињои иљтимої – психологию педагогии воќеањо дар дохили њар як ќабати 
фаъолиятнокии гурўњї ба мисли алоќамандињои ќабатњои дигар бисѐрдараљагии сохти 
муносибатњои байнишахсиро дар коллективи хонандагон ташкил медињад. 

Яке аз ифодагарињои муњими муносибатњои байнишахсии хонандагон дар 
коллектив муњити иљтимої – маънавї ва психологии худи он мебошад. Вазифаи ташкил 
намудани муњити хуби иљтимої – психологию маънавї ањамияти худро барои 
фаъолияти муаллим низ нигоњ медорад, ки ў бояд шароити муњими эмотсионалиро 
барои протсессњои педагогї таъмин намояд [7, с. 153-155] 

Тадќиќотњо собит намуданд, ки агар дар синфњои ибтидої асос барои интихоби 
шарик чунин омилњо бошанд: «дўстї, мекунем», «бозї мекунем», «мањќул аст», «писари 
хуб аст», онгоњ ќонунан дар наврасон ин мотивњо дигар вонамехўрданд. Ба љои онњо 
мотивњои (сабабњои нав) ба љињатњои хусусиятњои маънавї – психологии шахсї, 
алоќамандии шахсияти хонандагон ба миѐн меоянд ва истифода бурда мешаванд: 
«ироданокї», «поквиљдонї», «боѓайратї», «хоксорї», «мењнатдўстї», «хушњолї» ва 
ѓайра. Баробари он љињати характернок дар он аст, ки дар синфи наѓз ташкилѐфта 
сабабњои бањо додан ба шахсияти њамсинф асос ѐфта бештар вомехўрад. 

Барои хонандагони њама гуна сину сол, ки дар коллектив мавќеи дуруст ишѓол 
накардаанд, чунин норозигињо пешнињод гардида аст: аз тарафи муаллим сарзаниш 
гирифтан, парешонї дар дарс, дар љамъияти хонандагон наќши фаъол надоштан, 
нисбат ба кори коллектив мавќеи беѓаразона, бетарафона ишѓол карда, аз кор худро 
дар канор гирифтан. Барои хонандагони «дилнокаш» барои њамсинфон ба фаъолони 
синф њамроњ намудан, бад хондан, рафтори бад доштан, ноустуворию номунтазами дар 
дўстї, вайронкунии интизом ва дигар хусусиятњои бад хос мебошад. 

Моњият ва мазмуни муносибатњои байнишахсиро дар коллективи хонандагон, 
моњияту мазмуни муошират, муносибати инсондўстонаро дар системаи муносибатњои 
шахсї, мазмуни муносибатњои шахсиро тањлил намудан зарур шуморидем, ки дараљаи 
ташаккули муносибатњои байнишахсии хонандагонро муайян намоем. Иљро кардани ин 



 93  

кор барои самаранокии тадќиќоти оянда дар соњаи ташаккули муносибатњои 
байнишахсии хонандагон хеле зарур аст. 
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ТАРАЌЌИЁТИ МУНОСИБАТЊОИ БАЙНИЊАМДИГАРИИ ШАХСЇ 
ЊАМЧУН ПРОБЛЕМАИ ИЉТИМОЇ – ПЕДАГОГЇ 

Омўзиши масъала собит намуд, ки камбудињои дар соњаи ташаккули 
муносибатњои байнишахсї дар коллективи хонандагон ба як ќатор сабабњо вобастагї 
дорад, аз љумла омўзиши проблема нишон дод, ки сабабњои асосии рух додани 
камбудињои номбаргардида дар системаи муносибатњои умумї ва байнишахсї дар 
коллективи хонандагон аз инњо иборат мебошад: Мавќеи хонанда дар коллективи синф 
аз шахсияти худи ў вобастагї дорад ва дуюм аз характери он коллективе, ки тахминан 
маќеи он чен карда мешавад, вобаста аст. Вале ин боњампайвастани сифатњои шахсї 
мумкин аст мавќеи гуногуни хонандагонро дар асоси стандарту талаботњое, ки дар 
коллективи мушаххас пайдо гардидааст сабабгор шавад.  

Њодисањо кам нестанд, ки њангоми хонанда ба ишѓол кардани мавќеи баланд 
дар коллектив одат кардааст, њангоми ба дигар синф ѐ ба мактаби дигар гузаштан дар 
вазъияти мухолиф ѐ муќобил монанд. Он сифатњое, ки дар як коллектив ба таври мусбат 
бањо дода мешуданд (кўшиши наѓз хондан, нисбат ба њамсинфон принсипнок (љидди 
будан, хушмуомилагї, инсондўстї, хайрхоњї ва ѓайра) дар коллективи дигар њамчу 
меъѐри ба муаллим њурмат кардан ѐ хушомад задан бањо дода шавад ва ѓайра. Њамин 
тавр мавќеи њаќиќии хонанда дар коллектив мумкин аст танњо дар асоси ба њисоб 
гирифтани вобастагии дутарафа: аз як тараф аз вобастагии хусусиятњои дохилии 
хонанда ва аз тарафи дигар аз тарафи таассуроти коллектив муайян карда шавад. 

Калидвожањо: њодиса, мавќеъ, баланд, шахсият, сифат, муошират, инсондўстї, 
муаллим, сабаб, маќсад, вобаста, гуногун. 

 
РАЗВИТИЕ МЕЖЛИЧНОСТНЫХ ОТНОШЕНИЙ КАК 

СОЦИАЛЬНО-ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ПРОБЛЕМА 
Изучение проблемы доказало, что недостатки в сфере формирования 

межличностных отношений в группе студентов зависят от ряда причин, в том числе 
изучение проблемы показало, что основные причины возникновения перечисленных 
недостатков в системе к общим и межличностным отношениям в группе учащихся 
относятся: Позиция ученика в группе класса зависит от его собственной личности, а 
вторая зависит от характера группы, который оценивается как измеряемый. Однако 
такое сочетание личностных качеств может обусловить разные позиции студентов 
исходя из стандартов и требований, встречающихся в конкретном коллективе. 

Нередки случаи, когда ученик привык занимать высокое положение в 
коллективе, когда он переходит в другой класс или в другую школу, оказывается в 
конфликтной или похожей ситуации. Те качества, которые оценивались положительно 
в одной команде (старание хорошо учиться, принципиальность по отношению к 
одноклассникам (серьезность, вежливость, человечность, доброжелательность и т. д.), в 
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другой команде оценивались как критерии уважения или лести к учителю и т. д. Таким 
образом, реальное положение ученика в коллективе можно определить только на 
основе учета двусторонней зависимости: с одной стороны, зависимости от внутренних 
особенностей ученика, а с другой стороны, впечатления от команда. 

Ключевые слова: событие, положение, высота, личность, качество, общение, 
человечность, учитель, причина, цель, зависимый, разный. 

 
DEVELOPING INTERPERSONAL RELATIONS AS 

SOCIAL AND PEDAGOGICAL PROBLEM 
The study of the problem proved that the shortcomings in the formation of 

interpersonal relations in a group of students depend on a number of reasons, including the 
study of the problem showed that the main reasons for the occurrence of the listed 
shortcomings in the system for general and interpersonal relations in a group of students 
include: on his own personality, and the second depends on the nature of the group, which is 
assessed as measurable. However, such a combination of personal qualities can lead to 
different positions of students based on the standards and requirements encountered in a 
particular team. 

There are frequent cases when a student is accustomed to occupying a high position in 
a team, when he moves to another class or to another school, finds himself in a conflict or 
similar situation. Those qualities that were evaluated positively in one team (trying to study 
well, adherence to principles in relation to classmates (seriousness, politeness, humanity, 
goodwill, etc.), in the other team were evaluated as criteria for respect or flattery to the 
teacher, etc. Thus, the real position of the student in the team can only be determined on the 
basis of taking into account two-way dependence: on the one hand, dependence on the 
internal characteristics of the student, and on the other hand, impressions of the team. 

Key words: event, position, height, personality, quality, communication, humanity, 
teacher, reason, goal, dependent, different. 
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МЕТОДИКАИ ФИКРРОНИИ МАНТИЌИИ ХОНАНДАГОН  
ДАР ДАРСЊОИ МАТЕМАТИКА 

 
Мавлонзода Н. М., унвонљў  

 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Яке аз масъалањои нишонањои самаранокии таълими математика дар 

мактабњои тањсилоти њамагонї аз он иборат аст, ки њангоми таълими он инкишофи 
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равонии хонандагон таъмин мегардад, аз он љумла ќобилиятњои фикрронии онњо, 
чунки ин талаботи замон аст. Дар байни фанњое, ки дар мактаб таълим дода мешаванд, 
дар ин љода наќши омўзонидани фанни математика баѓоят калон мебошад. Дар 
њаќиќат, њангоми омўхтани он мањорати фикрронии мантиќии хонандагон бемайлон 
инкишоф меѐбад, чунки онњо њангоми исботи ин ѐ он тасдиќот мантиќан фикрронї 
мекунанд, эљодкорона муњокима меронанд ва њангоми њалли масъалањои математикї 
моњирона муњокимањояшонро иброз менамоянд. 

Масъалаи асосї дар он зоњир мегардад, ки њангоми њал намудани машќњои 
математикї аз њисоби афзоиши амалиѐтњои њал ва мураккабнамоии ададњо ба вуќуъ 
меоянд. Дар раванди њал намудани машќњо, иљрои он барои хонандагон бо осонї даст 
медињад, ки онњо дар ин маврид дар бораи иљрои машќ беањамиятї мекунанд. Ин гуна 
рафтори хонандагон боиси нодуруст њал кардани машќњо мегардад.  

Аз ин лињоз, дар раванди содиршавї ба хатоињои њал намудани масъалањо 
сабабњои бо таври механикї дар хотир нигоњ доштани як ќатор амалњо, ки аз њолатњои 
зерин иборат буданаш бешубња мебошад, инњоянд:  

- интихоби дурусти усули њал душворе надорад;  
- њалкунї ба иљрои њамон як амал оварда мешавад, ки он то дараљае мураккаб 

аст, лекин иљрои он сода аст;  
-ин амалро (натиљаи онро) аз байни дигар амалњо интихоб намудани 

хонандагон лозим нест, чунки дар ин шакл пештар машќњо иљро кардаанд;  
- машќњои пешнињодшаванда, машќњои якнамуда буда, онњо барои хонандагон 

муќаррарианд.  
Хонандагон бо зудї аз татбиќи таърифњои омўхташуда, теоремањо даст 

мекашанд, маќсадашон кўтоњ намудани асоснокунї ва њалкунии мисолу масъалањо 
мебошад. Аз ин сабаб, бояд системаи машќњо аз тарафи омўзгор чунон тартиб дода 
шаванд, ки сабабњои номбаркардашуда иљро нагарданд, чунки риоя нагардидани 
аќаллан яке аз онњо боиси фаъолнок шудани фаъолияти фикрронии хонандагон 
мегардад.  

Маќсади асосии таълими математика дар мактабњои тањсилоти њамагонї аз 
замони шўравї то имрўз дар хонандагон ташаккул додани фикрронии алгоритмї ва 
дар онњо тарбия намудани мањорати усулњои нави роњи њалли машќњо мебошад.  

Маълум аст, ки усулњои нав дар асоси тањќиќот амалї карда мешаванд. Дар 
инкишофи тафаккури хонандагон, ба монанди мушоњидакорї, тањлилнамої, пешнињод 
ва исботи пешгўї, умумикунонї ва дигарон, сањми њал намудани масъалањои 
математикї баѓоят бузург аст. Ин намуди маъалањои математикї амалњо бо ададњо ва 
касрњо, муодилањои намуди гуногун, нобаробарињои ададї ва алгебравї, ифода ва 
љузъњои тригонометрия ва дигарон дар мактабњо таълим дода мешаванд. Дар байни 
онњо муодила ва ифодањои параметрдошта, мавќеи махсус доранд. 

Дар инкишофи фаъолияти фикронии мантиќї ва маданияти математикии 
хонандагон, таълим ва омўзиши масъалањои параметрдор (муодила ва нобаробарињои 
параметрдор) љойи намоѐнро ишѓол менамояд. Ин бесабаб нест, ки дар саволномањои 
имтињонњои ќабулшавии мактабњои олї ва миѐнаи махсуси кишвар ба ин намуди 
масъалањо диќќати махсус дода шудааст. Барои њал намудани ин намуди масъалањо 
даркор аст, ки оѐ довталаб маводњои таълимиро хуб медонад, оѐ ў мактабро бо бањои 
хубу аъло ба таври бояду шояд хатм кардааст? Њаминро ќайд мекунем, ки хонандагон 
бояд аз уњдаи усулњои њал намудани масъалањои параметрдор баромада тавонанд, дар 
њал намудани масъалањои намуди дигар эљодкорона муносибат менамоянд, ки ин хуб 
аст.  

Дар математикаи мактабї риояи пайдарњамї – методии таълим чунин ба роњ 
монда шудааст: ададњо, табдилдињии айниятї, муодилањо, нобаробарињо ва системаи 
онњо, масъалањои геометрї, масъалањои алгоритми њалшаванда, функсияњо ва боз дар 
ваќтњои охир арзи вуљуд намудааст, ин њам бошад, эњтимолї – оморї мебошанд. 
Бинобар сабаби мањдудияти сатњи вазифањои дар маљмуањои таълимї-методї 
пешнињодшаванда бо якрангии алгоритмњо, ба онњо хос мебошанд, талаботњои 
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имрўзаи маълумоти мактабиро ќаноатманд карда наметавонанд. Дар мактабњои 
тањсилоти умумї ва мактабњои аз он болотар њоло њам ба таълими анъанавї на танњо 
математика, балки аксарияти фанњо афзалият дода мешавад. Ин бошад, бо якчанд 
сабаби хусусиятњои методию равонї, аз он љумла набудани воситањои амаликунонии 
масъалањои маълумоти инкишофдињандаи ба хонандагони њозиразамон зарур ба вуљуд 
омадааст.  
Намунаи як соат дарсро аз фанни алгебра дар синфи 9 дида мебароем.  

Мавзуъ: Њалли муодила ва нобаробарињои параметрдор. 
Маќсади дарс: Ташаккули мањорати њал намудани муодила ва нобаробарињои 

параметрдор бо усулњои гуногун. Инкишофи ќобилияти эљодї ва маданияти риѐзии 
хонандагон.  
Равиши дарс  

1. Шифоњї:  
2. а) Муќоиса кунед: - в ва 3в.  

Њолатњои зайл имконпазир аст:  
1) в=0, он гоњ - в = 3в;  

2) в  он гоњ - в 3в; 

3)  он гоњ - в 3в. 
б) Муодиларо њал кунед: кх=1. 

1) к=0, он гоњ 0  х=1 њал надорад 

2) к  он гоњ х=  

в) Нобаробариро њал намоед: вх . 
Њолатњои зайл имконпазир аст:  

1) агар в=0, он гоњ 0  барои ихтиѐрї адади х дуруст аст; 

2) агар в , он гоњ х  х ; 

3) агар в  он гоњ х . 

г) Нобаробариро њал намоед: вх  
Њолатњои зайл имконпазир аст:  
1) агар в 0, он гоњ 0 , њал надорад; 

2) в 0, он гоњ х ; 

3) в 0, он гоњ х . 

II. Дарси имрўза њалли муодила ва нобаробарињои параметрдори модулдор. 
Супоришњои фардиро ба хонандагон месупорем то, ки онњо њал намоянд.  

Супориши № 1  

Нобаробариро њал намоед: . 

1) агар в=0, он гоњ  барои њамаи у  

2) агар у он гоњ у – адади ихтиѐрї.  
Супориши № 2 

Муодиларо њал намоед:  
Ин танњо дар њолатњои зерин имконпазир мебошад. 
Муодилаи в - ро дида мебароем. 

а) агар в њ у = 1,ки муодилаи  – ро ќаноат мекунад.  

б) агар в=0, он гоњ у – адади ихтиѐрї, у= 1 мешудааст.  

Љавоб: Њангоми в , у=1 

Њангоми в=0, , у= 1 
Супориши № 3 

Барои њар кадом адади в муодиларо њал кунед:  
Њал: 1) Агар у  бошад. 2) Агар в  бошад. 

 
D=  D=  
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а) D=0, в=1, он гоњ х=  =-1  

а) Њангоми в=1, у=  

b)D в он гоњ  .  

в) Њангоми в  

 

 =  

= - 1 ; = - в 

Азбаски у  , он гоњ в   

Љавоб: Њангоми в=1, у=  

Њангоми в , у = - в  

Њангоми в=0, у=  у =0 
Супориши № 4 
Барои ихтиѐрї ќиматњои параметри в суммаи решањои њаќиќии муодилаи 

 ѐбед.  

Њал:  Дар ин љо у-1=0 ѐ ки  

у=1D=  агар в 

= 0 шавад.  

D=0 мешавад, аз ин рў  ва . 

Њангоми в  бошад D  мешавад, ки он гоњ муодила њал надорад.  

Љавоб: Њангоми в=1, =0,5; 

Њангоми в ,  мешавад. 
Супориши № 5 

Барои кадом ќиматњои параметри муодилаи танҳо се реша 
дорад? (бо усули графикњ њал менамоем).  

Графики функсияи у= - ро месозем. 

1)  ва (1;0) ва (3;0) нуќтањои бурриш бо тири 

абсисањо (0х) мебошад.  

2) Ќуллаи парабола  ва  мешавад.  

 
в -2 4 
У 5 5 

 
Аз ин љо, њолатњои зайл имконпазир аст:  

1) њангоми в  њал мављуд нест: 

2) њангоми в=0 дорои 2 њалњои  ва  

3) њангоми 0  дорои 4 њал:  

4) њангоми в=4 дорои 3 њалњои   

5) њангоми в  дорои 2 њал мебошад.  
Хусусияти инкишофдињандагии омўзиши муодила ва нобаробарињои 

параметрдор бо имкониятњои ќобилияти амаликунонии намудњои фаъолияти фикронии 
хонандагон чунинанд:  

- њосил намудани алгоритмњои муайяни фикрронї;  
- мањорати муайян намудани мављудият ва шумораи решањои муодила; 
- њалли якчанд системаи муодилањое, ки натиљаи системаи додашудаанд;  
- ифода намудани як номаълум ба воситаи номаълуми дигар; 
- ѐфтани соњаи муайянии муодила;  
- такрори шумораи зиѐди формулањо њангоми њал; 
- ањамияти усулњои мувофиќи њалкунї; 
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- истифодаи васеи шарњу эзоњи шифоњї ва графикї; 
- инкишофи маданияти графикии хонандагон;  

Ин гуфтањо исботи он аст, ки ба омўзонидани масъалањои параметрдор дар 
таълими математикаи мактабї ањамияти махсус додан зарур аст.  
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МЕТОДИКАИ ФИКРРОНИИ МАНТИЌИИ ХОНАНДАГОН  
ДАР ДАРСЊОИ МАТЕМАТИКА 

Дар шароити муосир масъалањои методикаи фикрронии мантиќии хонандагон 
дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї, инчунин маълумоти олї ва миѐнаи махсус 
ањамиятнок ва зарурї мебошад, њолати мазкур, њамзамон ба эълон гардидани солњои 
2020 – 2040 «Бистсолаи омӯзиш ва рушди фанҳои табиатшиносӣ, дақиқ ва риѐзӣ дар 
соҳаи илму маориф» шарт меѐбад. Мушкилоти нокифоя будани интиқоли таҷрибаи 
наслҳои пешин инсониятро ҳазорсолаҳо ба ташвиш овардааст. Омўзиши соњањои 
гуногуни математика, на танњо омили фарогирии донишњои бахш, балки василаи 
ташаккули љањонбинии илмї, инкишофи сифатии тафаккури хонандагон ба шумор 
меравад. 

Дар маќола сухан дар бораи мавќеи истифодаи муодила ва нобаробарињои 
параметрдор дар инкишофи ќобилияти фикрронии мантиќии хонандагони мактабњои 
миѐнаи умумї, њангоми таълими математика, меравад. 

Вожањои калидї: муодила, нобаробарї, параметр, ќобилияти фикрронии 
мантиќї, алгоритм, системаи муодилањо, усулњои гунгуни њалли муодила, айниятњои 
математикї, супоришњои мустаќилона, карточкањо, тањлилњои назариявї ва амалї, 
намудњои фаъолияти фикрронї. 
 

МЕТОДЫ ЛОГИЧЕСКОГО МЫШЛЕНИЯ СТУДЕНТОВ  
НА УРОКАХ МАТЕМАТИКИ 

В современных условиях вопросы методов логического мышления учащихся в 
учреждениях общего среднего образования, а также высшего и среднего специального 
образования являются важными и необходимыми, это положение совпадает с 
объявлением 2020-2040 годов «Двадцать лет учебы и развитие естественных наук, 
точности и математики в области науки и образования» » состояние. Проблема 
недостаточной передачи опыта предшествующих поколений волновала человечество на 
протяжении тысячелетий. Изучение разных разделов математики является не только 
фактором охвата знаниями области, но и средством формирования научного 
мировоззрения, качественного развития мышления учащихся. 
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В статье говорится о роли использования параметризованных уравнений и 
неравенств в развитии способности к логическому мышлению учащихся 
общеобразовательной школы в процессе обучения математике. 

Ключевые слова: уравнение, неравенство, параметр, способность к логическому 
мышлению, алгоритм, система уравнений, немые методы решения уравнений, 
математические объекты, самостоятельные задачи, карточки, теоретико-практический 
анализ, виды мыслительной деятельности. 
 

STUDENTS' LOGICAL THINKING METHODS  
IN MATHEMATICS LESSONS 

In modern conditions, the issues of methods of logical thinking of students in 
institutions of general secondary education, as well as higher and secondary specialized 
education are important and necessary, this provision coincides with the announcement of 
2020-2040 "Twenty years of study and the development of natural sciences, accuracy and 
mathematics in the field of science and education» » state. The problem of insufficient transfer 
of experience of previous generations has worried mankind for thousands of years. The study 
of different sections of mathematics is not only a factor in the coverage of knowledge in the 
area, but also a means of forming a scientific worldview, the qualitative development of 
students' thinking. 

The article deals with the role of using parametrized equations and inequalities in 
developing the ability for logical thinking of secondary school students in the process of 
teaching mathematics. 

Key words: equation, inequality, parameter, logical thinking ability, algorithm, system 
of equations, dumb methods for solving equations, mathematical objects, independent tasks, 
cards, theoretical and practical analysis, types of mental activity. 
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ТАРБИЯ ВА ТАШАККУЛИ ТАРБИЯИ ЉИСМОНИИ КЎДАКОНУ НАВРАСОН 

ДАР МУЊИТИ ИЉТИМОЇ-ФАРЊАНГЇ 
 

Нурматов Њ. Т., унвонљў  
 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 

Масъалаи ташаккули тарбияи љисмонї дар кўдакон ва наврасон дар њоли њозир 
дар робита ба бад шудани вазъи саломатии ањолї нињоят мубрам аст. 

Таѓйироти иљтимоию иќтисодї, сиѐсї, иљтимоиву фарњангї ва идеологї, ки дар 
љомеа ба амал меоянд, шароити муосири зиндагї (суръат бахшидани ритми зиндагї, 
шиддат гирифтани экология, кам шудани фаъолияти љисмонї) талаботро ба саломатии 
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ањолї, аз љумла кўдакон ва наврасон зиѐдтар мекунанд ва тарбияи љисмониро талаб 
мекунанд. Саломатии мардумро асоси амнияти миллї дониста, Т.В. Яковлева оид ба 
тандурустї ва варзиш менависад: «Дар як ќатор минтаќањо, аллакай дар синфњои 
поѐнї, њиссаи кўдакони комилан солим на бештар аз 10% ва дар синфњои калонтар он 
њатто ба 5 намерасад. Ин акнун рушди босуръати наврасон нест, балки дар бораи кам 
шудани ин нишондињандањо мебошад. Ваќте ки онњо мактабро хатм мекунанд, беш аз 
80% духтарон (ва инњо модарони оянда њастанд) ва зиѐда аз 1/3 писарон (ва онњо на 
танњо падари оянда, балки њимоятгари Ватан низ њастанд) беморињои музмин доранд» 
[2, с. 13]. 

Нисфи њамаи љавонони ба артиш даъватшуда (ба њисоб нагирифтани онњое, ки 
бо сабаби саломатї одатан барои хидмати њарбї номувофиќанд), на фишори љисмонї 
ва њам психологиро, ки сарбоз њангоми тайѐрии љангї аз сар мегузаронад, тоќат карда 
наметавонанд.  

Њамчун яке аз вазифањои давлат, ѓамхории њамаљониба дар самти солимї ва 
тарбияи љисмонї ва рушди донишљўѐн, фароњам овардани шароит барои тањсил ва 
тарбияи пурраи масъулиятнок дар оилањо, муассисањои тањсилоти томактабї, 
муассисањои таълимї мебошад. 

Вазифањои эњѐи миллии љомеаи имрўза ва амнияти миллии он бењтар намудани 
солимии љисмонї, иљтимої ва рўњї пеш аз њама насли наврасро њамчун иќтидори 
стратегии миллат талаб мекунанд. 

Зарур аст, ки идеяи њукмрон дар бораи наќши тарбияи љисмонї дар љомеаи мо 
ва ањамияти он дар тарбияи шахс, бозгаштан ба пайдоиши дарки ин наќш, ки кайњо боз 
барои фарњанги љањонї боз аст, баргардад. Худи њозир, ваќте ки таѓйиротњо дар љомеа 
шахсият ва фаъолияти инсонро дар мадди аввал мегузоранд, зарур аст, ки фарњанги 
љисмонї дар рушди њамоњанги шахсият, робитаи органикии рушди љисмонї ва маънавї 
дарк карда шавад. Људоии љисмонї аз рушди умумии фарњангї ва маънавии шахс боиси 
пайдоиши љавонони бо мушакњои насбшуда, хеле хашмгин ва бадахлоќона мегардад. 

Проблемаи тарбияи кўдакон ва наврасон дар шароити ислоњоти љомеа ва 
гузариш ба муносибатњои бозорї хеле шадид шудааст. Дар баробари паст шудани сатњи 
саломатї, рушди љисмонї ва рўњї, майзадагї, нашъамандї ва љинояткорї дар байни 
наврасон меафзояд. 

Суст шудани таваљљуњ ба тамоми блоки самтњои асосии таълим дар маљмуъ, ки 
дар тўли зиѐда аз дањ сол мушоњида мешавад, алахусус дар соњаи тарбияи љисмонї 
боиси паст шудани нуфузи тарбияи љисмонї дар байни ањолї гардид . 

Дар айни замон, ба шаклњои беруназсинфии тарбияи љисмонї ва варзиш дар 
минтаќањои гуногуни кишвар танњо аз 10 то 30% мактаббачагон фаро гирифта 
шудаанд. Фарогирии васеътари љавонон бо чунин фаъолиятњо камбудињои назаррас 
дар заминаи моддии таълимї халал мерасонанд: 40% мактабњои кишвар толорњои 
оддитарин надоранд, таќрибан 50% мактабњои дењот майдончањои муттањидаи варзишї 
надоранд. Муассисањои таълимї ва фарњангию фароѓатии кўдакон дар хариди 
таљњизоти варзишї ба мушкилоти зиѐд дучор меоянд. Саводи пасти тарбияи љисмонии 
роњбарони мактабњо, муаллимони фанњои тарбияи љисмонї ва омодагии дифои њарбии 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї, ташкилотчиѐни истироњат, волидайни 
хонандагон. Суст будани корњои тарбиявї дар байни кўдакон ва љавонон, ки ба тарзи 
њаѐти солим нигаронида шудаанд. Дарвоќеъ, ягон меъѐри тањияшудаи фаъолияти 
муассисањои иљтимої ва фарњангї дар робита бо вазъи тарбияи љисмонї ва тарбияи 
кўдакон ва наврасон вуљуд надорад. Њавасмандгардонии маънавї ва моддї барои 
фаъолияти омўзгорон ва мураббиѐн, ки дар тарбияи љисмонии љавонон ба натиљањои 
баланд ноил гардидаанд, љорї карда нашудааст. Камбудињои љиддї ба тарбияи 
муаллимон хосанд 

Мутаассифона, вазъи кунунии љомеа ба тарбияи љисмонї дар оила низ таъсир 
мерасонад. На њар як оила метавонад таљњизоти тарбияи љисмонї, бозињои варзишї, 
таљњизоти варзиширо барои машќ ва истироњат харад, ба сексияњо, стадионњо, 
майдончањои варзишї ташриф оварад, дар мусобиќањо ва рўзњои варзишї ширкат 
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варзад. Дар айни замон, кўдакон имкониятњои зерин доранд: -тарбияи љисмонї дар 
мактаб,- хоњиши фаъолияти љисмонї, вай метавонад аз ин унсурњои мављуда истифода 
барад - машќ, роњгардї, таваќќуфњои тарбияи љисмонї ва ѓайра. 

Шароити муосири зиндагї бо зарурати фаъол кардани ќобилиятњои аќлї ва 
сифатњои љисмонии одамон алоќаманд аст. Суръати зиндагї, алалхусус дар шањрњои 
калон, саъйи бенињоят, диќќат, чолокї, даќиќї, даќиќии њаракатњо, аксуламали 
даќиќро талаб мекунад. Дар ин робита наќши устувори љисмонї, устувории эњсосї ва 
рўњї меафзояд. 

Рушди компютерикунонї ва автоматизатсия ба шиддат гирифтани равандњои 
мењнат, кам шудани њиссаи мењнати љисмонї дар саноат ва кишоварзї оварда 
мерасонад. Тибќи гуфтаи академик А.И.Берг, њиссаи кўшишњои мушакњо дар тавозуни 
энергетикии инсон аз 94% дар асри 19 дар њоли њозир то 1% коњиш ѐфтааст. 

Мураккабии барномањои мактабї, миќдори зиѐди иттилооти мухталиф барои 
њофиза кўдакон ва наврасонро маљбур мекунанд, ки муддати тўлонї дар њолати нишаст 
бошанд, ки ин ба рушди психика мусоидат мекунад. Бисѐре аз мактаббачагон, ки 
ќаблан ба сексияњои варзишї машѓул буданд, маљбуранд, бинобар набудани ваќт ва 
маблаѓ дарсњоро ќатъ кунанд. Ин ба пайдоиши гиподинамия оварда мерасонад. 
Вазъият аз љониби хонавода ба ќадр накардани ањамияти кори љисмонї, ки барои 
кўдакони синни мактабї хеле зарур аст, бадтар мешавад ва худи аъзоѐни оила падар, 
модар, бобо, бибї, калонсолон барои кўдакон намуна нестанд. 

Режими фаъоли њаракат њолати функсионалии системањои баданро бењтар 
мекунад, муњофизати онро таќвият мебахшад ва аз ин рў, ба фаъолияти зењнї, алахусус 
ба фаъолияти таълимии мактаббачагон таъсири мусбат мерасонад. Тарбияи љисмонї ба 
баланд бардоштани сифатњои психологии донишљўѐн мусоидат мекунад. Консентратсия 
ва таѓйирѐбии диќќат, дарк ва хотираи кўдакон ва наврасоне, ки ба варзиш машѓуланд, 
назар ба онњое, ки машѓул нестанд, хеле баландтар аст. Дар оянда, онњо ќобилияти 
зудтар ва устувортар азхуд кардани намудњои нави фаъолияти таълимиро доранд, 
барќарор кардани муносибатњо дар гурўњ осонтар мешавад, коллективизм ва њисси 
кўмаки тарафайн рушд мекунад. 

Маданияти љисмонї ќобилияти мутобиќшавии организмро ба шароити 
мураккабтар, аксар ваќт нави мављудият такмил медињад, ки бо эњтиѐљоти инсон барои 
коркарди љараѐни афзояндаи иттилоот, афзоиши суръати зиндагї вобаста аст. Варзиш 
ба њалли мушкилоти тарбияи иљтимої ва ахлоќии одамон кўмак мекунад. Ин иродаро 
таќвият мебахшад, масъулият ва ќобилияти омодагї ба мушкилоти зиндагиро 
меафзояд. Одами саломатиаш хуб, ки ба дараљаи баланди такомули нерўи љисмонї 
расидааст, ба амалњои дастаљамъї одат кардааст, фаъолияти иљтимої, ташаббуси 
эљодї, фаъолияти худро равшантар зоњир мекунад. 

Њамин тавр, аз як тараф, дар сатњи давлатї гузоштани масъалаи солимии ањолї, 
солимгардонии кўдакон ва наврасон ва љавонон њамчун асоси амнияти миллии љомеа ва 
зарурати таваљљўњ ба тарбияи љисмонї, аз тарафи дигар, тиљоратикунонии тарбияи 
љисмонї ва варзиш, дастнорасї барои аксари кўдакон ва наврасони дарсњо дар 
марказњои саломатии пулакї, бахшњо, парокандагии мактабњо, муассисањои тандурустї 
ва фарњангию фароѓатї, бастан ѐ истифодаи нодурусти иншооти варзишї, набудани 
ваќт ва маблаѓ барои аксари хонавода барои љалби фарзандон ба тарбияи љисмонї. 

Муњити иљтимої ва фарњангї дар тарбияи љисмонї ва ташаккули тарбияи 
љисмонї барои кўдакон ва наврасон имкониятњои калон дорад: мактаб, оила, 
чорабинињои фарњангї-фароѓатї, муассисањои тарбияи љисмонї. Аммо, вазъи кунунии 
ноустувори кишвар ба мисли институтњои иљтимої њамчун бумеранг посух медињад, 
њамкорї ва самаранокии онњоро халалдор мекунад. Системаи тарбияи љисмонии омма, 
ки дар давраи шўравї амал мекард ва натиљањои муайян ба даст меовард, айни замон, 
ба мушкилоти муосир љавобгў нестанд, клубњо ва сексияњои махсуси пулакї, ки барои 
рушди љисмонї хидмат мерасонанд, чун ќоида, дар алоњидагї аз рушди умумии 
фарњангї ва маънавї, ба њалли мушкилот мусоидат намекунанд. 
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Сабаби муњими вазъи имрўзаи тарбияи љисмонии љавонон дар он аст, ки 
аксарияти падару модарон нисбат ба тарбияи љисмонии кўдакону наврасон беањамиятї 
зоњир намуда, фарзандони онњо бо дигар корњо банд мебошанд. Ин аз љумла, принсипи 
боќимондаи маблаѓгузории тарбияи љисмонї, муносибати хунукназаронаи ањолиро ба 
саломатии худ, њолати љисмонї ба миѐн овард. Тандурустї ва тарбияи љисмонї, дар 
натиља, самти афзалиятноки корњои фарњангию маърифатї бо кўдакон ва наврасон 
нагардидаанд. 

Хусусияти таълими насли навраси тарбияи љисмонї дар замони муосир 
самтгирї ба мутобиќшавї, иљтимоигардонии шахсияти њар як донишљў мебошад. 
Чунин вазифа талаб мекунад, ки барномањои кўњнаи таълимию варзишї ва фароѓатї ба 
истифодаи усулњои интерактивие равона карда шаванд, ки тафаккурро инкишоф 
дињанд, таљрибаи амалии њамкории донишљўѐнро ташаккул дињанд, онњоро љисман ва 
рўњан инкишоф дињанд. 

Аммо, татбиќи равишњои нав ба тарбияи љисмонї, ташаккули тарбияи љисмонї 
бидуни таѓйир додани шуури муаллимон, ташкилотчиѐни истироњат, ки муаллиф ва 
татбиќи барномањои нав мебошанд, ѓайриимкон аст. Вобаста ба ин, масъалаи тайѐрии 
касбии муаллимони тарбияи љисмонї, ташкилотчиѐни кори варзиш дар љои истиќомат, 
дар муассисањои беруназмактабї, инчунин баланд бардоштани сатњи тахассусии онњо 
кушода боќї мондааст. 

Њамин тавр, муњити иљтимої-фарњангї барои таѓйиротњое, ки дар љомеа, дар 
сохтори иљтимоии он, дар фаъолияти муассисањои иљтимої ва дар шуури одамон ба 
амал меоянд, ба ќадри кофї омода нестанд. Парокандагии муассисањои иљтимої, 
вайрон шудани робитањои байни онњо, истифодаи нокофии онњо, дастнорасии 
аксарияти кўдакон ва наврасон, дарсњо дар марказњои пулакии варзишї ва фитнес, 
сексияњо, мањфилњо имкон намедињад, ки имкониятњои онњо пурра ошкор карда 
шаванд. 

Њамин тариќ, байни афзоиши талабот ба саломатї ва бад шудани он дар 
кўдакон ва наврасон зиддиятњо мављуданд; байни имкониятњои муњити иљтимої-
фарњангї дар тарбияи љисмонї ва истифодаи нокифояи онњо масъалаи ташаккули 
тарбияи љисмонии кўдакон ва наврасонро дар шароити муњити иљтимої-фарњангї 
фавќулодда муњим мегардонад. 
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ТАРБИЯ ВА ТАШАККУЛИ ТАРБИЯИ ЉИСМОНИИ КЎДАКОНУ  
НАВРАСОН ДАР МУЊИТИ ИЉТИМОЇ-ФАРЊАНГЇ 

Дар маќола масъалањои вобаста ба масъалаи ташаккули тарбияи љисмонї дар 
кўдакон ва наврасон дар њоли њозир дар робита ба бад шудани вазъи саломатии ањоли 
баррасї гаштаанд. 

Ба аќидаи муаллиф, тавсифи пурраи фарњанги педагогии омўзгорони 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї (минбаъд – МТМУ) зарурати воќеии љомеаи 
муосир мебошад. 

Чуноне муаллиф меафзояд, маданияти љисмонї ќобилияти мутобиќшавии 
организмро ба шароити мураккабтар, аксар ваќт нави мављудият такмил медињад, ки 
бо эњтиѐљоти инсон барои коркарди љараѐни афзояндаи иттилоот, афзоиши суръати 
зиндагї вобаста аст. Варзиш ба њалли мушкилоти тарбияи иљтимої ва ахлоќии одамон 
кўмак мекунад. Ин иродаро таќвият мебахшад, масъулият ва ќобилияти омодагї ба 
мушкилоти зиндагиро меафзояд. Одами саломатиаш хуб, ки ба дараљаи баланди 
такомули нерўи љисмонї расидааст, ба амалњои дастаљамъї одат кардааст, фаъолияти 
иљтимої, ташаббуси эљодї, фаъолияти худро равшантар зоњир мекунад. 

Фикрњояшро хулоса карда, муаллиф таъкид мекунад, ки сабаби муњими вазъи 
имрўзаи тарбияи љисмонии љавонон дар он аст, ки аксарияти падару модарон нисбат ба 
тарбияи љисмонии кўдакону наврасон беањамиятї зоњир менамояд ва фарзандони онњо 
бо дигар корњо банд мебошанд. Ин аз љумла, принсипи боќимондаи маблаѓгузории 
тарбияи љисмонї, муносибати хунукназаронаи ањолиро ба саломатии худ, њолати 
љисмонї ба миѐн меовард. 

Калидвожањо: кўдак, наврасон, муњит, иљтимої, фарњанг, хонавода, ташаккул, 
тарбия, принсип, рушд, мактаб. 

 
ВОСПИТАНИЕ И РАЗВИТИЕ ФИЗИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ ДЕТЕЙ И 

ПОДРОСТКОВ В СОЦИОКУЛЬТУРНОЙ СРЕДЕ 
В статье рассматриваются вопросы, связанные с развитием физической 

культуры у детей и подростков в связи с ухудшением состояния здоровья населения. 
По мнению автора, полное описание педагогической культуры учителей 

общеобразовательных школ (далее - ООШ) является реальной потребностью 
современного общества. 

Как добавляет автор, физическая культура улучшает способность организма 
адаптироваться к более сложным условиям, часто новым для существования, связанным 
с потребностью человека обрабатывать увеличивающийся поток информации, 
увеличивая скорость жизни. Спорт помогает решать проблемы социального и 
нравственного воспитания людей. Он укрепляет волю, повышает ответственность и 
способность подготовиться к жизненным испытаниям. Человек с крепким здоровьем, 
достигший высокого уровня развития физических сил, привыкший к групповым 
действиям, более ярко выражает свою социальную активность, творческую инициативу, 
активность. 

Обобщая свои мысли, автор подчеркивает, что важной причиной нынешнего 
состояния физического воспитания молодежи является то, что большинство родителей 
не обращают внимания на физическое воспитание детей и подростков, а их дети заняты 
другими делами. Это, в частности, привело к сохранению принципа финансирования 
физического воспитания, халатному отношению населения к своему здоровью, 
физическому состоянию. 

Ключевые слова: ребенок, подросток, среда, социальная, культура, 
домохозяйство, формирование, воспитание, принцип, развитие, школа. 

 
EDUCATION AND DEVELOPMENT OF PHYSICAL CULTURE OF CHILDREN  

AND ADOLESCENTS IN THE SOCIO-CULTURAL ENVIRONMENT 
The article discusses issues related to the development of physical culture in children 

and adolescents in connection with the deterioration of the health status of the population. 
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According to the author, a complete description of the pedagogical culture of teachers 
of general education schools (hereinafter - the teaching staff) is a real need of modern society. 

As the author adds, physical culture improves the body's ability to adapt to more 
difficult conditions, often new to existence, associated with a person's need to process an 
increasing flow of information, increasing the speed of life. Sport helps to solve the problems 
of social and moral education of people. It strengthens the will, increases responsibility and 
the ability to prepare for life's trials. A person with good health, who has reached a high level 
of development of physical strength, is accustomed to group actions, more clearly expresses 
his social activity, creative initiative, activity. 

Summarizing his thoughts, the author emphasizes that an important reason for the 
current state of physical education of young people is that most parents do not pay attention 
to the physical education of children and adolescents, and their children are busy with other 
things. This, in particular, led to the preservation of the principle of financing physical 
education, the negligent attitude of the population towards their health and physical 
condition. 

Key words: child, teenager, environment, social, culture, household, formation, 
upbringing, principle, development, school. 
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Зиддият дар байни талаботи љомеаи муосири иттилоотї ба ташаккули 

салоњиятнокии иттилоотии мутахассисони оянда ва мављуд набудани рањовард 
(муносибат) нисбат ба њаллу фасли масъалаи ТИИ донишљўѐни факултети таърих 
тавассути таълими технологияњои компютерї зарурати сохтан ва асоснок кардани 
амсилаи озмоишии навъи сохторию озмоиширо мушаххас намуд. Дар зери мафњуми 
амсила мо наќшаи ташкили љараѐни таълими равонашуда ба истифодаи ТИИ барои 
донишљўѐни таърихчї, ки тафсири (версия) - и содагардонидашудаи љараѐни таълими 
амсиласозишаванда ва ба таври кофї хусусиятњои онро такроркунанда ва унсурњои 
сохторї мебошад, фањмида мешавад.  

Амсиласозї, ки яке аз методњои назариявии тањќиќот мебошад, дар педагогика 
ба таври васеъ мавриди истифода ќарор мегирад. Ин методи интерактивї буда, имкон 
медињад, ки унсурњои эмпирикї ва назариявї бо сохтори мантиќї ва абстрактсияи 
илмии сохташуда муттањид карда шаванд. Муњаќќиќ Р. Х. Љўраев амсиласозии 
педагогиро њамчун «методи тањия ва сохтани низоми педагогї, вазъиятњо ва љараѐнњо, 
инчунин, роњњои асосии дастрасї, ки зимни онњо на худи объекти даркшаванда ва на 
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акси он дар шакли ба ном амсила омўхта намешавад, балки натиљаи тањќиќот аз амсила 
ба объект мунтаќил дода мешавад, муайян мекунад». 

Ба аќидаи муњаќќиќон (М.В. Горячева, С. В. Омелченко, П. А. Хайновская, Ф. 
Ф. Шарифов ва дигарон) [4, с. 146] њадафи асосии амсилаи сохторию функсионалї дар 
тањќиќоти педагогї аз кушодани алоќаи сохтори объекти омўхташаванда бо вазифањои 
иљро кардашуда иборат мебошад. Ин навъи амсила пешнињоди њатмии ироаи унсурњои 
функсионалї ва сохториро дар назар дорад. 

Амсилаи тањияшуда шомили блокњои зерин мебошад:  
- маќсаднок (маќсад ва вазифањо); методологї (принсипњо ва рањовардњо); 

мазмуну муњтавої (унсурњо); ташкилї (шароитњои ташкилию педагогї); протсессуалї 
(марњилањо); технологї (методњо, воситањои таълим шаклњои ташкилии педагогї ва 
технологияњои иттилоотї);  

- меъѐрию арзѐбї (меъѐрњо, нишондињандањо, сатњњо методикаи арзѐбї); 
ислоњотї (мутобиќшавї, навгонї, такмил); самаранок (натиља). Њар яке аз блокњоро 
дар алоњидагї дида мебароем.  

Блоки якум маќсаднок. Дар ин блок маќсад ва вазифањои љараѐни ташаккули 
омодагии омўзгори ояндаи таърих нисбат ба истифодаи ТИИ дар таълим пешнињод 
карда шудааст. Амсилаи мо – ташаккули сифатњои тадќиќшаванда вазифаи 
низомофарро иљро мекунад. Интихоби мазмуни тањсилот, шаклњои ташкилї, методњо, 
воситањои таълим, технологияњои педагогї ва иттилоотї ба маќсад вобаста мебошанд. 
Вазифањоеро људо мекунем, ки њаллу фасли дастаљамъонаи онњо: яъне ташаккули 
омодагии шахсї, назариявї-амалї нисбат ба кор дар муњити таълими компютерї 
расидан ба маќсадро таъмин мекунад. 

Блоки методологї. Дар асоси амсилаи педагогии тањия кардашуда ѓояи 
муносибати босалоњият гузошта шудааст, ки онро њамчун ѓояи пешбар мењисобем. 
Татбиќи муносибати босалоњияти тањсилоти касбї имкон медињад, ки ба масъалаи 
сифати омодагии омўзгори оянда љадид нигоњ кунем [10, с. 46]. Ѓояи асосии ин рањовард 
дар тањќиќоти мо аз он иборат аст, ки натиљаи асосии тањсилоти омўзгор – ин 
донишњои људогона, мањорат ва арзишњо набуда, балки омодагии хатмкунанда 
(дараљаи ин омодагї) ба кори самаранок дар муњити таълими компютерї мебошад. Ба 
њайси рањовардњои њамсафар мо рањовардњои (муносибатњои) шахсиятию фаъолиятї ва 
иттилоотиро људо мекунем. Татбиќи рањоварди шахсиятию фаъолиятї дар асоси ба 
ќайдгирии пурраи хусусиятњои инфиродии омўзгори оянда ва имконияти ў дар љараѐни 
фаъолияти фаъоли таълимии худї ба амал бароварда мешавад.  

Рањоварди фаъолиятї дар таълими таърих ба назарияи умумипсихологии 
фаъолияти инсон (А.Н. Леонтева) ва назарияњои психологию педагогии ба он мувофиќ 
(П.Я. Галперин, С.Д. Рубинштейн ва дигарон), чунин ташкили таълимро дар муассисаи 
тањсилоти олии касбї дар назар дорад, ки зимни он таълимгиранда иттилооти 
лозимаро дар љараѐни даркнамуда аз худ мекунад. Дар айни њол бояд ба назар гирифта 
шаванд (Т.И. Шимова) чунин унсурњои сохтории таълим ба монанди навъњои 
фаъолият, чунончи: тамоюлї (гузоштани маќсади таълимию маърифатї, банаќшагирї 
ва пешгўйи он), муњтавої-амалиѐтї (тарзњои аз худ кардани мазмуни мавод), арзѐбї 
(нисбат додани натиља бо маќсади гузошташуда) ва ѓайрањо. 

Истифодаи рањоварди фаъолиятї дар таълими таърих дорои вижагии хос 
мебошад, чунки таърих аз рўйи табиати хеш илми донистанї аст, на балки фаъолиятї. 
Муњтавои асосии он назариявї буда, маълумоти воќеї дар бораи гузашта чунин аст, ки 
бидуни эътирофи онњо фаъолияти мустаќилонаи хонандагон ѓайримумкин аст. Аз ин 
рў, татбиќи рањоварди фаъолиятї дар таълими таърих риояи як ќатор шароитњои 
методиро талаб мекунад аз ќабили: интихоби муносиби маводи худии таърихї, људо 
кардани њатмии ваќт барои њаллу фасли ташаккули мањоратњои фаъолияти таълимї, 
банаќшагирии махсуси мавзуї ва идоракунии љараѐнњои фаъолияти маърифатї [3, с. 
40]. Чунин рањовард ба донишљўѐн кўмаку ѐрї мерасонад, ки ба таври мустаќилона дар 
вазъияти мушаххас усули њаллу фасли вазифањои таълимиро интихоб намоянд, ба таври 
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дигар гўем, роњ ва усули худро, ки ќаблан дар фаъолияти њамарўза ба чашм намехўрд, 
пайдо кунанд. 

Рањоварди иттилоотї ба сохтани муњити компютерии таълим, ки аз тарафи мо 
њамчун маљмуи шароите, ки ба имконоти технологияњои иттилотию иртиботї такя 
карда, ба њамкории фаъоли маќсаднок байни омўзгор, донишљў ва воситањои 
компютерии таълим мусоидат намуда, дар натиљаи он дар донишљўѐн донишњои 
муайян, мањорат ва таљрибаи шахсии фаъолият, рафтор инчунин сифатњои шахсї 
ташаккул меѐбанд, равона карда шудааст. Ин њамкории иттилоотии таълимї тавассути 
љараѐнњои иттилоотие, ки ба интиќол ва дарѐфти иттилоот њангоми татбиќи навъњои 
гуногуни фаъолияти омўзгор (таълимї-тарбиявї, илмї-методї, ташкилию идоракунї 
ва амсоли инњо) ва донишљўѐн (таълимї, маърифатї, љустуљўї, лоињавї, эљодї, зењнї ва 
ѓайрањо) алоќаманд мебошад, амалї карда мешавад. 

Љараѐни ташаккули омодагии омўзгори оянда хислати марњилавї дошта, бо 
дарназардошти принсипњои зерин ташкил карда мешавад: 

- аксиологизатсия, ки дар љараѐни омодагии касбии омўзгори оянда 
баќайдгирии системавии тамоюлњои арзишии имконпазире, ки соњаи талаботи зењнї, 
эњсосї-иродавї ва маќсаднокї, мавќеи касбї, тасмимњои касбию педагогї ва 
тамоюлотро муайян мекунанд, таъмин менамояд; 

- фардият, чунин ташкили љараѐни таълимро дар назар дорад, ки зимни он 
интихоби шаклњои ташкилї, методњо ва воситањои таълим, технологияњои педагогї ва 
иттилоотї ба мањоратњои инфиродї, хусусиятњои синнусолї, шавќу раѓбат ва талаботи 
омўзгори оянда хос мебошад;  

- њамгироии технологияњои педагогї ва иттилоотие, ки баланд бардоштани 
сифати омодагии омўзгори ояндаро мутобиќ ба талаботи љомеаи иттилоотии муосир 
таъмин мекунад; 

- њамкорие, ки ба њайси асоси субъект – муносибатњои субъектї дар байни 
иштирокчиѐни љараѐни маърифатї, эътирофи баробарарзишии якдигар, изњори 
эњтиром, боварї, масъулияти фардї бобати натиљањои бадастоварда, расонидани кўмак 
ба тарафайн, татбиќи талабот дар худтатбиќкунї, худрушдкунї, худмубрамсозии 
шахсияти омўзгори ояндаро дар назар дорад;  

- фаъолиятї, ташаккули омодагї нисбат ба кор дар муњити таълими компютерї 
муваффаќона аз фаъолияти фаъоли худи (таълимї)-и омўзгори оянда, ки барои ба даст 
овардани донишњои нав, касби мањорат, дарк ва пазироии арзишњои педагогї равона 
карда шудааст, дар назар дорад; 

- фаврияти касбї омодагї ва мањорати омўзгори оянда љињати ба таври фаврї 
аз худ кардани дастовардњои педагогї ва технологияњои иттилоотї, интиќоли донишњо 
ба амалияи воќеии педагогї, ба таври печон эътибор додан ба навгонињо ва 
навоварињо, тарбияи талаботи ба таври доимї машѓул шудан ба худинкишофдињї ва ба 
таври доимї такмил додани ихтисосро дар назар дорад; 

- эљодкорї, ки мањорати омўзгори ояндаро нисбат ба фаъолияти эљодї, талабот 
бобати нишон додани ташаббускорї, аслият, эљодкорї зимни њаллу фасли вазифањои 
ѓайристандартї, пешнињод ва ироаи ѓояњои нав, роњбарї аз болои интуитсия (гумону 
њадс) ва таљриба њангоми татбиќи андешањои эљодкорї ва лоињањоро дар назар дорад; 

- «тањсилот дар тамоми тўли умр» такмили доимии омўзгори ояндаро дар назар 
дорад, ки ба ў имкон медињад, ки траекторияи инфиродии шахсї, касбї ва рушди 
касбиро дар оянда таъмин кунад. 

Блоки мазмунї ва муњтавої аз се унсури бо њам алоќаманд ва бо якдигар 
марбут иборат мебошад: гнесеологї (дониш), праксиологї (мањорат), аксиологї 
(арзишї). Хусусиятњои фарќкунандаи блоки мазмунї ва муњтавої муњаррикии он 
мебошад, ки вай бар асари доимї будани таѓйирот дар фаъолияти касбию педагогии 
омўзгор амалї гашта, дар натиљаи ба таври фаврї инкишоф ѐфтани технологияњои 
иттилоотию иртиботї ба вуќуъ мепайвандад. 

Амсилаи блоки ташкилї дар шакли маљмуи шароитњои ташкилию педагогї 
пешнињод гардидааст. Дар тањќиќоти мо ташаккули омодагии омўзгори оянда нисбат 
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ба кор дар муњити компютерї бо бунѐди бошууронаи маќсадноки шароитњои зерини 
педагогї таъмин карда мешавад: ташаккули тамоюли касбию педагогии омўзгори 
оянда, ки дар кўшиши худмубрамсозї, шавќу њавас, талабот нисбат ба кор дар муњити 
комютерии таълим тавассути истифодаи шаклњои гуногуни ташкилї инъикос меѐбад; 
фаъолгардонии иќтидори эљодии омўзгори оянда дар љараѐни омодагии касбї дар 
муассисаи тањсилоти олии касбї, тањия ва истифодаи воситањои компютерии таълим; 
сохтан ва истифодаи «Кифи электронии омўзгор», ки ташаккули унсурњои омодагии 
гнесеологї, праксеологї ва аксиологиро таъмин намуда, имкон медињад, ки масири 
рушди шахсї ва касбии омўзгори оянда тарњрезї ва татбиќ карда шавад. Дар назар аст, 
ки маљмуи шароитњои ташкилию педагогие, ки пешнињод карда мешаванд, ба 
ташаккули нисбатан бештари сифатњои тадќиќшаванда дар љараѐни педагогї мусоидат 
мекунанд. 

Амсилаи блоки протсессуалї тавассути марњилањои омодагии омўзгори оянда ба 
кор дар муњити таълими компютерї пешнињод карда шудааст: хабардор будан, 
донишманд будан, омода будан, салоњиятнокї, ки салоњиятнокиро мо њамчун дараљаи 
олии омодагї муайян кардаем. Сифатњои фарќкунандаи њар як марњила аз дастовардњо 
дар вазифањои гуногун иборат аст; њар як аз марњилањои баъдї шомили натиљањои 
ќаблї буда ва фаќат дар замина ва асоси онњо вуљуд дошта метавонад. Се марњилаи 
аввал (омодагии элементарї, умумї ва функсионалї) афзалан унсурњои њолати 
гнесиологї ва праксиологиро нишон медињад. Њолати праксиологї (омодагии 
системавї) ба љуз аз ин дараљаи нисбатан баланди татбиќи мазмуни унсури 
аксиологиро инъикос мекунад. 

Амсилаи блоки технологї шомили методњо ва воситањои таълим, шаклњои 
ташкилї, технологияњои педагогї ва иттилоотии ташаккули омодагии омўзгори оянда 
мебошад.  

Методњои ташаккули сифати тадќиќшаванда аз гурўњњои зерин иборат 
мебошанд: методњои таълим (маърўза, суњбат, машварати таълимї, методи лоињањо, 
иљроиши супоришњо, кор бо захирањои таълимии электронї, омода намудани хабарњо); 
методњои назоратї (кори санљишї (контролї) тест, худназораткунї, арзѐбии якдигар); 
методњои љамъоварї ва андўхтани додашудањо (пањн кардани анкетањо раъйдињї). 

Ба љуз аз ин, дар ташаккули сифати тадќиќшаванда наќши муњимро шаклњои 
ташкилии гуногуннавъ ва ѓанї, ки навъњои фаъолиятро дар назар доранд, мебозанд, аз 
ќабили: фаъолияти таълимї типи академї (маърўза, машѓулиятњои амалї, кори 
мустаќилона, семинарњо); фаъолияти касбї (конференсияњои илмию амалии 
донишљўѐн, таљриби педагогї, корњои курсї ва рисолањои хатм) ва амсоли инњо. 

Интихоби технологияњои педагогї ва иттилоотии ташаккули омодагии 
омўзгори оянда, ќабл аз њама, бо маќсадњои маърифатї, хусусиятњои имконоти 
дидактикии ТИИ –и таълим муайян карда шуда, бо навъњои зерин пешнињод мегардад: 
технологияњои компютерї ва интерактивии таълим, технологияи «портфолио», таълим 
дар њамкорї, таълими контекстї [8, с. 7]. 

Амсилаи блоки меъѐрию арзѐбї шомили критерияњо, нишондињандањо, мизони 
ташаккулѐфтагии унсурњои мазмунии омодагї, инчунин, методикаи арзѐбии мизони он 
мебошад. Мутобиќ ба унсурњои сохтории омодагї критерияњо ва нишондињандањои 
ташаккулѐфта људо карда шуда буданд. Ба њар як критерия (когнитивї, фаъолиятї, 
рефлексивию иродавї), рўйхати муайяни нишондињандањо (саводнокї, доштани 
донишњои лозима; мобилияти касбї; фаъолнокии тавзеи таљриба; муносибати хуб 
доштан бо атрофиѐн, мураттаб будан; майл доштан ба кор дар муњити компютерии 
таълим, креативнокї њамчун иќтидори эљодї, мустаќилият, масъулиятшиносї, 
ќобилияти худмубрамсозї ва амсоли инњо) ва методикаи арзѐбии онњо мувофиќат 
мекунад. 

Маљмуи нишондињандањои истифодабарандагон имкон медињад сатњи воќеии 
омодагии омўзгори оянда ба корро дар муњити компютерии таълим, дар сурати лозима 
муайян кардани роњњои ислоњ ва такмили онро муайян кунад. Дар асоси критерия ва 
меъѐрњои људо кардашуда мо меъѐри арзѐбии омодагии омўзгори ояндаро нисбат ба 
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кор бо воситањои ТИИ-и таълим, ки шомили се сатњи ташаккулѐфтагии омодагї барои 
њар як аз унсурњо: паст, миѐна олї мебошад. 

Омодагии омўзгори оянда аз мавќеи ягонагии њамаи унсурњо бо сатњњои зерин 
тавсиф карда мешавад. 

Сатњи паст бо унсурњои ташаккулнаѐфтаи омодагї, ки дар зери як сохтори 
умумї муттањид карда нашудаанд ва њамчун сифатњои (якпорчаю яклухт) њамгироии 
шахсияти омўзгори оянда зуњур намекунанд, пешнињод карда шудаанд. 

Сатњи миѐна сохтори ќисман ташаккулѐфтаи омодагї буда, дар рушди 
номутаносиби унсурњои људогонаи он зоњир мегардад. Аммо майлу хоњиш ва раѓбат 
нисбат ба кор тавассути ТИИ-и таълимї ба мушоњида мерасад. 

Сатњи баланд бо рушди устувори њамаи унсурњои омодагї ва ягонагию 
муттањидии онњо характернок буда, комилии шахсияти омўзгорро њамчун субъекти 
фаъолияти касбие дар назар дорад, ки дорои самти возењи касбии педагогї (майлу 
раѓбати усутвори касбї, њавасмандї ва ниѐзмандї ба кор бо ТИИ-и таълимї), 
муносибатњои арзишнок, сифатњои ташаккулѐфтаи арзишманди касбї, зуњури 
мањоратњои педагогї, доштани донишњои зарурї барои кор дар муњити таълими 
компютерї мебошад.  

Љараѐни ташаккули омодагии омўзгори оянда нисбат ба кор бо ТИИ-и таълимї 
гузариши сифатї аз сатњи паст ба сатњи нисбатан баландро дар назар дорад. Методикаи 
бањодињї ба сифати ташаккулѐфтае, ки тањќиќ карда мешавад, шомили тестњо, 
саволномањо супоришњо ва методњои дидактикї, методњои ташхис (тест, анкета, 
худбањогузорї ва амсоли инњо) ва методњои коркарди маълумотњои озмоишї мебошад. 

Блоки ислоњотї. Њангоми муќоиса кардани вазъияти ибтидої ва муњими 
омодагии омўзгори оянда нисбат ба истифодаи ТИИ-и таълимї бо дарназардошти 
ошкор намудани сатњи ба дастоварда, роњи ворид кардани ислоњот ба љараѐни 
ташаккули сифати тањќиќшаванда мушаххас карда мешавад. Дар љараѐни ворид 
намудани ислоњ ба фаъолияти омўзгор дар заминаи мутобиќсозии мундариљаи маводи 
таълимї ба талаботи инфиродии таълимї ва имконияти омўзгори оянда; такмили 
шаклњои ташкилї ва методњое, ки дар амсилаи педагогї пешнињод гардидаанд, сурат 
мегирад. 

Амсилаи блоки натиљавї динамикаи самаранокии маљрои раванди ташаккули 
омодагии омўзгори ояндаро инъикос намуда, ба натиљањои ба дастоварда мутобиќ ба 
маќсади дар пеш гузошташуда характернок мебошад.  

 
Љадвали 1. - Амсилаи ташаккули омодагии омўзгори ояндаи таърих нисбат ба 

истифодаи ТИИ-и таълимї 
Омилњое, ки ба ташаккули омодагї таъсир мерасонанд:  

Технологияњои 
иттилоотию 
иртиботии таълим 
дар донишгоњ 

Тарбияи маќсадноки њайати 
профессорону омўзгорон дар 
донишгоњ 

Фаъолнокии шахсии омўзгори оянда 

Блоки маќсаднок 
 

Маќсад: ташаккули омодагии омўзгори оянда ба тањќиќи ТИИ-и таълимї 
Вазифањо: ташаккули омодагии шахсии назариявї, амалї нисбат ба истифодаи ТИИ –и 
таълимї 

Блоки методологї 
 

Муносибатњо: босалоњият, шахсї, 
фаъолиятї, иттилоотї 

 

Принсипњо: аксиологї, инфиродї, њамгироии 
технологияњои педагогї ва иттилоотї, касбї, 
мобилї, вариативї, эљодї, «таълиму омўзиш барои 
тамоми умр» 

Блоки мазмуну 
муњтавої 

 

Унсури гнесеологї (дониш) донишњои 
умумифарњангї, донишњои 
умумикасбї, донишњои касбї (доир 
ба информатика), донишњои омехта 
(барои истифодаи ТИИ дар таълим) 

 

Унсури праксиологї 
(мањорат) Аналиткї, 
Ташхисї, Лоињавї, 
Рефлексивї, Технологї, 
Коммуникативї, 
Ташкилотчигї 

 

Унсури аксиологї 
(арзишнок) 
Арзишноки маќсад 
(маќсади педагогї) 
тамоюлњои арзишманд 
(дар самти касбию 
педагогї) Арзиши – 
муносибат (мавќеи 
касбї), Арзиши сифат 
(Донишњои касбї, 
сифат, мањорати 
педагогї), Арзишњо – 
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воситањо (тафаккури 
педагогї, рефлексия, 
анкета, инвариантњо, 
эљодкории педагогї) 

Блоки 
ташкилотчигї 

 

Маљмуи шароитњои педагогию ташкилї: 
- ташаккули самти касбию педагогии омўзгори оянда, ки дар кўшиши худмубрамсозї баѐн 
мегардад, шавќу њавас, талабот нисбат ба истифодаи ТИИ-и таълимї тавассути шаклу 
роњњои гуногуни ташкилї; 
- фаъолгардонии иќтидори эљодии омўзгори оянда дар љараѐни омодагии касбї дар мактаби 
олї ва истифодаи воситањои компютерии таълим; 
- сохтан ва мавриди истифода ќарор додани «Портали электронии омўзгор», ки ташаккули 
унсурњои сохтории омодагиро, ки имкон медињанд масири шахсию касбї ва рушди касбї дар 
оянда татбиќ карда шавад, таъмин мекунад.  

Блоки 
протсессуалї 

 

Марњилањои ташаккули омодагї (Ссилсилаи сохторї) 
Огоњ будан донишмандї Омода будан салоњиятнокї 

Омодагии элементарї Омодагии умумї Омодагии 
функсионалї 

Омодагии 
системавї 

Блоки технологї 
 

Методњо (Методњои таълим, назорат, љамъоварї, андўхтани маълумот), Воситањо (воситањои 
компютерии таълим ва њамкорї, барномаи кории курси махсус ва таъминоти иттилоотию 
методї ва њамроњии он, маљмуаи барномавию методї «Кифи электронии омўзгори фанни 
таърих» ва амсоли инњо). Шаклњои ташкилї (Кори мустаќилона, курси махсус, 
конференсияњои илмию амалии донишљўѐн, таљрибањои педагогї, корњои курсї ва корњои 
тахассусии хатм ва амсоли инњо). Технологияњои педагогї ва иттилоотї (Технологияњои 
компютерї ва интерактивии таълим, технологияи портфолио, таълим дар њамкорї, таълими 
матнї) 

Блоки меъѐрию 
арзѐбї 

Меъѐрњо: 

-миќдорї; 

-фаъолиятї;-амалї; 

-коммуникативї;-

ташкилотчигию-

мотиватсионї; 

-рефлексивию 

иродавї 

Нишондињандањо: 
- таълимгирифта; 
-эљодкорї; 
-чусту чолокии касбї; 
-рефлексивї ва амсоли 
инњо 

Сатњњо: 
- паст; 
-миѐна; 
-баланд 

Методикањои арзѐбї: 
-таъмини ташхис 
(тестњо, саволномањо 
ва амсоли инњо); 
-Методњои ташхис 
(тест, хударзѐбї ва 
амсоли инњо) ва 
методњои коркарди 
маълумоти озмоишї 

Ислоњотї 
 

Ислоњу танзими љараѐни таълим бо дарназардошти сатњи ошкоро ва ба дастоварда шуда: 
мутобиќ намудани мазмуни маводи таълимии ба талаботи инфиродии маърифатї ва 
имконияти омўзгори ояндаи таърих, муосирсозии маљмуи воситањои таълим, такмили 
шаклњои ташкилї ва методњо  

Натиља Натиља: Омодагии шаклгирифтаи омўзгори ояндаи таърих нисбат ба истифодаи ТИИ-и 
таълимї 

 
Барои тањќиќ ва ислоњи омодагии омўзгори оянда нисбат ба фаъолияти касбї 

дар соњаи ТИИ зарурати људо кардани марњилањои омодагии нисбат ба чунин навъи 
фаъолият мављуд мебошад, ки ба онњо мавридњои дар поѐн зикршаванда дохил 
мешванд: 

- мотиватсионию арзишї. Ин марњила гузоштани маќсад ва вазифањои омодагии 
касбию педагогии омўзгори ояндаи таърихро нисбат ба шинос намудани хонандагон ба 
технологияњои иттилоотию иртиботї; муайян намудани хусусият ва имкониятњои 
фанњои таълимии умумикасбї ва омодагии махсус барои ташаккули омодагии 
донишљўѐн нисбат ба истифодаи ТИИ, ташаккули тамоюлњои арзишї, далелу сабабњои 
аз худ намудани донишњо, мањоратњо ва малакањои истифодаи технологияњои 
иттилоотию иртиботиро дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї, ташаккули симои 
касбии омўзгори таърихро дар назар дорад. 

Марњилаи баъдии ташаккули омодагии омўзгори ояндаи таърих нисбат ба 
истифодаи ТИИ ташхисї мебошад. Маќсади асосии ин марњила муайян кардани сатњи 
аз худ кардани малакањои кор бо ТИИ аз тарафи донишљўѐн, тарзњои истифодаи онњо 
дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї, ислоњи барномањои таълими онњо мутобиќ 
ба ташаккули омодагї нисбат ба шиносої бо ТИИ дар муассисањои тањсилоти миѐнаи 
умумї иборат мебошад. 

Мазмуни кори омўзгор ва тарзњои таъсир ба омўзгорони оянда дар ин марњила 
метавонанд инњо бошанд: пањн кардани анкета, натиљаи пурсиши саволнома бояд 
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маълумот дар бораи њолати ибтидоии омодагии омўзгори оянда нисбат ба истифодаи 
ТИИ аз тарафи хонандагон бошад. Бо таваљљуњ ба он ки пањн кардани саволнома 
њамчун методи пурсиш ба донишљўѐн натиљањои субъективї арзѐбии омодагии онњоро 
нисбат ба шиносої бо ТИИ медињад, зарур аст, ки аз дигар методњои ташхисї ба 
хотири ба даст овардани натиљањои њар чи даќиќтар низ истифода бурда шавад, аз он 
љумла, суњбат бо омўзгорони ояндаи таърих низ. Маќсади суњбат муайян кардани 
таљрибаи корї дар заминаи технологияи иттилоотию иртиботї; гирифтани тест љињати 
муайян кардани нишонањои омодагї нисбат ба истифодаи ТИИ њамчун фарњанги 
иттилоотї, дониши иттилоотї, рушди салоњиятњои иттилоотї мебошад. Натиљаи ин 
амал – ба даст овардани маълумот дар бораи сатњи ибтидоии омодагии омўзгорон 
нисбат ба истифодаи ТИИ аз тарафи хонандагон ва тањияи барномаи кории курс барои 
ташаккули омодагии омўзгорон нисбат ба истифодаи ТИИ мебошад. Маќсадаш бошад, 
интихоби курси муносиби татбиќ мебошад, ки суръати хеле зуд ва ташаккули амиќи 
омодагии донишљўѐнро нисбат ба истифодаи ТИИ-ро таъмин мекунад. Натиљаи ин 
њама фаъолиятњо бояд барномаи кории курс шавад.  

Ин марњила ба мо дар масъалаи муайян ва ошкор намудани самтњои асосии 
ислоњи љараѐни таълим барои ташаккули оптималии омодагии омўзгорони оянда 
нисбат ба истифодаи ТИИ аз тарафи хонандагон кўмак мерасонад.  

Марњилаи сеюми ташаккули омодагии омўзгорони оянда нисбат ба истифодаи 
ТИИ аз тарафи хонандагон метавонад, њамчун таълимию истењсолї муайян карда 
шавад. Маќсади ин марњила аз он иборат аст, ки тавассути мазмуни омодагии 
донишљўѐн роњи ташаккули омодагї нисбат ба истифодаи ТИИ амалї карда шавад.  

Марњилаи нињоии ташаккули омодагии омўзгорони оянда нисбат ба истифодаи 
технологияи иттилоотию робитавї ба марњилаи тањлилию ислоњотї људо карда 
шудааст.  

Маќсади ин марњила арзѐбии самаранокии љараѐни омодагии омўзгорони оянда 
нисбат ба истифодаи ТИИ аз тарафи хонандагон ва ошкор намудани сабабњои 
мувофиќат накардан ба натиљањои маќсадњои натиљањои ќаблї.  

Нишондињандањои ташаккули омодагї нисбат ба истфиодаи ТИИ дар асоси 
натиљањои кори маќсаднок метавонанд дар мавридњои зерин баромад кунанд  

1.Талаботи бошуурона нисбат ба љорї намудани технологињои иттилоотию 
иртиботї дар сатњи таљрибаи шахсии омўзгорї.  

2.Огоњ будан дар бораи технологияњои навтарини иттилоотї ва тарзу роњњои 
татбиќи онњо дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї. 

3.Омодагї нисбат ба паси сар кардани мушкилоти њам хислати мазмунї ва њам 
хислати амалиѐтдошта.  

4. Мављудияти мањоратњои назаривї ва амалї љињати истифодаи ТИИ аз 
тарафи хонандагон. 

Навъњои асосии фаъолият дар ин марњиларо метавон ба тариќи зайл тавсиф 
намуд: 

- гузаронидани чорабинињои нињоии назоратї. Маќсад –муайян кардани сатњи 
ташаккулѐбии когнитивї ва ва унсурњои амалиѐтии омодагї; 

- анкетапањнкунї ва мусоњиба бо донишљўѐн. Маќсад – муайян кардани сатњи 
нињоии ташаккулѐбии унсурњое ба монанди маќсаднокию иродавї, когнитивї ва 
рефлексивї; 

- љамъбаст намудани натиљаи љараѐни ташаккули омодагии омўзгорони оянда 
нисбат ба истифодаи ТИИ аз тарафи мактаббачагон. 

Љадвали 2. - Тавсифи марњилањои ташаккули омодагии омўзгорони оянда 
Номгўи марњилањо 

 
Хислатњои фарќкунандаи марњилањо  

 
Марњилаи 1 огоњ будан 
(омодагии элементарї) 

 

- шиносої бо маќсадњои умумї ва вазифањои ТИИ; 
-истиќрор ва ташаккулѐбии талабот нисбат ба дарѐфти иттилоот 
дар бораи истифодаи ТИИ барои њаллу фасли вазифањои 
омўзгорї; 
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-шиносої бо имконияти ТИИ барои кор дар муњити таълими 
компютерї. 

Марњилаи II саводнокї 
(омодагии умумї) 

 

-дарк ва ќабули маќсадњо ва вазифањои кор дар муњити 
компютерии таълим; 
- донистани стратегияи љамъоварї ва коркарди иттилоот бо 
кумаки ТИИ дар муњити компютерї; 
-донистани методикањои ташкил ва гузаронидани машѓулиятњо 
дар пойгоњи ТИИ ва муњити компютерии таълимиї 
-аз худ кардани малакањои тафаккури интиќодї ба маќсади 
дарѐфт, арзѐбї ва истифодаи иттилоот дар пойгоњи ТИИ ва ироаи 
онњо дар шалки нав барои њаллу фасли вазифањои гузошташуда 
дар муњити компютерии таълим; 
-мањорати ба таври оќилона ва самаранок иттилооти дар ТИИ-и 
таълим ба даст овардашударо мавриди истифода ќарор додан. 

Марњилаи III 
салоњиятнокї (омодагии 
системавї) 

 

-дарки маќсадњои стратегї ва тактикии кор дар муњити 
компютерии таълим; 
-донистани технологияи таълим ва назорат дар муњити 
компютерї;  
-донистани принсипњо, талабот ва технологияњои сохтани муњити 
компютерии таълимиї (КСО) бо кўмаки нармафзорњои 
барномавї; 
-мањорати интихоби муњити компютерии таълимии (КСО)-и 
сифатнок барои ташкил ва гузаронидани машѓулиятњо бо 
дарназардошти маќсадњо, методикањо, талабот нисбат ба сатњи 
муосир; 
-мањорати самаранок ва босаводона ќабул кардани муњити 
компютерии таълимии (КСО) дар љараѐни маърифатї бо 
огоњонидани таъсири мутаќобилаи когнитивии воситањои ТИИ ба 
хонандагон. 

Марњилаи IV 
салоњиятнокї (омодагии 
системавї) 

 

-кор дар муњити компютерии таълим ањамияти шахсї касб 
мекунад; 
-мањорати сохтани муњити компютерии таълими (КСО)-и шахсї ѐ 
мављуд будани мањорати иштирок дар тањияи дастаљамъона (дар 
њаммуаллифї ); 
-мањорати ташкил намудани иртиботи педагогї дар муњити 
компютерии таълим дар пойгоњи ТИИ; 
-мањорати тањияи низомњои нави методии таълими информатика 
бо кўмаки муњити компютерии таълимї (КСО), воситањои 
техникии иттилоот њамкории субъектњои љараѐни таълим; 
-хоњиш ва кўшиши худомўзии муттассил, такмил ва танзимии 
тахассус дар соњаи ТИИ; 
-рушди иќтидори эљодї дар соњаи тањия ва татбиќи муњити 
компютерии таълимї (КСО); 
-истифодаи ТИИ ва сохтани муњити компютерии таълимї (КСО) 
ба рушди шахсияти омўзгори оянда мусоидат мекунад (дар 
соњањои маърифатї, муассирї, иродавї ва маќсаднокию 
талаботї). 

 
Љадвали 3. Тавсифи сатњњои ташаккули омодагии омўзгори оянда  

Компонент Номгўи 
сатњ 

Тавсифи сатњо 

Гнесеологї 
 
 
 
 
 
 

Паст донишњо барои кор дар муњити компютерии таълим 
донишњои аввалияе, ки бо дарки бошуурона 
характернок буда, дар хотира сабт шудаанд  

Миѐна донишњо оид ба кор дар муњити компютерии таълим, 
донишњои амиќ, аммо ба низом дароварданашуда, ба 
таври кофї љамъбастнашуда 

Баланд донишњо доир ба кор дар муњити компютерии таълим 
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донишњои амиќ, ба низом даровардашуда, арзишнок ва 
бошуурона 

Траксиологї 
 

Паст мањорати мустаќилона њал намудани масъалањои 
типпии педагогї, ки дар муњити компютерии таълимї 
(КСО) характернок намебошад 

Миѐна мањорати мустаќилона њаллу фасл намудани 
масъалањои типпи педагогї, ки дар муњити компютерии 
таълимї (КСО) характернок мебошад 

Баланд мањорат њаллу фасл намудани масъалањои типпи 
педагогї, ки дар муњити компютерии таълимї (КСО) 
характернок аст 

Њамин тариќ, ташаккули омодагии омўзгори оянда нисбат ба кор дар муњити 
компютерии таълим тавассути амсилаи тањияшуда барои ин љараѐн, ки ба муносибати 
босалоњият дар тањсилоти касбї асос ѐфтааст, амалї кара мешавад. Сохтани шароитњои 
ташкилию педагогї ба андешаи мо, имкон медињад, ки омодагии шахсї, назариявї ва 
амалии хатмкунанда нисбатан муваффаќтар ба роњ монда шавад. 

Дар айни замон, ба таври умум эътироф карда мешавад, ки иттилоотонидан як 
навъ катализатори дигаргуниҳои системавї ҳам дар иқтисодиѐт ва њам дар соҳаи 
маориф мебошад. Солҳои охир дар Тоҷикистон раванди фаъоли рушди фазои 
иттилоотии таълимї ҷараѐн дорад. Бо вуҷуди ин, вазифаҳои эҷоди технологияҳои 
сифатан нави иттилоотї ва педагогї, ки ҳам саводнокии компютерї ва ҳам салоҳияти 
иттилоотии хонандагонро дар системаи таълим мутассил баланд мебардоранд, 
аҳамияти худро доранд. Дар ин бобат ба омода намудани кадрҳои соҳаи маориф, ҷорї 
намудани мунтазами маводи таълимию методии таҳия ва санҷидашуда дар муассисаҳои 
таълимии тамоми зинаҳо диққати махсус дода шавад. Бесабаб нест, ки хусусияти 
фарќкунандаи тањсилоти олии касбии муосири тољик ин самт дар низоми омода 
намудани мутахассисони оянда ба ташаккули омодагї ба истифодаи ТИИ дар 
фаъолияти педагогї мебошад. 

1. Тањлили илмии заминаи њуќуќию меъѐрии тањсилоти муосири касбии 
омўзгорї имкон дод, ки тамоюли пайдошуда ва ташаккулѐфтаи муносибати 
салоњиятнок нисбат ба тарбияи кадрњои педагогї муайян карда шуда, эњтиѐљоти 
иљтимоию давлатии омўзиши объект ва предмети тадқиқоти мазкур оид ба ташаккули 
омодагии донишҷӯѐни донишгоҳи омӯзгорї ба истифодаи таълими ТИИ дар мисоли 
донишҷӯѐни факултети таърихи Донишгоҳи давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав 
тавассути технологияҳои иттилоотию коммуникатсионї  дар марҳилаи ҳозира пайгирї 
ва асоснок карда шавад. Њамзамон, дар тањќиќот самти тањияи ќисми маќсадгузорї ва 
асоснокии консептуалї ва барномавии тайѐр кардани мутахассисон барои соњаи 
маориф њамчун заминаи потенсиалии заминавї ва њуќуќии тањияи модели методии 
муаллиф баромад мекунад. 

2. Дар асоси омўзиш ва тањлили васеи адабиѐти илмї равишњои асосии 
назариявии муайян намудани моњият ва сохтори салоњияти иттилоотї њамчун мафњуми 
асосии тањќиќоти мазкур муайян карда шуданд.  

Таърифи мафҳуми омодагии иттилоотии донишҷӯѐни донишгоҳи омӯзгорї 
ҳамчун сифати ҷудонашаванда, ки бо сатҳи баланди донишҳои назариявї ва малакаҳои 
амалї дар соҳаи истифодаи технологияҳои иттилоотї, қобилияти истифода бурдани ин 
дониш ва малакаҳо дар раванди азхудкунии барномаи асосии таълимии тањсилоти олии 
касбї барои таъмини сифати баланди раванди таълими онҳо тавсиф карда мешаванд, 
дода шудааст. 

Аз ин рў, натиљаи фаъолияти низоми омодагии омўзгорони оянда нисбат ба 
истифодаи он дар љараѐни таълимию тарбия, ки сифати њамгироии шахсиятро дар 
натиљаи аз худ кардани донишњои њамгирои назариявию методї, методї ва амалї ва 
фаъолгардонии когнитивї, мотиватсионї ва эмотсионалї-ихтиѐрии донишҷӯѐнро дар 
назар дорад, мебошад. 
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Нишондиҳандаи асосии муайянкунандаи ташаккули ин сифат дар байни 
хонандагон динамикаи тағйирѐбии сатҳи омодагии онҳо аз репродуктивї ба тадқиқот 

ва аз он ба эҷодкорї мебошад. 
3. Дар асоси омўзиши доираи васеи адабиѐти фалсафї, психологї, педагогї ва 

методї амсила сохторї ва функсионалии ташаккули омодагии хонандагон бо 
истифодаи технологияњои иттилоотию коммуникатсионї тањия ва тавсиф карда 
шудааст. Амсила маҷмуи унсурҳои ба ҳам алоқаманди зерин: ҳадаф, методологї, 
мундариҷа, ташкилї, мурофиавї, технологї, меъѐрї-арзѐбї, ислоҳї ва иҷроишро дар 
назар дорад. Дараҷаҳои ташаккули омодагии иттилоотии донишҷӯѐни факултети 
таърихи донишгоҳи омӯзгорї (паст, миѐна, олї) тавсиф карда шудаанд. 
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АМСИЛАИ ТАКМИЛИ ИСТИФОДАИ ТЕХНОЛОГИЯИ ИТТИЛООТЇ-

ИРТИБОТЇ ДАР НИЗОМИ ТАЊСИЛОТИ ОЛИИ ПЕДАГОГИИ  
ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 

Маќола ба яке аз мавзуъњои муњим «Амсилаи такмили истифодаи технологияи 
иттилоотї-иртиботї дар низоми тањсилоти олии педагогии Љумњурии Тољикистон» 
ихтисос ѐфтааст. Дар маќолаи мазкур махсусан зикр гардидааст, ки зиддият дар байни 
талаботи љомеаи муосири иттилоотї ба ташаккули салоњиятнокии иттилоотии 
мутахассисони оянда ва мављуд набудани рањовард (муносибат) нисбат ба њаллу фасли 
масъалаи ТИИ донишљўѐни факултети таърих тавассути таълими технологияињои 
компютерї зарурати сохтан ва асоснок кардани амсилаи навъи сохторию озмоиширо 
мушаххас намуд.  

Тадќиќоти пешнињодшуда нишон медињад, ки рањоварди иттилоотї ба сохтани 
муњити компютерии таълим њамчун маљмуи шароите, ки ба имконоти технологияњои 
иттилоотию иртиботї такя карда, ба њамкории фаъоли маќсаднок байни омўзгор, 
донишљў ва воситањои компютерии таълим мусоидат менамояд, дар натиљаи он дар 
донишљўѐн донишњои муайян, мањорат ва таљрибаи шахсии фаъолият, рафтор ва 
инчунин, сифатњои шахсї ташаккул меѐбанд, равона карда шудааст. 

Вожањои калидї: амисла, озмоишї, технология, компютер, иттилоотї, омўзгор, 
байни, ташаккул, таълим, муносибат. 
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УСОВЕРШЕНСТВОВАННАЯ МОДЕЛЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИНФОРМАЦИОННО-
КОММУНИКАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В СИСТЕМЕ ВЫСШЕГО 

ПЕДАГОГИЧЕСКОГО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН 

Статья посвящена одной из важных тем: «Совершенствование использования 
информационно-коммуникационных технологий в системе высшего педагогического 
образования Республики Таджикистан». В данной статье особо отмечается, что 
противоречие между требованиями современного информационного общества к 
формированию информационной компетентности будущих специалистов и отсутствием 
подхода (отношения) к решению проблемы ТИК у студентов исторический факультет 
через преподавание компьютерных технологий заключается в необходимости 
построения и обоснования модели структурно-экспериментального типа. 

Представленное исследование показывает, что информационный менеджмент 
формирует компьютерную среду образования как совокупность условий, опирающихся 
на возможности информационных и коммуникационных технологий и способствует 
активному и целенаправленному сотрудничеству учителя, ученика и компьютерных 
средств обучения, в результате чего студенты приобретают определенные знания, 
навыки и личный опыт деятельности, поведения, формируются личностные качества. 

Ключевые слова: деятельность, тестирование, технология, компьютер, 
информация, учитель, между, образование, образование, отношения. 

 
IMPROVED MODEL OF THE USE OF INFORMATION AND COMMUNICATION 

TECHNOLOGIES IN THE SYSTEM OF HIGHER PEDAGOGICAL EDUCATION OF 
THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN 

The article is devoted to one of the important topics: “Improving the use of 
information and communication technologies in the system of higher pedagogical education 
of the Republic of Tajikistan”. This article emphasizes that the contradiction between the 
requirements of the modern information society for the formation of information competence 
of future specialists and the lack of an approach (attitude) to solving the problem of TIC 
among students of the Faculty of History through the teaching of computer technology lies in 
the need to build and justify a model of a structural-experimental type. 

The presented study shows that information management forms the computer 
environment of education as a set of conditions based on the capabilities of information and 
communication technologies, and contributes to the active and purposeful cooperation of the 
teacher, student and computer teaching aids, as a result of which students acquire certain 
knowledge, skills and personal experience. behavior, personal qualities are formed. 

Key words: activity, testing, technology, computer, information, teacher, between, 
education, education, relationships. 
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ТАЙЁРИИ КАСБИИ ДОНИШЉЎЁНИ САМТИ МАТЕМАТИКА ДАР 

МУАССИСАЊОИ ТАЊСИЛОТИ ОЛИИ ОМЎЗГОРЇ 
 

Сатторов Ќ.А., ассистент 
 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 

Асосњои методии тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика аз барномаву 
стандартњои давлатї, наќшањои таълимї, методу усулњои муосири таълимї - тарбиявї, 
педагогї ва психологї дар заминаи донишњои мактабї аз тарафи омўзгорони 
ботаљрибаи соњавї вобастагї дорад. 

Муассисањои тањсилоти олии педагогї пойгоњи асосии кадрњои касбии педагогї 
мебошад. Дар шароити азнавсозии мактабњои маълумоти умумї ва касбї, инчунин 
маълумоти олї ва миѐнаи махсус, тањлили вазъияти тайѐр кардани омўзгорон ва пеш аз 
њама таълими умумии педагогї њамчун ядрои тамоми системаи тайѐрии касбї дар 
мактабњои олї мебошад [11, с.1]. 

Бо назардошти мављудияти ин масъала Асосгузори сулњу вањдати миллї, 

Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон дар Паѐми солонаашон ба Маљлиси Олии 

Љумњурии Тољикистон ба рушди илмњои даќиќ таваљљуњи хоса зоњир намуда, бо 

маќсади боз њам бењтар кардани сифати таълим солњои 2020 – 2040 - ро «Солњои 

омўзиш ва рушди фанњои риѐзї, даќиќ ва табиї дар соњаи илму маориф» эълон 

намуданд ва љињати татбиќи ин ташаббус аз љониби Њукумати мамлакат наќшаи 

чорабинињо барои солњои 2020 – 2025 ќабул карда шуд [12]. 

Давлати навбунѐди Тољикистон дар баробари њалли масъалањои мубрами 

иљтимої-иќтисодї ба ин масъала диќќати асосї дода, дар ин самт корњои зиѐдеро ба 

анљом расонид. Љињати муњими масъала аз он иборат аст, ки тамоми донишљўѐн ба 

таълим фаро гирифта шуда, теъдоди муассисањои тањсилоти олии касбї бо маротиб 

афзуд. Нисбати мактабу маориф ва устодону шогирдон аз љониби њукумати љумњурї 

ѓамхорињои зиѐд зоњир гардид. Бо вуљуди тамоми таъминот ва кафолатњое, ки аз 

љониби њукумат амалї мешаванд, масъалаи омода намудани омўзгорони фанни 

математика њамчун мушкилоти асосї боќї мондааст. 

Раванди тайѐр кардани омўзгорон мавриди тањлили васеи илмї ќарор 
гирифтааст: асосњои аксиологии таълими педагогї (М.В.Богуславский, И.Ф.Исаев, 
В.А.Караковский, И.Б.Котова, Б.Т.Лихачев, В.Г.Пряникова, З.И.Равкин, 
В.А.Сластенин, Е.Шинов ва ѓ.); равиши субъектї-фаъолї дар такмили ихтисоси 
омўзгор (Г.И.Аксенова, Е.В. Андриенко, Д.Ю. Ануфриева, Е.В. Бондаревская, Ю.В. 
Варданян, Л. Колесников, J1. М. Лузина, Ю.П. Поваренков, Е.М. Рогов, В. Сластенин, 
В. Шадриков, И. Шалаев, А.И. Шутенко ва дигарон); технологияњои педагогї дар 
тарбияи омўзгорон (В.П. Беспалько, М.В. Кларин, М.М. Левина, А.И. Мищенко, В.В. 
Сериков, В.А. Сластенин, П.И. Третьяков, Т. И. Шамова, Н. Е. Щуркова ва дигарон); 
шаклњои акмеологии рушди касбї ва шахсии омўзгор (О.С. Анисимов, А.А. Бодалев, 
Н.Ф. Вишнякова, А.А. Деркач, Н.В. Кузьмина, А.К. Маркова, Л.М. Митина, М.И. 
Рожков, В.С. Решетко, И.Н. Семенов ва дигарон), шахсияти муаллим (Т.Б. Гребенюк, 
Б.Б. Косов, И.П. Раченко ва дигарон) [9, с.3]. 

Барномаи давлатї аз рўи ин масъала рўи кор омадааст. Мутахассисон бояд аз 
рўи ин барнома фаъолият намуда, њамаи чорабинињои дар он дарљѐфтаро марњила ба 
марњила амалї намоянд. Мутасаддиѐни бахшњои гуногун бояд бо назардошти ин 
барномаи мушаххаси соњавї мураттаб намуда, барои дар самтњои хеш иљро намудани 
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корњои асосиро ба роњ монанд. Кори тайѐр намудан ва таъмин намудани мутахассисони 
самти математика масъалаи бенињоят васеъ ва айни замон мураккаб ба шумор меравад. 
Ин масъала њамчун рисолаи илмї, омўзиш, пажўњиш ва тадќиќро таќозо дорад. 

Масъалањои такмили тайѐрии методии муаллимони ояндаи математика доимо 
дар маркази диќќати математикњо, муаллимон ва методистони хориљию ватанї В.Л. 
Матросов, Л.М. Фридман, В.Л. Гусев, Г.В. Дорофеев, И.В. Дробышева, Г.И. Саранцев, 
Ю.М. Колягин, В.И. Михеев, А.Г. Мордкович, С.П. Новиков, Е.И. Санина, 
Й.М. Смирнова, А.Г. Солонина, Г.Г. Хамов, Р.С. Черкасов, Н. Раљабов, Б. Алиев, И. 
Ѓуломов, М. Нуъмонов, Т.А. Шукурзод, Љ. Шарифов, Э. Рўзиметов, А.Э. Сатторов ва 
дигарон мебошад [11, с.2]. 

Имрўз мо шоњиди раванди љањонии стандартизатсияи фазои ягонаи таълимї 
њастем. Моњияти таѓйироти љорї дар системаи таълими математика аз он вобаста аст, 
ки стандарт њадди аќали талаботи њатмиро нисбат ба дониш, малака ва мањорати 
донишљўѐн ба таври возењ муќаррар кардааст, ки вобаста ба он равишњо ба маќсадњои 
таълим, аќидањои таълимї, дар бораи њуќуќу уњдадорињои донишљўѐн таѓйир меѐбанд. 
Омўзгор хангоми ташкили раванди таълим бояд дар назди худ маќсади дучанд гузорад: 
ба даст овардани бечунучарои њамаи донишљўѐн ба таълими хатмии донишњои 
математикї ва дар айни замон, барои дар сатњи баландтар аз худ намудани маводњо 
шароит фароњам оварад. 

Дар шароити муосир наќш ва маќоми илмњои даќиќ, бахусус математика 
назаррас мебошад. Илми математика барои омўзиши фанњои химия, физика, биология, 
астрономия, геометрия манбаи боэътимод ба шумор меравад. 

Солњои 20-уми шўравї дар тараќќиѐти муассисањои тањсилоти олии педагогї 
барномањои ягонаи умумииттифоќї ва барномањои ягонаи таълимї вуљуд надоштанд. 
Љустуљўи таносуби оќилонаи фанњои љамъиятию сиѐсї, махсус ва психологию педагогї 
гузаронида шуд. Ба гурўњи педагогї бисьѐр мавзуъњо хос буданд. Диќќати асосї ба 
омўзиши назариявї дода шуда, амалия фаќат дар марњалаи хотимавии таълим ташкил 
карда мешуд [11, с.2]. 

Методи анъанавии таълим – тарзу усулњои мураттаби алоќамандии фаъолияти 
омўзгор ва шогирд мебошад, ки барои самаранок ба даст овардани маќсадњои таълим 
њамчун воситаи маърифатию таълимї истифода бурда мешаванд. 

Методњои илмї – тадќиќотї иборат аз методњои эмперикї, муќоиса ва 
аналогия, умумигардонї ва махсусгардонї, индуксия ва дедуксия, анализ ва синтез 
мебошанд. Ин методњоро баъзан методњои илмї – маърифатї низ меноманд. Аз њама 
бештар онњо њангоми исботи теоремањою формулањои асосї, њалли масъалаю машќњо 
дар таркиби методњои проблемавї, тадќиќотї ва ќисман – љустуљўї истифода бурда 
мешаванд. Омўзгорони оянда метавонанд бо ин методњо аз сањифањои адабиѐти 
таълимї ва илмию методї шинос шаванд. 

Масъалањои тайѐр кардани муаллими оянда низ аз тарафи омўзгорону 
равоншиносони хориљї, аз љумла, дар омўзиши модели шахсияти муаллим (Р. Берн, Н. 
Бауэрс, М. Грин, Б. Кларк, А. Комбс, К. Рид, Р.Соур, Д.Хопкинс, П.Холли ва дигарон), 
хусусиятњои психологияи маърифатї, «психопедагогика» (Р.Л.Солсо, Э.Стоун ва 
дигарон), гузоштани њадафњои педагогї (Б.Блум, Т.Бечер, Р. Барроу, Ф.Магер, 
С.Маклюр, Р.Майор, Т.Хусен, Э.Эйснер ва дигарон) корбарї шудаанд. Дар 
педагогикаи муосири Амрико истилоњи махсуси "муаллимони муассир" вуљуд дорад. Ин 
одамон бо омўзиши беназири сифатњои шахсї ва тамоюлњои устувори љавобї фарќ 
мекунанд, ки онњо њамчун шартњои субъективии касбият дар кори педагогї амал 
мекунанд [9, с.3]. 

Раванди назорат ва идоракунии тайѐрии касбии донишљўѐн дар Љумњурии 
Тољикистон дар алоќаи зич бо њаѐти иќтисодї, иљтимої, сиѐсї ва мадании давлат ба 
роњ монда мешавад. Бо назардошти омилњои дар боло зикргардида, даврањои таълими 
математикаро дар Љумњурии Тољикистон ба назар гирифтан ба маќсад мувофиќ аст.  

Дар бораи шаклњои таълими математика дар асри XVII маълумот додан хеле 
душвор аст. Муассисањои оммавї ќариб вуљуд надошт ва математика дар муассисањои 



 117  

таълимии њамонваќта (мадрасањо) базўр ба таври нокифоя таълим дода мешуд. Дар 
Россияи подшоњї, пешвои намоѐни динї ва арбоби давлатї Феофан Прокопович аввал 
ба барномаи Академияи Киев-Могила лексияњоро аз фанњои геометрия ва физика дохил 
карда, баъдтар дар муассисаи таълимии номбурда аз фанни геометрия дарс медод. 
Њамин тариќ, марњилаи аввали тайѐр кардани омўзгорони математика (асри XVII) дар 
вазъи бесарусомонї буда, бо набудани мактабњои олї, дастгирии сусти њукумат, 
набудани маълумот дар бораи шакл, восита ва усулњои таълими математика хос аст [3, 
с. 9]. 

Таѓйирпазирињои иљтимої-иќтисодї дар љомеа, њамчунин натиљаи 
дигаргунињои иљтимоии соњаи маориф дар назди омўзгору муњассилин талаботи навро 
мегузорад, ки тавсифкунандаи нигоњи нав ба омўзгор ва муњассилин њамчун шахси 
озод, масъулиятнок ва демократї мебошад. Дар шароити баамаломада, пеш аз њама, 
дар мадди аввал масъалаи омўзиш ва дарки нави фаъолияти касбии омўзгор, иштироки 
фаъолонаи ў дар амалигардонии принсипњои бунѐдии маорифи муосир ва омодагии 
касбии донишљўѐн ќарор мегирад. Таркиботи асосии маорифи муосирро, ки њамчун 
ташаккулдињандаи шахсият фањмида мешавад, ягонагии «таълим њамчун раванди 
интиќоли таљриба, дониш, мањорату малака, тарбия њамчун раванди иљтимоишавии 
шахс ва маълумот њамчун раванди васеи мутобиќшавї ба фарњанг» ташкил медињад [2, 
с.3]. Омўзгор зимни фаъолияти касбии худ њамчун кафили ногусастанї, њамоњангї ва 
њамгироии ин равандњо баромад намуда, дар таъмини самаранокии раванди таълим, 
тайѐрии касбии муњассилин масъул мебошад.  

Дар донишгоњњои омўзгории кишвар дар заминаи барномањои давлатии 
таълимии тањсилоти олии касбї ва тартиб додани наќшаю барномањои нави таълимї 
корњои зиѐде ба анљом расонида шуданд. 

Тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика, ки ба талаботи замон мувофиќ 
бошад, танњо дар асоси муносибати системавию комплексии таълим имконпазир аст. 
Дар омодасозии наќшањои таълимии ихтисосњои самти математика бояд ба мазмуну 
мундариљаи фанњои таълимї ањамияти љиддї дода шавад, зеро он барои тайѐрии 
касбии донишљўѐни самти математика наќши асосї ва муњимро мебозад.  

Тавре мебинед, олимон дар ташаккули муаллими оянда сањми бузург доранд, 
аммо инкишофи инсон њамеша дар шароити ин ѐ он равандњои муташаккили таълиму 
тарбия сурат мегирад. Дар асарњои психологњои шўравї Л. Выготский, П.Я. Галперин, 
А.Н. Леонтьев, Л. Лурия, С.Л. Рубинштейн, Д.Б. Эльконин ва дигарон ба таври 
боварибахш исбот карда шуд, ки омўзиш ба рушд мебарад. Ин мушкилоти нави 
психологию педагогиро ба миѐн овард. 

Таваљљуњи бештари олимонро љанбаи моњиятии мањорати касбии донишљўѐни 
математика ба худ љалб намудааст. Аксарияти онњо эътироф мекунанд, ки таълими 
риѐзї дар донишгоњњои омўзгорї хусусиятњои хос дорад ва бояд аз таълими 
донишгоњњои классикї ба куллї фарќ кунад. Дар донишгоњњои омўзгорї бояд ба 
омўзиши сохторњои математикї, ки аз љињати тамоюли касбї аз њама муњимтар аст, 
диќќати махсус дода шавад. Зарурати мустањкамкунии донишњои математикии 
донишљўѐн ба миѐн омадааст, ки ба ў дар доираи берун аз курси математикаи мактабї 
донишњои самарабахши математикї ва универсалї дар азхудкунии фанњои гуногуни 
математикї дар донишгоњ дода мешавад. Воситаи тайѐрии касбии донишљўѐни самти 
математика бояд ба талаботи касби азхудшуда мувофиќ карда шавад. 

Математика њамчун илм ба сохторњои махсуси математикї (алгебрї, тартибї, 
топологї) асос ѐфтааст. Баъзе сохторњои математикї метавонанд моделњои мустаќими 
падидањои воќеї бошанд, дигарашон бошад бо зуњуроти воќеї танњо ба воситаи 
мафњумњо ва сохторњои мантиќї алоќаманданд. Аз ин нуќтаи назар бармеояд, ки фанни 
математика дар њар курси математикї, сохторњои риѐзї бояд омўхта шаванд. 

Аммо самара ва сифати таълими математика на танњо ба азхудкунии дониш ва 
малака, балки ба дараљаи инкишофи математикии донишљўѐн, дараљаи тайѐрї ва 
азхудкунии дониш муайян карда мешавад. Ташаккули математикии шахсият бе 
мазмуни муносиби таълими математика имконнопазир аст.  
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Аз ин рў, донишро, аз як тараф, натиљаи амалњои рўњї ва аз тарафи дигар, 
раванди ба даст овардани ин натиља донистан лозим аст. Барои азхудкунї бояд ду 
системаи дониш муќаррар карда шавад. Дониши навъи якум маълумоти илмиро дар 
бораи ашѐ, факт, њодисањо ва робитаи онњо дарбар мегирад. Дар дониши навъи дуюм 
роњ ва усулњои аз љониби донишљў ба даст овардани ин дониш муќаррар карда шудааст. 

Ба ин гуна схемањои математикї, схемањои мантиќї, схемањои сохтани 
алгоритмњо, схемањои комбинаторї ва инчунин схемањои тасвирї-геометрї дохил шуда 
метавонанд. Мањз њамин схемањои математикї пеш аз њама воситаи омўзиши њодисањо 
ва равандњои воќеї мебошанд. Њамаи схемањои интихобшудаи тафаккури математикї 
як хусусияти умумии характеристикї доранд: ташаккули онњо танњо муддати дароз ба 
амал бароварда мешавад. Ташкили схемањои тафаккури математикї бояд хусусиятњои 
синнусолии хонандагон, ќонунњои инкишофи равандњои тафаккури онњоро ба назар 
гирад. Барои омўхтан ин гуна системањоро бавуљуд овардан лозим аст. 

Дар байни самтњои асосии тањкими тайѐрии методии омўзгори оянда дар 
мактабњои олии омўзгорї, имрўзњо бештар ташаккули салоњиятнокии касбии донишљў 
ањамиятнок мебошад. 

Технологияи муносибати босалоњият ба таълим самтнокии стандартњои 
таълимї ва имконияти амалишавии натиљањои банаќшагирифтаи таълимро тавассути 
низоми намунањои фаъолият (аз љумла, вазифањои фаъолияти таълимї-методї, ки њалли 
онњо аз љониби донишљў гувоњи иљроиши талаботњои стандарт мебошад) таъмин 
менамояд. Бо вуљуди ин лозим меояд, ки номгўйи салоњиятњои методии умумикасбї, 
касбї ва махсусро муайян намуд, тавсифи амалии салоњиятњоро бо самтгирї ба 
истифодаи воќеии онњо дар фаъолияти касбї пешнињод намуд, мазмун ва мундариљаи 
нави тањсилотро дар асоси муносибати босалоњият тањия намуд. 

Асосњои методии касбии донишљўѐни самти математика дар муассисањои 
тањсилоти олии омўзгорї имрўз мавзуи тањќиќотии муњиме дар љомеа гардида 
истодааст. Афзоиши таваљљуњи муњаќќиќон ба ин масъала бо талаботи махсус ба 
сифати тайѐрии касбї дар донишгоњњои омўзгорї алоќаманд аст, ки ин ба мураккаб 
шудани фаъолияти касбии донишљў, гуногун будани контекстњои он, таѓйирѐбии 
принсипњои муошират, номуайянии асосњои арзишї-маъноии он дар шароити муосир 
асос меѐбад. 

Љомеаи муосир ба љавонони аз љињати аќлонї ва иљтимої баркамол ва 
ташаббускор ниѐз дорад. Таваљљуњ ба худшиносии касбї дар тамоми соњањои њаѐти 
љомеа нигаронида шудааст, ки на танњо ба љањони гирду атроф мутобиќ шаванд, балки 
онро эљодкорона таѓйир дињанд.  

Аз ин рў, ба таълими касбї дар бобати таъмини сифатноки тайѐрии касбии 
донишљўѐни самти математика ва пурзўр намудани наќши љамъиятии онњо талаботи 
чиддї гузошта мешавад. Тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика дар айни 
замон ба мавзуи тадќиќоти илмие табдил ѐфта истодааст, ки ба афзоиши талабот 
нисбат ба омўзгор хамчун мутахассис дар шароити дигаргунињои куллии чомеа вобаста 
аст. 

Донишњои назариявии маќсаду вазифањои раванди махсуси методии тайѐрии 
касбии донишљўѐн дар бораи моњият, мазмун, принципњо, шаклу усулњои методї дар 
муассисањои тањсилоти олии омўзгорї, ки ба педагогика пайвастагї дорад, асоси 
фаъолияти касбии омўзгори дарсњандаро ташкил медињанд. Ин ањамияти таълими 
назариявии донишљўѐнро дар системаи тайѐрии касбї муайян мекунад. 

Калимаи «методика» юнонї буда, маънояш «тарз» ва «роњ» мебошад [5, с.8].  
Ин нуќтаи назар то андозае ба мазмуни таълими математика дар зинањои 

тањсилоти олии касбї, инчунин ба назария, консепсия ва усулњои таълими математика 
таъсири худро расондааст. Инчунин, яке аз вазифањои пешбарандаи раванди педагогии 
тайѐр кардани донишљўѐни самти математика дар муассисањои тањсилоти олии 
омўзгорї табдил додани шахсияти донишљў ба омўзгори касбї, кобилияти њал 
намудани тамоми вазифањои гуногуни вобаста ба тайѐрии касбии донишљўѐн мебошад.  
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Истифодаи самараноки методу усулњои математикї дар илмњои табиатшиносї 
ва илмњои ба он алоќаманд, ки бешубња дар таѓйири барномањои тањсилотии самти 
математика дар донишгоњњои самти омўзгорї инъикос ѐфтаанд, ќобили ќабул аст. 
Барои донишљўѐн дар омўзиши математика, махсусан дар марњилањои ибтидоии 
азхудкунии маводи таълимї, сохтори объектњои риѐзии омўхташуда ва робитањои 
назаррас зарур мебошад. Дар ин робита љомеаи љањонї, айни замон давраи 
ташаккулѐбии раванди иттилоотиро аз сар мегузаронад, ки манбаи асосии рушди 
илмию техникї ва иљтимоию иќтисодии љомеаи љањонї гардида, ба рушди босуръати 
илм, техника ва соњањои гуногуни иќтисодиѐт таъсири назаррас мерасонад. Маълум аст, 
ки иттилооткунонии маориф шарти асосии рушди љомеа буда, на танњо дар ташкили 
дониш дар манзараи муосири љањон, балки дар роњу усулњои тафаккур низ таъсири 
худро мегузорад.  

Масъалаи ба фаъолияти касбї тайѐр кардани донишљўѐни самти математика 
имрўз, ки раванди илмию техникї ва интенсификацияи њаѐти моддию иљтимої ва 
маънавии чамъият дар назди системаи маориф ва субъектњои он талаботи зиѐд 
мегузорад, торафт тезу тунд мегардад. 

Сарфи назар аз он, ки ин гуфтањои боло дар њалли назариявї ва амалии 
масъалањои тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика дар муассисањои тањсилоти 
олии омўзгорї сањми калон доранд, бояд ќайд кард, ки наќши тайѐрии касбї дар 
такмили ихтисоси муаллими ояндаи математика ба ќадри кофї боќї мемонад. 

Бояд гуфт, ки самти касбии тайѐрии математикии донишљўѐни самти 
математикаи донишгоњњои омўзгорї дар аксар мавридњо мањдуд, бо фарогирии 
њаматарафаи асосњои курси мактабї дар таълими мактаби олї муайян карда мешавад. 
Дар байни инкишофи психологию педагогии мушкилоти касбии таълим ва инкишофи 
методї- математикии он тафовути калон мављуд аст. 

Бо вазъияти њозираи миќѐс ва суръати пешрафти љамъият, тараќќиѐти илм ва 
техника, баланд шудани дараљаи мадании умумии ахолї, дар шароити ислоњоти 
мактаби маълумоти умумї ва касбї наќши муњим мебозад. Касби омўзгор ва махсусан 
омўзгори математика хеле мураккабтар буда, талабот ба он аз тайѐрии касбии давраи 
донишљўии он меафзояд. Дар айни замон, тайѐрии касбии донишљўѐни самти 
математика як ќатор камбудињои зиѐдро дорад. Ба чунин хулоса омадан имкон 
медињад, ки дараљаи мањорати ибтидоии касбии донишљўѐни самти математика, ки 
барои халли масъалањои марњалаи хозираи тараќќиѐт зарур аст, дар давраи мактабї 
кор карда баромада нашудааст, ки яке аз масъалањои мубрами рўз мебошад.  
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ТАЙЁРИИ КАСБИИ ДОНИШЉЎЁНИ САМТИ МАТЕМАТИКА ДАР 

МУАССИСАЊОИ ТАЊСИЛОТИ ОЛИИ ОМЎЗГОРЇ 
Дар ин маќола дар бораи хусусиятњои омодагии касбии донишљўѐн ва асосњои 

методии тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика сухан меравад. Далели он, ки 
тайѐрии касбии донишљўѐн аз барномаву стандартњои давлатї, наќшањои таълимї, 
методу усулњои муосири тарбиявї, педагогї ва психологї вобастагї дорад. Њангоми 
омўзиши фанни математика тибќи талаботњои педагогию психологї се методњои 
таълим, яъне методњои анъанавии таълим, методњои илмї-тањќиќотї ва методњои 
њозиразамони таълим ки бо њам алоќаманд мебошанд, татбиќ карда мешаванд. Тайѐрии 
касбии донишљўѐни самти математика, ки ба талаботи замон мувофиќ бошад, танњо дар 
асоси муносибати системавию комплексии таълим имконпазир аст. Дар омодасозии 
наќшањои таълимии ихтисосњои самти математика бояд ба мазмуну мундариљаи фанњои 
таълимї ањамияти љиддї дода шавад, зеро он барои тайѐрии касбии донишљўѐни самти 
математика наќши асосї ва муњимро мебозад.  

Калидвожањо: омодагии касбии донишљўѐн, асосњои методї, стандартњои 
давлатї, наќшањои таълимї, барномаи давлатї, методи анъанавии таълим, методњои 
илмї – тадќиќотї, методњои њозиразамони таълим, методњои илмї-маърифатї, 
методњои ќиѐсї –афзалиятдињї, њисоббарорињои метематикї, пурмазмунї, методи 
технологї. 

 
ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ ПОДГОТОВКА СТУДЕНТОВ-МАТЕМАТИКОВ 

В ВЫСШИХ УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ 
В данной статье речь идет об особенностях профессиональной подготовки 

студентов и методических основ профессиональной подготовки студентов-математиков. 
Факт в том, что профессиональная подготовка студентов зависит от государственных 
программ и стандартов, учебных планов, современных воспитательных, педагогических 
и психологических методов и способов. При изучения предмета математики согласно 
педагогико-психологических требований применяется три метода обучения, то есть, 
традиционные методы обучения, научно-исследовательские методы и современные 
методы обучения, которые тесно связаны между собой. Прфессиональная подготовка 
студентов-математиков, что соответствует современным требованиям, осуществляется 
только на основе комплексно-системного подхода к обучению. При составлении 
учебных планов специальностей области математики необходимо особо обратить 
внимание на структуру и содержание учебных дисциплин, поскольку это играет 
основную и важную роль в профессиональной подготовки студентов-математиков.  

Ключевые слова: профессиональная подготовка студентов, методологические 
основы, государственные стандарты, образовательные программы, государственные 
программы, традиционные методы обучения, научно-исследовательские методы, 
современные методы обучения, научно-познавательноые методы, сравнительные 
методы- расстановка приоритетов, математические расчеты, технологические методы. 
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PROFESSIONAL TRAINING OF STUDENTS-MATHEMATICS IN HIGHER 
EDUCATIONAL INSTITUTIONS 

In this article deals with the features of professional training of students and the 
methodological foundations of professional training of mathematics students. The fact is that 
the professional training of students depends on state programs and standards, curricula, 
modern educational, pedagogical and psychological methods and methods. When studying the 
subject of mathematics, according to pedagogical and psychological requirements, three 
teaching methods are used, that is, traditional teaching methods, research methods and 
modern teaching methods, which are closely related. Professional training of mathematics 
students, which meets modern requirements, is carried out only on the basis of an integrated 
system approach to learning. When drawing up curricula for specialties in the field of 
mathematics, it is necessary to pay special attention to the structure and content of academic 
disciplines, since this plays a major and important role in the professional training of 
mathematics students. 

Key words: the professional training of students, methodological foundations, state 
standards, educational programs, state programs, traditional teaching methods, research 
methods, modern teaching methods, scientific and cognitive methods, comparative method – 
prioritization, mathematical calculations, technological methods.  
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Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї  

 
Ба таълим фаро гирифтани насли калонсол яке аз талаботњои замони муосир 

дар тамоми мамлакатњои љањон, алалхусус дар Љумњурии Тољикистон бањисоб меравад. 
Бояд ќайд намоем, ки масъалаи мазкур бањри ба таълим фаро гирифтани насли калон 
ва ташкили шароит барои таълим дар љумњурї ба њисоб меравад. Дар ин асос 
фарогирии васеи калонсолон ба таълим дар кишварњои љањон дар нимаи дуюми асри 
ХХ ихтилофњои возењ вуљуд дошт, ки дар он муносибатњо нисбати ташкили раванди 
таълим дар сатњи эмпирикї татбиќ мешуданд, ба истиснои таълими ѓайрирасмии 
калонсолон ва дарки назариявию асосноки ин муносибатњо. Дар таљрибаи таълими 
калонсолон зарурат ва мувофиќи маќсад будани ташкилу рушди асосњои илмї, яъне 
ќонуниятњо, принсипњои асосии таълими калонсолон ва фарќи онњо аз таълими 
наврасону љавонон, ки самаранокии таълими амалии калонсолонро баланд 
мебардоранд, ба таври возењ эњсос мешавад. Ин буд, ки соњањои рушди тањсилотро дар 
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нимаи дуюми асри XX метавон њамчун роњи рафъи ќатъият чунин муайян ва муќаррар 
кард: 

 ташаккули низоми анъанавии тањсилот ва табдили он барои соњаи 
хизматрасонї, ки тибќи фармоиши субъектњои рушди љамъиятї (љомеа ва инсон) сурат 
мегирад; 

 бартараф намудани мањдудиятњои гуногун, соњибшавї ба «кушодагии 
бештар» ва созгорию мутобиќат; 

 муваффаќиятњо ва захираю зарфиятњои фард дар раванди таълими худ. 
Маќсади тањсилот – ин таъмини на фаќат «мувофиќгардонии сайѐрию 

њаракатнокии касбї», балки ба инсон фароњам овардани имконоти «худи худ будан» ва 
«ташаккул ѐфтан», татбиќ гаштан, њамчунин, ташаккули «майлу хоњиши доиман хондан 
ва эљоду сохтани худ» аст [2]. Дилхоњ илм андрагогика сохтор, дастгоњи мафњумї ва 
истилоњотии худро дорад. Азбаски он ќонунмандињои умумии таълими калонсолонро 
ошкор менамояд, назарияи таълими калонсолон наќшу маќоми хоса дорад. Ин бахшу 
фасл категорияњои нисбатан умумиро фаро мегирад: вижагињои муњассилини калонсол, 
раванди таълими калонсолон, алоќамандии мутаќобилаи андрагогика бо соњањои 
гуногуни тањсилот, ќонунмандињо ва тамоюлоти рушди тањсилот ва худи андрагогика. 

Айни замон, андрагогика шакли низоми илмиро касб накардааст. Њамчун 
низом ва маќоми нињоии яке аз илмњои мустаќил оид ба тањсилот пурра ташаккул 
наѐфтааст, асосу заминањои назариявї ва илмї-методии он предмети тадќиќотњои васеъ 
ва муфассал на дар Љумњурии Тољикистон ва на дар кишварњои хориљї ќарор 
нагирифтаанд. Дар адабиѐти илмии ватанї (Тољикистон) ва русї (Россия) ѓайр аз 
таълифоти муаллифи ин маќола (Cафарзода М.В) [4; 5; 6; 7; 8] фаќат монографияи 
профессор Љумъахон А. [1] ва муњаќќиќони русзабон предмети тадќиќу баррасї ќарор 
гирифтааст (СХ. Вершловский) [3]. Дар кишварњои дуртари хориљї асосан масъалањои 
ташаккул ва тањаввули андрагогика дар таълифоти Д.Савичевич ва М.Ш. Ноулз 
мавриди баррасї ва арзѐбии љиддї ќарор гирифтаанд. Андрагогика ќонунмандињои 
асосии фаъолияти муњассилинро дар раванди таълим тадќиќ намуда, ќисмати таркибии 
он технологияи таълими калонсолон мањсуб мешавад. Нуктаю њолатњои асосии 
назарияи таълими калонсолон кадомњоянд? Онњоро дар муќоиса баррасї намудан ба 
маќсад мувофиќтар аст. Раванди таълиму тањсилро ба эътибор гирифта, мо маљмуи 
низомноки ќонунмандињои асосии фаъолияти омўзгорону омўзандагонро зимни 
татбиќи таълим дарку фањм менамоем. Зимнан албатта зарур аст, ки дигар љузъу 
унсурњои раванд низ ба эътибор гирифта шаванд: мазмуну муњтаво, сарчашмањо, 
шаклњо ва методњои таълим. Аммо дар модел аз њама муњиму асосї – ин мањз 
фаъолияти омўзгору омўзанда мебошад. 

Вобаста ба ќонунњое, ки дар модели таълим муайян карда шудаанд, барои њама 
гуна бархўрдњо нисбати раванди таълим хосанд, аммо онњо дар маљмуъ нишон дода 
шудаанд ва шакли пурраро фаро мегиранд. Дар амалияи воќеї онњо табиист, ки дар 
чунин њаљму андоза на њама ваќт татбиќ мегарданд, аммо амалан њељ ваќт. Ин як навъ 
тасаввуроти идеалї оид ба раванди таълим аст, ки ѐ аз мавќеи педагогика ва таълими 
ноболиѓон ташаккул меѐбад ва ѐ аз нуќтаи назари андрагогика ва таълими калонсолон. 
Дар умум метавон гуфт, ки дар модели педагогии таълим омўзгор наќшу маќоми асосї 
дорад. Мањз он тамоми лањзањои раванди таълимро муайян мекунад: маќсадњо, мазмуну 
муњтаво, усулњо ва методњо, воситањо ва сарчашмањои таълим. Вобаста ба омилњои 
воќеї (объективї) (ташаккул наѐфтани шахсият, вазъу њолати вобастаи иќтисодї ва 
иљтимої, таљрибаи њаѐтии каму нокифоя, мављуд набудани проблемањои љиддї, ки 
барои њаллу фасли онњо бояд омўзиш дида шавад) омўзанда дар модели педагогї 
маќоми вобаста ва тобеъ дорад ва имкон надорад, ки ба тариќи љиддї ба наќшагирї ва 
арзѐбии раванд таъсир расонад. Иштироки он дар татбиќи таълим вобаста ба сабабњо, 
њамчунин то дараљаи муайян заифтару ѓайрифаъолона аст: наќши он – ин дарку фањми 
таљрибаи иљтимої аст, ки тавассути омўзгор интиќол меѐбад. 
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Вобаста ба таълими андрагогї наќшу маќоми пешбар мансуб ба худи омўзанда 
мебошад. Омўзандаи калонсол – унсури фаъол, яке аз субъектњои баробарњуќуќи 
раванди таълим мебошад. 

Ноулз М.Ш. њамчун асосгузори андрагогика, тафовутњои асосии байни 
моделњои андрагогї ва педагогии таълимро чунин баррасї ва арзѐбї кардааст: 

 
Модели умумии педагогї ва андрагогии таълими калонсолон: 

 Модели педагогї Модели андрагогї 

Худшиносии омўзандагон Эњсоси мустаќилият ва 
новобастагї 

Бошуурона дарк кардани 
худидоракунии афзоянда 

Таљрибаи омўзанда Арзиши хурд Сарчашмаи ѓании таълим 

Омодагии омўзанда 
нисбати омўзиш 

Бо рушди физиологї ва 
водории иљтимої муайян 
мегардад 

Бо вазифањои рушди 
шахсият ва иљроиши 
наќшњои иљтимої муайян 
мегарданд 

Истифодаи донишњои 
дастрасшуда 

Ба таъхир гузошташуда Фаврию ољилї 

Майлу нигаронидашавї 
дар омўзиш 

Ба предмети таълимї Ба њалли проблема 

 
Дар асоси заминаи чунин нуктаю њолатњои асосии андрагогика пешнињод карда 

мешавад, ки фаъолияти таълимии калонсолон ташкил карда шавад ва тавсифоти асосии 
он наќшу маќоми муњиму асосї ва пешбарандаи омўзанда (муњассил) дар бандубаст ва 
ташкилу созмондињии барномаи таълим аст, аз љониби дигар фаъолияти муштараки 
омўзанда ва омўзгор мебошад. Зимнан хеле муњим аст, ки фазою муњити таълим бояд 
дўстона, ѓайрирасмї, эњтироми байнињамдигарї, кори муштарак, дастгирї ва 
масъулияти њамаи иштирокчиѐни фаъолияти таълимї бошад. Нуктаи муњимтарин 
зимнан робитаи байнињамдигарии омўзандагон ва омўзгорон бошад. Модели дигари 
андрагогии таълим, ки тавассути олимону муњаќќиќони донишгоњи Ноттингем коркард 
шудааст, нисбати модели андрагогии Ноулз муфассалтару мукаммалтар мебошад. 
Моњиятан гурўњи ноттингемї њам ба нуктаю њолатњои модели Ноулс мувофиќат 
мекунад: вижагињои синнусолї, психологї, иљтимоии омўзандагон ва фаъолияти онњо 
зимни таълим.  

Њадафи асосии таълими калонсолонро онњо рушди тафаккури интиќодї ва 
эљодї мењисобанд, ки бо соњаи эњсосии инсоният тавъам мебошад. Нуктаю њолатњои 
гурўњи муњаќќиќони бархурдњои гурўњї дар ноттингем нисбати таълими калонсолон: 
Инсоният – ин мављуди иљтимої мебошад, онњоро бояд дар амалкарди мутаќобила бо 
муњити иљтимої-таърихї мавриди баррасї ќарор дод. 

1. Ягона мављуди мувофиќи иљтимої шахси калонсол мебошад, ки ќобилу 
ќодир нисбати таълим буда, тафаккури интиќодї дорад; 

2. Имконоти зарфиятии рушди доимии тафаккур, эњсосот ва «худї» дар 
калонсолон дар сохторњои тафаккурии таѓйирѐбанда ифода меѐбанд, ки рушди 
шаклњои тафовутиро дар калонсолон аз чунин тафаккури кўдакон ва наврасон ифода 
мекунанд. 

3. Аз њама зиѐдтар тафаккури эљодї ва интиќодї афзалтар аст, ки ба рушди 
пурраю мукаммали шахси калонсол дар тафовут нисбати дарку фањми андешањои 
бегона то дараљае мусоидат мекунад. 

4. Худомўзии гурўњї ва инфиродї ба рушди тафаккури эљодї ва интиќодї 
мусоидат карда метавонад. 

5. Яке аз љузъњои асосии таълими муваффаќонаи калонсолон тавъамгардонии 
доимии соњањои когнитивї ва эњсосї аст. 
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6. Дониш метавонад њамчун низоми пўшида ва ѐ кушода баррасию арзѐбї карда 
шавад. Ваќте он њамчун низоми кушода баррасї мегардад, ин чунин маънї дорад, ки 
омўзанда метавонад чизеро дар он тавассути тафаккури интиќодї илова кунад ва ѐ 
таѓйир дињад. Аммо дар ин маврид њам ваќте он њамчун низоми пўшида дарк мегардад, 
метавонад тавассути омўзанда барои њаллу фасли проблемањои худ ва ѐ эљоди низомњои 
нав истифода гардад. 

7. Таълим дар худ тафаккур, љустуљў, ковиш, мулоњизањои интиќодї ва посухи 
эљодиро таљассум мекунад. 

8. Тањсилот – ин фаќат интиќоли донишњо нест, балки љамъоварї, интихоб, 
тањлил, таљзия, ковиш ва диалог мебошад. 

Навъи асосии таълими калонсолонро муаллифон таълим дар гурўњи њамкорон 
мешуморанд. Зимни бархўрди андрагогї нисбати таълими калонсолон ба андешаи 
муаллифон имкон дорад, ки методњои гуногуни таълим истифода гарданд: 
экспозитсионї, ваќте ки мазмуну муњтавои таълим ба омўзандагон тавассути 
сарчашмаи беруна муаррифї (экспозитсия) мегардад (тавассути омўзгор, маърўзачї, 
китоби дарсї, филм ва ѓайра); методњои идорї, ваќте ки сарварон (барандагони 
мубоњиса, роњбарони бозињо, муаллифони барномањои таълимї) раванди таълимро 
чунин ба роњ мемонанд, ки омўзандагон ба њадафњои ќаблан тарњрезишуда бирасанд: 
методњои љустуљўї, ваќте ки мазмуну муњтавои таълим ба тариќи пурраю маљмуї 
муайян нагаштааст, зеро раванди таълим дар худ гузориши масъала (проблема), 
љустуљўи њаллу фасли онњоро фаро мегирад. 

Дар ин маврид омўзандагон иттиллот, мазмуну муњтавои таълимро интихоб ва 
ташкил мекунанд ва таљрибаи заруриро бо маќсади омўзиши проблемањо ва дастрасї 
ба роњњои њаллу фасли онњо таъмин карда шавад. Зимни љустуљўи методи мазкур саволу 
масъалањои нав пайдо мешаванд. Њадафи аслии методи мазкур љалбу љазби 
омўзандагон ба фаъолияти тафаккурї мебошад. Дар ин маврид дарку фањми мазмуну 
муњтавои таълим ва ѐ иттилооту маълумот њамзамон дар раванд сурат мегирад, 
«тафаккур – омўзиши проблема – њалли проблема». Методњои охирї зиѐдтар муносибу 
мувофиќ нисбати вазифањои модели андрагогии таълим мебошанд. 
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ЗАМИНАЊОИ РУШД ВА ТАШАККУЛИ ТАЪЛИМИ КАЛОНСОЛОН  

ДАР ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН 
Дар маќола масъалањои вобаста ба вижагињои модели андрагогии таълим 

мавриди баррасї ќарор гирифтаанд. Ба андешаи муаллиф, уфуќњои рушди тањсилотро 
дар нимаи дуюми асри XX метавон њамчун роњи рафъи ќатъият чунин муайян ва 
муќаррар кард: 1). тавсеаи доирањои низоми анъанавии тањсилот ва табдили тањсилот 
дар соњаи хизматрасонї, ки тибќи фармоиши субъектњои рушди љамъиятї (љомеа ва 
инсон) сурат мегирад; 2). рафъи мањдудиятњои гуногун, соњибшавї ба «кушодагии 
бештар» ва созгорию мутобиќат; 3). кушоиши захираю зарфиятњои фард дар раванди 
таълими худ. 

Чуноне ки муаллиф меафзояд, навъи асосии таълими калонсолонро муаллифон 
таълим дар гурўњи њамкорон мешуморанд. Зимни бархўрди андрагогї нисбати таълими 
калонсолон ба андешаи муаллиф имкон дорад, ки методњои гуногуни таълим истифода 
гарданд: экспозитсионї, ваќте ки мазмуну муњтавои таълим ба омўзандагон тавассути 
сарчашмаи беруна муаррифї (экспозитсия) мегардад (тавассути омўзгор, маърўзачї, 
китоби дарсї, филм ва ѓайра); методњои идорї, ваќте ки сарварон (барандагони 
мубоњиса, роњбарони бозињо, муаллифони барномањои таълимї) раванди таълимро 
чунин ба роњ мемонанд, ки омўзандагон ба њадафњои ќаблан тарњрезишуда бирасанд: 
методњои љустуљўї, ваќте ки мазмуну муњтавои таълим ба тариќи пурраю маљмуї 
муайян нагаштааст, зеро раванди таълим дар худ гузориши масъала (проблема), 
љустуљўи њаллу фасли онњоро фаро мегирад. 

Калидвожањо: модел, андрагогика, таълим, проблема, љустуљў, мутобиќат, 
омўзандагон, омўзгорон, экспозитсия, њадаф. 

 
ПРЕДПОСЫЛКИ СТОНОВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ ОБУЧЕНИЯ ВЗРОСЛЫХ  

В РЕСПУБЛИКЕ ТАДЖИКИСТАН 
В статье рассматриваются проблемы, связанные с особенностями 

андрагогической модели обучения.  
По мнению автора, горизонты развития образования во второй половине ХХ 

века можно определить и обозначить как способ преодоления следующего: расширение 
традиционной системы образования и трансформация образования в сфере услуг; 
преодоление различных ограничений, обретение большей «открытости» и соответствия; 
раскрытие индивидуальных ресурсов и потенциала в процессе обучения. 

Как добавляет автор, основным видом обучения взрослых авторы считают 
групповую работу. Автор считает, что в андрагогическом подходе к обучению 
взрослых могут быть использованы разные методы обучения: экспозиция, когда 
содержание образования представляется учащимся через внешний источник (через 
учитель, докладчик, учебник, фильм); методы управления, когда лидеры (фасилитаторы 
дискуссии, игровые лидеры, авторы учебных программ) подходят к процессу обучения 
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таким образом, чтобы учащиеся достигли заранее поставленных целей: 
исследовательские методы, когда содержание обучения не определено полностью и 
всесторонне включает постановку проблемы, поиск решений. 

Ключевые слова: модель, андрагогика, обучение, проблема, поиск, адаптация, 
обучающиеся, преподаватели, экспозиция, цель. 

 
PREREQUISITES FOR THE DEVELOPMENT OF ADULTS LEARNING  

IN THE REPUBLIC OF TAJIKISTAN 
The article deals with the problems associated with the features of the andragogical 

learning model. 
According to the author, the horizons for the development of education in the second 

half of the twentieth century can be defined and designated as a way to overcome the 
following: a) the expansion of the traditional education system and the transformation of 
education in the service sector; b) overcoming various limitations, gaining greater "openness" 
and conformity; c) the disclosure of individual resources and potential in the learning process.  

As the author adds, the authors consider group work to be the main type of adult 
education. The author believes that different teaching methods can be used in the 
andragogical approach to adult learning: exposure, when the content of education is presented 
to the student through an external source (through a teacher, speaker, textbook, film); 
management methods, when leaders (discussion facilitators, game leaders, curriculum authors) 
approach the learning process in such a way that students achieve predetermined goals: 
research methods, when the content of training is not fully defined and comprehensively 
includes posing a problem, finding solutions. 

Keywords: model, andragogy, training, problem, search, adaptation, trainees, 
teachers, exposition, purpose 
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Масъалањои психологию педагогии таълими геометрия дар муассисањои 

тањсилоти олии касбї яке аз љузъњои муњими рушди соња ба шумор меравад. 
Муассисањои тањсилоти олии касбї базаи асосии кадрњои педагогї мебошанд. Дар 
шароити муосир муассисањои таълимии маълумоти умумї ва касбї, инчунин 
маълумоти олї ва миѐнаи махсус тањлили вазъияти тайѐр кардани омўзгорон ва пеш аз 
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њама таълими геометрия њамчун ядрои тамоми системаи тайѐрии касбї дар муассисањои 
тањсилоти олии касбї ба шумор меравад. 

Мушкилоти нокифоя будани интиќоли таљрибаи наслњои пешин инсониятро 
њазорсолањо ба ташвиш овардааст. Маълумотдињї дар соњањои гуногуни геометрї, на 
танњо омили фарогирии донишњои бахш, балки василаи ташаккули љањонбинии илмї, 
инкишофи сифатии тафаккури донишљўѐн ба шумор меравад. Дар зери таъсири 
тамоюлу равандњои нав ин система аз нав кор карда мешавад. Тањлили илмии 
тамоюлњои асосии инкишофи таълими умумии педагогї, ошкор намудани њодисањои 
манфие, ки дар давоми чандин солњо љамъ омадаанд, кашф намудани омилњо ва 
сабабњои объективию субъективї, ки боиси аќибмонии муайяни ин таълим шудаанд, 
номувофиќатии он гардидаанд. Тибќи талаботи ба зиммаи муассисањо гузошташуда 
дар марњалаи муосири тараќќиѐти љамъиятї имконият ба амал меояд, роњњо ва 
воситањои аз љињати илмї асосноки такмил додани тайѐрии умумии педагогии 
донишљўѐни муассисањои педагогї муайян карда шавад. 

Таљрибаи тайѐрии касбию методологии омўзгорони геометрия талаботи 
љамъиятро ба шахсияти омўзгоре, ки дар муассисањои тањсилоти олии касбї ба 
фаъолияти бомуваффаќияти касбї ќобил аст, пурра ќонеъ намегардонад, ки ин раванд 
хусусиятњои худро дорад. Системаи анъанавии тайѐрии касбї омўзгорони геометрияро 
барои бартараф намудани душворињо дар рафти фаъолияти касбиашон дар 
муассисањои тањсилоти олї пурра тайѐр намекунад. Мо чунин мешуморем, ки ба маќсад 
мувофиќ ташаккул додани чандирият педагогии омўзгорони геометрия, хосияти 
интегративии шахсият, чандирии эмотсионалї, зењнї, рафтории системавї 
ташаккулѐбанда ба њалли ин ихтилофњо мусоидат мекунад, агар: фањмиши илмии 
тайѐрии касбии омўзгорони геометрия мушаххас гардад. 

Хусусияти омодагии касбї ва методии системаи таълимии омўзгорони фанни 
геометрия дар раванди ташаккули сохтори таркибии мањорати касбию методї 
душворињои муайян ба вуљуд меорад. Онњо бо мањдуд будани муњлати таълими махсус 
ва њам бо таѓйир додани талабот ба сифати тайѐрии касбї мутахассис алоќаманданд. 
Њамзамон, аз љињати илмї – методї талаботи нави таълимро оид ба тайѐр кардани 
мутахассис аз нуќтаи назари рушди технологияњои муосири педагогї зарур аст, зеро 
дар ин марњилаи рушди љомеа, ки бо афзоиши босуръати њаљми ахбороти илмї ва 
технологияи баланди интеллектуалии истењсолоти љамъиятї алоќаманд, мутахассиси 
баландихтисос ва кордоне лозим аст, ки донишњои навро азхуд карда тавонад, ба 
вазъияти таѓйирѐбанда зуд ва ба ќадри кифоя муносибат карда, инкишофи воќеањоро 
пешгўї кунад. Асосњои чунин касбият бояд дар марњилаи тањсил дар муассисањои 
тањсилоти олии касбї ташаккул ѐбад. Дар ин вазъият љустуљўи моделњои 
инноватсионии тањсилоти умумї ва касбии педагогї ба таври ќобили мулоњиза пурзўр 
лозим аст. 

Њамин тариќ, ваќти он расидааст, ки асосњои назариявии тайѐрии касбї ва 
методии њайати омўзгорон њамчун системањои мураккаби худташкил ва 
худинкишофѐбанда, ки бо ѓояњои омўзиши рушд ва ба донишљў нигаронидашуда фаро 
гирифта шудаанд, дарк карда шаванд. Вобастагии байнињамдигарї ва алоќамандии 
њамаи зинањои таълим ба вуљуд оварда шаванд. Зиддиятњое, ки дар соњаи маориф ба 
вуљуд омадаанд: 

 байни талаботи зиѐд ба шахсияти омўзгори касбї ва омода набудани 
системаи тањсилоти олии педагогї барои пурра таъмин намудани раванди ташаккул ва 
инкишофи он; 

 якпорчагии муњтавои фаъолияти касбї ва равандњои азхудкунии он аз 
љониби донишљў тавассути фанњои алоњида ва гуногун; 

 эътирофи зарурати истифодаи консепсияњои муосири психологию педагогї 
ва рушди таълим дар ин раванд ва талаботи нокифояи онњо дар амалияи омўзгор; 

 омодагї ва тайѐрии касбию методии омўзгорони фанни геометрия нокифоя 
тањия шудани методикаи ташаккули он дар донишгоњ; 
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 фарќи байни субъекти таълимии фаъолияти маърифатї (матни лексияњо, 
силлабусњо, ва барномањои таълимї) донишљўѐн ва субъекти воќеии азхудкунии 
фаъолияти касбї, ки дар он дониш дар шакли холис дода намешавад, балки дар 
заминаи умумии равандњо ва њолатњои педагогї муќаррар карда мешавад. 

Дар бораи он арзишњои умумибашарї, худи шахс њамчун арзиши асосии 
иљтимої ба њисоб меравад. Ташаккули чунин низоми маориф бидуни омода намудани 
насли нави мутахассисон ва пеш аз њама омўзгорони фанни геометрия њамчун захираи 
асосии стратегї ва технологии такмили он ѓайриимкон аст. Омўзгор чї гуна бояд 
бошад, ў бояд дорои нерўи ахлоќї, интеллектуалї, фарњангї ва касбї буда 
муайянкунандаи ояндаи маориф бошад. «Ба муомилот љорї намудани захираи нави 
интеллектуалї ва ташкилї, яъне шахсони махсус омодашуда ва тарњрезии роњњои љорї 
ва роњњои истифодабарии ин захира, пеш аз њама аз нуќтаи назари сиѐсати мањаллии 
иќтисодї дар минтаќањо метавонад маорифро ба мавќеи тањти назорати ислоњот 
расонад» [4, с. 25-30]. Зарур аст, ки мазмуни таълими касбї-техникиро аз нуќтаи назари 
њалли масъалањои асосии он ки, чиро ва чї тавр таълим дињад ва муносибатњои онњо бо 
дигар соњањои љамъиятї – маданият, иќтисодиѐт, соњањои иљтимоию маънавї чї гуна 
аст аз нав дида баромада шавад. Ба ин мушкилот мухолифати объективии байни ду 
вазифаи таърихан муќарраршудаи системаи маориф љавоб дода мешавад: ташаккули 
шахсияти ќодир ба муоширати њамагонї ва эљодкорї ва тарбияи иљрокунандагони 
наќшњои иљтимої ва касбї, ки метавонанд дар бозори мењнат бо муваффаќият раќобат 
кунанд [3, с. 191–192]. 

Масъалањои психологї – педагогии тайѐр кардани омўзгорон дар њама замон, 
дар илм ва амалияи педагогї ањамият доштанд. Аммо дар замони муосир бо 
назардошти тамоюлњои иљтимоию фарњангї мафњуми сифати таълим амиќтар шуда, бо 
мазмуни нав пурра мешавад. Инак, меъѐри асосии сифати тайѐрии касбї ба маънои 
имрўза инкишофи ќобилияти хатмкунанда дар татбиќи салоњиятњои ташаккулѐфта 
барои њалли самарабахши масъалањои гуногун мебошад.  

Тайѐрии касбию методологии омўзгорони фанни геометрия дар муассисањои 
тањсилоти олї нишондињандаи муњими баланд бардоштани сифати тайѐрии омўзгорон 
мебошад. Дар ин самт тадќиќоти илмии О.Л. Жук, ки љузъњои таълими педагогии 
таѓйирѐбандаро ошкор карда, роњњо ва шароитњои ташаккули салоњияти равонї ва 
педагогии донишљўѐнро асоснок мекунад, фаъолнокии хатмкунандагонро дар њалли 
масъалањои иљтимої ва касбї асос мењисобад [1, с. 45–50]. Омўзгори фанни геометрия 
дар муассисањои тањсилоти олии касбї њангоми омўзиш ва ташаккули љанбањои илмї 
тавассути таълими фанњои «Геометрияи аналитикї», «Геометрияи дифференсиалї» ва 
«Геометрияи проективї» дар муассисањои олї ба воя мерасад. Љузъи муњими омодагии 
касбии педагогии омўзгор ќисми методии он мебошад. Ташаккули донишу малакаи 
психологию педагогї асоси он аст, ки дониш, мањорат ва малакаи методологї дар 
донишљў ташаккул меѐбад. Системаи ба донишљўѐн таълим додани дониши методї, 
мањорат ва одатњои Зимняя, И.А. системаи хурди таълими методии мутаассили (нисбат 
ба системаи таълими касбї) донишљўѐнро ба сифати омўзгори геометрия муайян 
мекунад [2, с. 35 – 45]. 

Бояд гуфт, ки гарчанде омўзгорон ва равоншиносон бо ин мушкилот муддати 
тулонї сару кор доранд, дар мавриди назария ва методологияи омода намудани 
омўзгорони оянда ба кор бо донишљўѐни болаѐќат ва бахусус сохтори чунин омили 
фарсудашавї таваљљуњи лозимї надодаанд. Њавасмандкунї муњаррики истеъдод аст, 
мегўянд педагогон. Агар мо дар бораи ангезаи дохилї сухан ронем, пас он дар майл ба 
гузоштани вазифањои афзоянда душвориро барои худ зоњир мекунанд. Ваќте, ки онњо 
иљро мешаванд, дар донишљў шодї эњтироми худ ва ифтихор аз муваффаќият ташаккул 
меѐбад. Њавасмандї дар донишљўѐн дар тамоюли њарчи зудтар њал кардани масъалаи 
мураккаби геометрї сохтани эскизи нав, њарчи даќиќ ва зебо кашидани расм зоњир 
мешавад. Дар синни мактабї ангезаи маърифатї дар кунљковї, майл ба омўзиши 
маълумоти иловагї оид ба масъалаи шавќманд ва мустаќилият дар њалли масъалањои 
мураккаб зиѐд зоњир мешавад. Дар донишљўѐни лаѐќатманд хусусияти хоси 
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њавасмандкунї дар он аст, ки њавасмандии дохилї нисбат ба берунї бартарї дорад, ки 
шавќу раѓбатро ба њама гуна фаъолият муддати тўлонї нигоњ медорад [6, с.70 – 87]. 

Омода намудани омўзгорони ояндаи геометрия ба фаъолияти касбї дар тамоми 
давраи тањсил дар муассисањои тањсилоти олї сурат гирифта, омодагии фаннї, умумии 
педагогї, психологї, методї ва амалияи педагогиро дар бар мегирад. Зарурати 
истифодаи технологияи нави иттилотии таълими геометрия дар шароити баланд 
бардоштани омодагии касбї боиси таѓйироти талабот ба тайѐр кардани омўзгорони 
ояндаи геометрия гардид. Консепсияи муосири таълими геометрия њадаф ва вазифањои 
фанро муайян мекунад. 

Технология ва методологияи таълими геометрия аз инњо иборатанд: 

 ташаккули системаи донишњои психологию педагогии донишљўѐн, ки ба 
татбиќи равишњои таълим нигаронида шудааст; 

 истифодаи технологияњои муосири коммуникатсионї барои таълими 
геометрия; 

 таъмини омодагии донишљўѐн ба татбиќи самтњои асосии навсозии таълими 
геометрия дар шароити муосир. 

Мављудияти њалли ин масъала мањз дар доираи васеъ намудани функсияњои 
назорат ва идоракунии раванди таълим дар асоси оптимизатсияи бисѐромилаи он, иваз 
кардани рељањои идоракунї, ташаккул ва инкишофро асир мегардад. Характернок аст, 
ки сохтмони системаи назорат якљоя бо ќарор наќша: дар посух ба пайдоиши 
мањдудиятњои захирањо масалан, навъро аз таѓйироти мањаллї дар шаклу усулњои 
назорат низ ба даст овардан мумкин аст. Дар ин љараѐн бозсозии сохтори беруна 
метавонад таѓйироти куллї ба амал оварда, ќобилиятнокї ва самаранокии онро солњои 
зиѐд тасдиќ намояд. Дар китоби Л.Д. Кудрявцев «Андешањо оид ба математикаи 
муосир ва маорифи ин нуќта таъкид шудааст, системаи идоракунї на танњо њамчун 
маљмуи љузъиѐти гуногун арзишманд аст, ки њар кадоми онњо њам дар худ ва њам дар 
якљоягї бо дигарон муњиманд. 

Масъалањои њисоб кардани масоњатњо манбаи пайдоиши худи геометрия 
мебошанд. Олимони Юнони ќадим Герон, Пифагор, Евклид, Фаллес оид ба мафњуми 
ченкунии дарозињо, масоњатњо, чорќуллагии пурра, табдилдињињои проективии 
њамворї ва ифодаи аналитикии он ва њаљмњои шаклњои геометрї маълумотњои 
ибтидоиро баѐн намуданд. Дар даврањои минбаъда дигар олимони бахши математика 
Лобачевский, Риман, Гаспар Монж, Пиано, Ж.В. Понселе, Шарл Брианшо ва дигарон 
оиди мукаммалсозии ин мафњумњо корњои муайянеро иљро намуданд. 

Моњияти кори мазкур аз шинос намудани донишљўѐн бо мафњумњои асосї аз он 
љумла, координата дар хати рост, масофаи байни ду нуќтаи хати рост, ва дигарро дар 
курси геометрияи аналитикї, инъикоси проектиивии хатњои рост ва бандњои он, ќутб ва 
тири ќутбї, расанда ва дигарро дар курси геометрияи проективї муассисањои 
тањсилоти олї ва доштани маълумоти кофї оид ба онњо иборат аст. 

Барои расидан ба ин маќсад моро зарур аст, ки баъзе ќонунњои асосии 
фаъолияти таълимии донишљўѐнро оид ба мафњумњои асосї дар курси геометрия бо 
истифода аз фанни психология омўзем. 

Мафњуми фаъолият – яке аз мафњумњои асосї дар психологияи муосир мањсуб 
меѐбад. Фаъолият гуфта, љараѐни фаъоли инсонро меноманд, ки бо ашѐи 
тавсифонидашуда (љараѐни додашуда ба чї равон аст), талабот ва мотив, маќсад ва 
шароитњои расидан ба он, амалњо ва амалиѐт нигаронида шудааст. Ашѐ (предмети) - и 
фаъолият – њамонест, ки љараѐн ба он самт равон аст (сохтани мањсулоти фаъолият, 
азхудкунии донишњо, худинкишофѐбї). Талабот дар фаъолият – ин сарчашмаи асосии 
фаъолияти инсон, эњтиѐљи он ба ашѐи фаъолият аст. Шакли бамиѐноии талабот 
мотивест, ки инсонро ба фаъолияти бо талаботи муайяни ќаноатмандона алоќаманд, 
бедор мекунад. Маќсади фаъолият -самтнокии он ба натиљањои муайян мебошад [8, 
с.120– 124]. 

Психологњои рус одатан истеъдодро њамчун маљмуи як ќатор ќобилиятњо 
муайян мекунанд, ки ба муваффаќияти фаъолияти муайян оварда мерасонанд. Дар њама 
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назарияњои муосир шавќу раѓбат ба њисоббарорї, фањмидани муносибатњои мураккаби 
геометрї маълумотњо оварда шудаанд. Аз љињати геометрї донишљўѐни лаѐќатманд 
супоришњоро «бо наќшањо» ба осонї иљро мекунанд, инчунин давра ба давра донишњои 
геометриро дар чорабинињои гуногун, ки бевосита ба геометрия алоќаманд нестанд, 
татбиќ мекунанд, робитањои фазоию миќдорї, вобастагии функсионалиро мушоњида 
мекунанд. В.А. Крутецкий чунин ќобилиятњоро номбар кардааст, ки аз диќќат додан ба 
таръифњои геометрии њамаи њодисањои имконпазири самти геометрии аќл иборат аст. 
Донишљўѐне, ки аз геометрия ќобилият доранд, инчунин бо чунин хусусият, монанди 
камхастагї дар дарсњои геометрия дар муќоиса бо дигар намудњои фаъолият фарќ 
мекунанд. Њама намудњои фаъолияти эљодї барои математикњои боистеъдод муњиманд, 
зеро онњо ба эњтимолияти эљодкорї дар њалли масъалањои геометрї таъсир мерасонанд. 
Дар баъзе тадќиќотњо чунин фикрро мушоњида кардан мумкин аст, ки дар инкишофи 
умумии зењнї ва инкишофи ќобилияти геометрї навохтани асбобњои мусиќї наќши 
муайян дорад [6, с. 70– 75]. 

Димитрий Мордухай Болтовской аввалин шуда масъалаи ќобилияти 
математикиро ба миѐн гузошт. Вай инчунин тафовути ду намуди тасаввуротро ќайд 
кард: абстрактї дар байни «алгебрачиѐн» ва бетонї дар байни «геометрњо». Ин 
проблемаро ба таври В. Крутецкий омўхтааст. Вай сохтори ќобилиятњои 
математикиеро пешнињоди амиќтар кард, ки ба се марњилаи асосии њалли масъалањо 
(дарк, коркард ва дар хотир нигоњ доштани ахбор) асос ѐфтааст [5, с. 20 – 25]. Аксарияти 
мутлаќи муњаќќиќон ба он аќидаанд, ки ќобилияти омўзиши геометриро њамчун фан 
дар муассисањо аз ќобилияти фаъолияти илмии геометрї фарќ кардан лозим аст. 

Н.В. Метельский чунин аќида баѐн кардааст, ки дараљаи баланди тафаккур ва 
интуитсияи геометрї асоси инкишофи истеъдод ва ќобилияти геометрї мебошад [9, с. 
200 – 210]. Истеъдоди геометрї аксар ваќт њангоми иљрои вазифањои ѓайримуќаррарї ѐ 
њалли масъалањои муайяни њаѐт, ки зуњури интуитсия ва дониши геометрияро талаб 
мекунад, зоњир мегардад. Аммо, аксар ваќт ин тасмим метавонад барои калонсолон 
ѓайричашмдошт ва њатто нофањмо бошад ва њатто рад карда шавад. Аз ин рў, хеле 
муњим аст, ки омўзгори салоњиятдор садди роњи чунин донишљў нашавад ва тавоноии 
геометриро дар шогирд дида, ба ташаккули он мусоидат намояд. Тадќиќотчиѐн 
намудњои образнок–геометрї, абстрактї–тањлилї ва гармоникии тафаккури 
математикиро фарќ мекунанд. А. Пуанкаре дар асари худ ќайд кардааст: «Математикњо 
таваллуд мешаванд, аммо офарида нашудаанд ва аз афташ, онњо њам геометриядон ѐ 
тањлилгар таваллуд мешаванд» [10, с. 196–202]. 

Азбаски омўзгорони баландихтисос бояд бо донишљўѐн кор кунанд, ба тарбияи 
онњо барои кор бо донишљўѐни болаѐкат диќќат додан лозим аст. Бо омўзгорон дар ду 
самт кор кардан мумкин аст: такмили фаъолияти касбии омўзгорони муассисањои 
тањсилоти олї нисбат ба донишљўѐни болаѐќат ва «тарбия» намудани омўзгорони љавон 
барои кор бо донишљўѐни лаѐќатдор дар доираи олимпиадањои сатњи гуногун. 

Хусусиятњои мазмун ва ташкили таълими омўзгорони ояндаи геометрия оид ба 
кор бо донишљўѐни болаѐќат чунин тавсиф намудан мумкин аст. Сухан дар бораи чунин 
ќобилияти хатмкунандагон дар њалли масъалањои касбии фаъолияти педагогї меравад, 
ба монанди «ташкили раванди таълиму тарбия дар соњаи таълим бо истифода аз 
технологияе, ки хусусиятњои фанниро инъикос намуда, ба синну сол ва психофизикии 
хусусиятњои донишљўѐн, аз љумла эњтиѐљоти махсуси таълимї», дар бораи ќобилияти 
тањияи барномањои таълимї ва роњњои инфиродии таълимї барои донишљўѐн. 

Љустуљўи роњњои баланд бардоштани омодагии касбї ва малакањои методии 
омўзгорони фанни геометрия муњимтарин маќсади таълиму тарбия аз љумла ба 
донишљўѐн омўзонидани фанни геометрия мебошад. Тањлилњои адабиѐти психологї – 
педагогї нишон медињанд, ки таълими геометрия дар муассисањои тањсилоти олии 
касбї дар њамаи соњањои амалї ва назариявии фаъолияти инсон маќеи намоѐнро ишѓол 
мекунад. Дар психологияю – педагогикаи умумї шахс њамчун фарди фаъоли 
инкишофѐбандаи љамъият дида баромада мешавад. 



 131  

Дар ин бахш асосњои психологї – педагогии таълими геометрия дар 
муассисањои тањсилоти олии касбї ва системањои таълиму тарбия махсусан сохти 
системањои тайѐр кардани омўзгорони геометрия дар мактабњои олии педагогї тањлил 
карда, муњимтарин ќисмњои таркибии ин системањо муайян карда шудаанд. Бо ин 
маќсад, аз љумла, натиљањои тањќиќоти мављуда оид ба истифодаи равиши систематикї 
дар таълим ва тайѐр кардани омўзгори фанни геометрия мавриди омўзиш ва љамъбаст 
гардидаанд. Хулоса мешавад, ки њангоми тањияи системаи методологии таълими 
омўзгорон аз усули систематикї дар омўзиш истифода бурдан мумкин аст. 
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МАСЪАЛАЊОИ ПЕДАГОГИЮ ПСИХОЛОГИИ ТАЪЛИМИ ГЕОМЕТРИЯ ДАР 

МУАССИСАЊОИ ТАЊСИЛОТИ ОЛИИ КАСБЇ ДАР ШАОРИТИ МУОСИР 
Дар шароити муосир масъалањои омода намудани омўзгорони самти геометрия 

дар муассисањои таълимии маълумоти умумии касбї, инчунин маълумоти олї ва 
миѐнаи махсус ањамиятнок ва зарурї мебошад, њолати мазкур њамзамон ба эълон 
гардидани солњои 2020 – 2040 «Бистсолаи омўзиш ва рушди фанњои табиатшиносї, 
даќиќ ва риѐзї дар соњаи илму маориф» шарт меѐбад. 

Мушкилоти нокифоя будани интиќоли таљрибаи наслњои пешин инсониятро 
њазорсолањо ба ташвиш овардааст. Омўзиши соњањои гуногуни геометрия, на танњо 
омили фарогирии донишњои бахш, балки василаи ташаккули љањонбинии илмї, 
инкишофи сифатии тафаккури донишљўѐн ба шумор меравад. Дар зери таъсири 
тамоюлу равандњои нав ин система (низоми омоданамудани омўзгорони самти 
геометрия) аз нав кор карда мешавад. 

Масъалаи асосї дар методикаи пешгињоднамудаи муаллиф љалби сартосарии 
омўзгорони оянда ба омўзиши фан мебошад. Донишљўѐне, ки оиди фан тасаввурот 
надоранд, ба он майлу хоњиш надоранд, бояд тавассути супоришњои оддитарин ба фан 
љалб карда шаванд. Геометрия фанне мебошад, ки истифодаи айѐният дар он омили 
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пешбарандаи омўзиш мебошад. Муаллиф масъалањои педагогию психологии таълими 
геометрияро дар муассисањои тањсилоти олии касбї пешнињод намуда, дастрасии онро 
ба њамаи донишљўѐн ва омўзгорони оянда тавсия намудааст. 

Калидвожањо: Маводњои назариявию амалї, адабиѐти педагогї-психологї, 
мафњуми фаъолият, раванди тайѐр кардани муаллимони геометрия, роњњои баланд 
бардоштани омодагии касбї, аломатњои фардї, худомўзї, худмукаммалсозї, 
маълумотњои геометрї, масъалањои њисоб кардани масоњатњо. 

 

ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ И ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ОБУЧЕНИЯ 
ГЕОМЕТРИИ В ВУЗАХ В СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ 

В современных условиях вопросы подготовки учителей геометрии в 
образовательных учреждениях общего профессионального образования, а также 
высшего и среднего специального образования являются важными и необходимыми, 
данное положение обусловлено объявлением 2020-2040 годов «Двадцатилетия изучения 
и развития естественных, точных и математических наук в сфере науки и образования». 

Проблема недостаточности передачи опыта предшествующих поколений 
волновала человечество на протяжении тысячелетий. Изучение различных 
геометрических областей является не только фактором охвата знаний в данной области, 
но и средством формирования научного мировоззрения, качественного развития 
мышления учащихся. Под влиянием новых тенденций и процессов данная система 
(система подготовки учителей геометрии) заново разрабатывается. 

Основным вопросом предложенной методики автора является привлечение 
будущих учителей к изучению предмета. Учащиеся, не имеющие представления о 
предмете, не имеющие к нему стремления, следует привлекать к предмету через самые 
простые задания. Геометрия - это предмет, в котором использование визуализации 
является движущим фактором обучения. Автор представил педагогические и 
психологические вопросы преподавания геометрии в учреждениях высшего 
профессионального образования и для ее доступности всем будущим студентам и 
преподавателям даѐт определѐнные рекомендации. 

Ключевые слова: теоретические и практические материалы, педагогическая и 
психологическая литература, концепция деятельности, процесс подготовки учителей 
геометрии, пути повышения профессиональной подготовки, индивидуальные 
особенности, самообучение, самосовершенствование, геометрические данные, задачи 
вычисления площадей. 

 
PEDAGOGICAL AND PSYCHOLOGICAL ISSUES OF TEACHING GEOMETRY IN 

HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS IN MODERN CONDITIONS 
In modern conditions, the issues of training teachers of geometry in educational 

institutions of general vocational education, as well as higher and secondary specialized 
education, are important and necessary, this provision is due to the announcement of 2020-
2040 "Twenty years of the study and development of natural, exact and mathematical sciences 
in the field of science and education ". 

The problem of the insufficiency of transferring the experience of previous 
generations has worried mankind for thousands of years. The study of various geometric areas 
is not only a factor in the coverage of knowledge in this area, but also a means of forming a 
scientific worldview, the qualitative development of students' thinking. Under the influence of 
new trends and processes, this system (the system for training teachers of geometry) is being 
developed anew. 

The main issue of the proposed methodology of the author is the involvement of 
future teachers in the study of the subject. Students who do not have an idea about the subject, 
who do not have aspirations for it, should be attracted to the subject through the simplest 
tasks. Geometry is a subject in which the use of visualization is a driving factor in learning. 
The author presented the pedagogical and psychological issues of teaching geometry in 
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institutions of higher professional education and gives certain recommendations for its 
accessibility to all future students and teachers. 

Keywords: theoretical and practical materials, pedagogical and psychological 
literature, the concept of activity, the process of training geometry teachers, ways to improve 
professional training, individual characteristics, self-learning, self-improvement, geometric 
data, area calculation problems. 
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ТАШАККУЛИ МУСТАЌИЛИЯТ ВА ФАЪОЛИЯТИ ЭЉОДИИ ХОНАНДАГОН ВА 

ДОНИШЉЎЁН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМИ ХИМИЯ 

 
Уроќов М.Д., н.и.п., саромўзгор Бобоев Б.Љ., саромўзгор 

 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Методи таълим дар раванди таълими иљтимої бо як ќатор шартњо эътибор 

пайдо мекунад. Азбаски њаѐти шахс дар заминаи муайяни иљтимої сурат мегирад, 
муњим аст, ки манбаъњои иттилоотро дар хотир дошта гирифт, на танњо дастрасии 
онњоро барои сокинони як минтаќаи муайян, маърифатнокии онњо њаѐти ташкилотњои 
таълимї ва дарки робитањо ва донишњои системавї мебошанд, ки аз ташкили 
муносибатњои ассотсиатсияњои сатњњои гуногун иборатанд; доштани ин мавзуъ, ки дар 
истифодаи васеи донишњои њосилшуда њангоми самт ба як минтаќаи муайяни воќеият 
ифода ѐфтааст, дар сурати интиќоли босуръати консепсияњо ва одатњои бадастомада 
барои шарњ додани зуњуроти шабењ дар дигар соњањои њаѐтї мебошанд. Истифодаи 
васеи дониш ва ќобилияти интиќол додани он аз як њолат ба вазъ на танњо фањмиши 
возењ ва азхудкунии ќавии донишро дар назар дорад, балки мављудияти эътиќод ба 
таѓйиротро дар назар дорад; ќобилияти ба дониш додани ин арзиши амалї; моликияти 
дониш эљодї мекунад. 

Дар дидактика зери мафњуми методњои таълим ба тартиб даровардани роњњои 
ба якдигар алоќаманди фаъолияти муаллим ва хонанда барои расидан ба маќсадњои 
таълим (тањсил) фањмида мешавад. Г.И. Шукина методњои таълимро яке аз омилњои 
мураккаби раванди таълим медонад. Дар методњои таълим чор омили асосї (дониш, 
мазмуни мантиќї, психология, педагогика) ва чор вазифа (бедоркунанда, омўзанда, 
фаъолияткунанда, тарбиякунанда) дар назар дошта мешавад. 

Сохтори дарс бояд чунин фањмида шавад, нусхањои дарс бо пайдарњамї ва 
вобастагии махсуси онњо омўзонида шавад. Аз љумла Подласий И.П. чунин ќайд 
менамояд, ки зери сохтори тўдаи дарс сохтори дохилии онро дарк намуда, диќќати 
хонандагон ва донишљўѐнро ба худ љалб намояд [11, с. 176]. 

Омўзиш - ин њамкории васеъ байни хонандагон ва донишљўѐн, роњи татбиќи 
раванди педагогї бо маќсади ташаккули шахсият тавассути ташкили азхудкунии 
донишњои илмї ва усулњои фаъолияти донишљўѐн (В. А. Сластенин ва дигарон) шаклњо, 
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муносибатњои иштирокчиѐни раванди таълим. Њангоми банаќшагирии љараѐни таълим, 
- таъкид кард X. Љ. Лииметс, агар ў мехоњад сайр кунад. Иловагї оид ба инкишофи 
шахсияти донишљў набояд мањдуд карда нашавад. Вазифањое, ки танњо аз мундариљаи 
мавзуъ бармеоянд, хонандагон ва донишљўѐн маќсади мавзуъро аз худ намоянд. 
Хонандагон ва донишљўѐн бояд љараѐни идомаро арзѐбї намуда, пайдарпаии мавзуъро 
њамчун омили ташаккули шахсият ќарор дињанд. 

Ба аќидаи Зайцев О.С. тавре ки ќайд карда мешавад, проблемаи таълими 
проблема "таъсис ѐфтааст дар бораи фаъолияти донишомўзон тањия шудааст ва барои 
ташаккул додани онњо тањия шудааст амалњо ва мафњумњои аќлї тавассути шинохти 
худфаъолияти фаъол» навишта шудааст [4, с. 118]. 

Методњои таълим дар њаѐти љомеањои шахсони тањсилкарда метавонад бо 
назардошти сатњи огоњии субъектњои донишњо дар соњањои гуногуни дониш муваффаќ 
бошад; манфиатњои идрокї ва ѓайра; муносибати онњо ба дониш ва самти мушаххаси 
он ба соњањои муайяни дониш; интизорињое, ки онњо оид ба дониш дар ягон муассисаи 
таълимї аз бар намудааст. 

Дар раванди таълим огоњї ва мањорати усулњои шинохти хонандагон ва 
донишљўѐн, ќобилияти санљиши усулњои тафаккур, эътимоднокии усулњои он, 
ќобилияти даст кашидан, ба хотири ростї, донишњои нокофии ќаблии онњо. Омўзиши 
самаранок иборат аст аз: равшанї ва возењияти консепсияњоеро, ки одам фаъолият 
мекунад; итминон ва мушаххас фикр кардан ќобилияти дидани номуайянї ва пайдо 
кардани сабабњои он; огоњї оид ба робитаи байни объектњо ва зуњурот, инчунин 
тамоюлњои воќеии рушди равандњо; ќобилияти пешгўї кардани рушд дар асоси 
тањлили тамоюлњои кунунї њисобида мешавад. 

Аз пешнињоди Парменов К.Я. таъкид кард: «Аз ин рў, барои фањмидани 
баъзењо далелњо ва падидањо дар шароити муосири таълими химия дар мактаб, шумо 
бояд системаи таълими онњоро пайгирї кунед ва решањои онро дарѐбед гузаштаро 
нисбатан дур тањлил намоед» [10, с. 6]. 

Мубодилаи иттилоот дар муошират сатњи баланди фањмиш тавсиф мешавад, 
кам будани маълумот, сарфаи ваќт шуда метавонад. Дар раванд ва дар натиљаи дониш 
бо ин ва дигар роњњо, ду ќабати дониш ба мисли њозира ва ба ном ба вуљуд омадаанд 
криптогноз (аз юнонї. kryptos - пинњон, пинњон ва гнос - дониш). Криптогноз аз 
донишњои мављуда бо он фарќ мекунад љамъоварї ва истифодабарї бо истифодаи 
њушдор ба амал меоянд ва равандњои беихтиѐрона (В.Р. Ирина, А.А. Новиков) аз бар 
карда мешаванд. 

Маърифат шахсияти воќеиятро на танњо тавассути омўзиши маќсаднок, балки 
тавассути равшании махсус низ меомўзад, ки манбаъњои онњо њаѐти ташкилотњои 
таълимї, инчунин муошират бо одамони атрофи онњо (њам дар гурўњњои ѓайрирасмї ва 
њам расмї) мебошанд. 

Чї тавр бузургвор психологи асри ХХ-ро мушоњида кард. Жан Пиагет, "Бо худ 
мо ба калима боварї дорем ва танњо дар љараѐни муошират зарурати тафтиш ва 
тасдиќи андешањо ба вуљуд меояд". Корњои муштараки зењнї дар гурўњ барои ин 
имкониятњо фароњам меоранд ва ќобилияти одамро дар банаќшагирии рафти њалли 
мушкилот, ќобилияти изњор ва асоснок кардани андешањо, бањсбарории самаранок 
инкишоф медињанд. 

Муаррифї кардани моњияти раванди азхудкунии консепсияњои донишљўѐн, 
зарур аст, ки ба таври возењ муайян карда мешавад. 

Аз нуќтаи назари Кузнецова Н.Е. чунин мешуморад, ки “консепсияњо умумї 
мебошанд ин гуна дониш ва тарзи фикрронии донишљўѐн дар ин раванд ассимилятсияи 
химия” мебошад [5, с. 63]. 

М. М. Бахтин чунин мешуморад, ки маърифат тавассути гурўњ барои инсон 
зарур аст, зеро соњаи воќеии њаѐти њама гуна ѓоя ин тафаккури људогона нест, балки 
муколама мебошад. Дар тафаккури инфиродї боќї мондан, идея вайрон мешавад ва 
мемирад. Идея пайдо мешавад, ташаккул меѐбад ифодаи шифоњиро тањия ва дарѐфт 
мекунад, яъне он танњо тавассути ворид шудан ба муносибатњои назарраси муколама бо 
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ѓояњои дигарон зиндагї мекунад. Фикру хаѐли одамї ба фикри воќеї мубаддал 
мешавад, ки бо овози бегона ифода ѐфтааст, яъне ба таври аљибе, ки дар як калима 
шуур ифода ѐфтааст, ин тамоси шуури овозњо идея пайдо мешавад ва зиндагї мекунад. 

Намояндагињои њама чизњои дар боло овардашуда ба мо имкон медињанд, ки 
методњои нави технологияро интихоб кунем ва миќдор ва усули пешнињоди онро фарќ 
кунем, таваљљуњро ба маърифат тавассути усулњои технологие, ки барои одамони 
мушаххас ва гурўњњое, ки барои онњо заруранд ва ѐ вобаста ба синну солашон мумкин 
аст, њавасманд гардонем. 

Омўзгорони фанни химия аз дастурњои бунѐдии таълимиро медонад ва аз 
методологияи њалли мушкилоти муаллифон: Г.Л. Абкин, Я.Л. Голдфарб, Ю.Б Додонов, 
Д.П. Еригин, В.С. Полосин, П.Н. Протасов, Ю.В. Ходаков, Г.П. Хомченко, И.К. 
Цитович, С.Г. Шаповаленко, Е.А. Шишкин, Т.С. Ярославцева ва дигарон истифода 
менамоянд. Тадќиќотњои масъалањои њисоббарорї дар химия аз љониби муосир таъмин 
карда мешаванд муаллифони: Л.Ю. Аликберова, А.И. Врублевский, О.С. Габриелян, 
Н.Н. Гара, В.И. Дайнеко, М.В. Зуева, А.А. Журин, Н.Е. Кузменко, А.А. Кушнарев, Р.А. 
Лидин, Г.Л. Маршанова, М.С. Пак, Г.М. Чернобелская, Л.Л. Чунихина, Г.И. 
Штремплер ва дигарон истифода кардаанд. 

Давра ба давра гузаштани таърихи методикаи таълим химия аз љониби Телешов 
С.В. комилан ба назар гирифта навишта шудааст [13, с. 170]. 

Таъсирбахшии таълим дар ташкилоти таълимї бояд мушкилот дошта бошад. 
Ин ба воситаи гузоштани мушкилот барои тањсилкардагон, ки бо вазифањои синнусолї, 
њолатњои кунунї ѐ эњтимолии онњо вобастаанд, ба даст меояд. Фаровонии иттилоот ва 
табиати проблемавии дониш имкон медињад, ки на танњо манфиатњои донишмандон 
ќонеъ гарданд, балки навигарињои нав ба вуљуд оварда шаванд ва манфиатњои 
ислоњталабона ба даст оварда шаванд.  

Таѓйир додани манфиатњо ваќте имконпазир мешавад, ки алтернативаи 
мувофиќ дар назди шахс ѐ гурўње гузошта мешавад, ки ба таври зоњирї ба манфиатњои 
онњо мувофиќат мекунад, аммо дар асл онњо дониш, таваљљуњ зоњир мекунанд, барои 
онњо ночиз мебошанд. Ин номувофиќатї ваќте ошкор мешавад, ки иштирокчиѐн 
аллакай дар љараѐни љустуљўи алтернатива ќарор гирифтаанд. Самаранокии таълим 
дар ташкилотњои таълимї ба дараљае аз он вобастааст, ки он шаклњои гурўњии ташкили 
раванди маърифатро то чї андоза ва бомуваффаќият истифода мебарад. 

Омўзгорони маъруфи Русия Г.М. Чернобелская, О.С. Зайцев, Е.Е. Минченков, 
М.С. Пак, В.П. Гаркунов, Н.Е. Кузнецова таќрибан аз солњои 80-уми асри ХХ, диќќати 
моро ба методологияи омўхтани химия њамчун илм ва њамчун фанни таълимї, 
Чернобелская Г.М. бошад ба наќши система љалб мекунад. Муносибати сохтаро ба 
омўзиши курси методологї, дар асоси дидактика (тавассути функсияи таълимї), 
педагогика (назарияи таълим) - тавассути функсияи тарбия, психология (тавассути 
инкишоф) функсияњо нишон медињад. «Њамзамон, системаи мураккаби консепсияњо 
вуљуд дорад ва худи фанни химияро дар бар мегиранд. Дар љараѐни таълим, њамаи ин 
системањо ба њам меоянд байни њам амал мекунанд» [14, с. 6]. 

Бо назардошти гузариши таълимоти химияи муосир ба омўзиши ќонунњои 
мураккаб, мавќеи пешбарро дар байни усулњои назариявии химия усули моделсозии 
математикї ишѓол менамояд. Тавсифоти ночизи миќдории микробобњо ва номумкин 
будани мушоњидаи онњо, њатто дар маљмуъ тавассути донистани нињої тавассути 
сохторњои гуногуни химиявї зарурат медињанд. 

Њуљљатњои меъѐрии муосир системањои таълими сохтани курси химияи мактаб 
мебошад. Ќисми муњимтарини химияи умумї мазмуни курси химияи мактаб ба шумор 
меравад. Усулњои таълим метавонад аз маводњои химиявї пурра истифода бурда, барои 
ба даст овардани аксуламали химиявї истифода намоянд. Воњидњои асосии дидактикї 
курси химияи мактабї амали ќоидањои таълими химия мебошад. 

Њамин тавр, Франк чунин мењисобад, ки озмоиш ќобилияти дуруст кардани 
назарияро надорад. Бо ишора ба он, ки якчанд назарияњо бо маълумотњои таљрибавї 
мувофиќат карда метавонанд, вай нишон медињад, ки олим њангоми интихоби 
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бењтарини онњо дар нињоят на аз рўи меъѐрњои амалї, балки ба дигаре роњнамої карда 
мешавад. «Тавре ки мо борњо зикр кардаем» менависад Франк «пешрафти воќеии илм 
њамеша бо истифода аз меъѐрњои иќтисодиѐт ва самимият эљод шудааст». «Хусусияти 
назария мањз он аст, ки моликияти он нисбат ба сабти мушоњидањо соддатар ва 
мухтасар бошад». 

Принсипњои рушди тањсилот дар асарњои Титова И. М. чунин ќайд гардидааст. 
Таъмини њавасмандї, огоњї, тамомият воќеият ва самарабахшии донишњои 
ташаккулѐфтаи хонандагон ва донишљўѐн мебошад [12, с. 12]. 

Бо назардошти системаи муњтавои мактаби муосир курси химия, аз њуљљатњои 
меъѐрї бармеояд, дарки дар асоси он давлати федералии таълими стандарти тањсилоти 
умумии асосї љавњари умумии мундариљаи тањсилоти умумї омўхта мешавад. 

 Ташаккули манзараи ягонаи илмии љањон; 

 Истифодаи усули илмии њалли масъалањои гуногун; 

 Мањорати истифода бурдани формулаи гипотезањо, конструксияњо: 

 Гузаронидан, таљрибањо гузаронидан, бањо гирифтан, натиљањо: 

 Мањорати муќоисаи таљрибавї ва донишњои назариявї бо воќеиятњои 
объективии њаѐт; 

Бояд ќайд кард, ки намуди эљодкорї ин фаъолияти тафаккур аст. Онњо на танњо 
бо мундариља фанни таълими њадаф гирифта мешаванд. Метод, тарз, усул, восита ва 
шаклњои таълим, вале пеш аз њама фаъолияти маърифатии шахсии омўзгор шуда 
метавонад. 

Раванди дуруст ба тартиб даровардашуда бояд таъмин карда шавад, омўхтани 
дониш тавассути истифодаи онњо ва мустаќилона баррасї кардани онњо гирифтани 
маълумоти нав мебошад. Дар акси њол, дониш ба даст оварда мешавад дар сатњи хотира 
ва осебпазир њастанд. Шарти муњимтарин азхудкунии пурраи дониш равиши фаъол ба 
омўзиш аст. Мувофиќи ин назарияи ташаккули тадриљии аќл амалњо метавонанд 
њамчун асос барои систематизатсия истифода шаванд ва омезиши шаклњои гуногун 
омўзонида мешавад. 

Системаи сифатњои донишро, ки И. Я. Лернер тањия кардааст, дар асоси 
рисолае, ки дониши инсонї танњо дар зоњир мешавад фаъолияти худи ў мебошад. 
Аксари омўзгорон намедонанд барои пурра аз бар кардани мавзуи хонагиро 
хонандагон ва донишљўѐн аз худ намоянд дар ин њолат барои мустаќилона кор кардани 
онњо сариваќт супоришњои иловагиро иљро намоянд. 

Таљрибаи Анофрикова С. В. нишон медињад, ки дар њар як намуди фаъолият се 
марњиларо фарќ кардан мумкин аст: нишондињанда, иљроия ва назорат. Дар айни 
замон, он бояд амалњоеро нишон дињад, ки барои хонандагон ва донишљўѐн вуљуд 
доранд; ва макон ва ваќти ташаккули махсусро муайян мекунад [3, с. 66]. 

Бо усули проблемавии таълим дар натиљаи таљриба вазъияти ба миѐномада 
(хонандагон ва донишљўѐн интизоранд, ки як чизро бубинанд) чизи тамоман дигарро 
риоя кунед, ки бо роњи инкишоф натиљањо нињоят муњокима карда мешаванд. Тавассути 
иловањои назариявї ва амалї аз рўи супориши хурд омўзонида шуда, хосияти онњоро 
хонандагон ва донишљўѐн аз худ намоянд. 

Дар љараѐни омўзиши курси химия яке аз шаклњои таълим, ки доираи дониши 
хонандагон ва донишљўѐнро васеъ гардонида, мањорат ва малакањои онњоро оид ба 
иљрои амалии корњо пайдо мекунад ва барои баланд бардоштани завќу шавќи 
хонандагон ва донишљўѐн кўмак менамояд, ин яке аз методњои бадастовардаи онњо аст. 
Корро чунон ташкил кардан лозим аст, ки хонандагон ва донишљўѐн њангоми фаъолият 
тамоми ќувваи худро сафарбар намоянд, барои ин пеш аз њама шавќу њаваси 
маърифатии онњоро бедор кардан лозим аст. Дар рафти назорат ба њар як хонанда ва 
донишљў оромонаву боэњтиром муносибат кардани муаллим ањамияти калон дорад. 
Дар ваќти иљрои кор сахт эрод гирифтан барои хатои содиршуда, бо кањр гап задан ва ѐ 
шитобкорона хулоса баровардан мутлаќо номумкин аст. Дар ин љода, албатта, 
мувофиќи маќсад аз адабиѐти илмию педагогии солхои охир васеъ истифода бурда 
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мунтазам љорї намудани технологиями нави педагогии дахлдор ба љараѐни таълиму 
тарбия тавсия карда мешавад. 
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ТАШАККУЛИ МУСТАЌИЛИЯТ ВА ФАЪОЛИЯТИ ЭЉОДИИ ХОНАНДАГОН ВА 

ДОНИШЉЎЁН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМИ ФАННИ ХИМИЯ 
Дар педагогикаи муосир зери мафњуми методњои таълим ин усулњои 

фањмондадињии маводи таълимї дар фаъолияти муаллим ва хонанда барои расидан ба 
маќсадњои гузошташуда фањмида мешавад, аз ин хотир методикаи таълими фанњои 
гуногун бештар вазифањои бедоркунанда, омўзанда, фаъолияткунанда ва 
тарбиякунандаро иљро менамоянд. Вобаста ба ин муаллифони маќола кўшиш 
намудаанд роњњои гуногуни фањмондадињї, муаррифї, омўзонидан ва такмили 
маводњои таълимиро ба донишљўѐн дар раванди таълими фанни химия бо тањлили 
андешањои педагогњои машњури замони муосир баррасї намоянд. Дар натиљаи 
омўзиши таљрибаи педагогњо Титов И.М., Анофриков С.В., Лернер И.Я. ва дигарон 
муаллифон ќайд менамоянд, ки дар њама намуди фаъолияти таълимї омўзгорро мебояд 
мањорат, малака, сатњи дониш ва ќобилияти иљрои амалии хонандагонро ба назар 
гирифта, се марњилаи раванди таълим: нишондињанда, иљроиш ва назоратро ба роњ 
монанд. 

Ба андешаи муаллифон методњои таълим бо назардошти хусусиятњои 
муњассилин, сатњи огоњии онњо аз соњањои гуногуни дониш ва фанни таълимї, дараљаи 
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идрок ва фањмиши онњо, муносибати онњо ба дониш ва касби интихобшаванда ва ѓайра 
метавонанд гуногун бошанд. Дар маљмуъ, омўзгорро мебояд фаъолияти касбии худро 
пурра барои бедор намудани шавќу завќи хонандагон ва донишљўѐн, ташаккули малака 
ва мањорати онњо равона намуда, барои дарк намудани моњияти фанни таълимї кўшиш 
намояд.  

Калидвожањо: методњои таълим, фаъолияти таълимї, педагогика, методикаи 
таълими химия, мустаќилият, фаъолияти эљодии хонандагон. 

 
РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ САМОСТОЯТЕЛЬНОСТИ 

УЧАЩИХСЯ В ПРОЦЕССЕ ПРЕПОДАВАНИЯ ХИМИИ 
В современной педагогике под методами обучения понимается способы 

объяснения учебного материала в деятельности учителя и учащихся для достижения 
поставленных целей, поэтому задачи курса методики преподавания в основном 
выполняют функцию бдительности, обучаемости и воспитательной деятельности 
учащихся. В связи с этим авторы статьи анализируя взгляды видных современных 
педагогов, стараются рассматривать различные способы объяснения, ознакомления, 
обучения и укрепления учебного материала в процессе преподавания предмета химии. В 
результате изучения опыта педагогов Титова И.М., Анофрикова С.Ф., Лернера И.Я. и 
других авторы отмечают, что во всех формах учебной деятельности преподавателю 
необходимо учитывая умения, навыки, уровня знания и способности выполнения 
практических задач у учащихся, внедрять три этапа учебного процесса: 
показательность, выполнение и контроль. 

По мнению авторов методы обучения в зависимости от особенностей учащихся, 
уровня их понимания по различным областям знаний и изучаемого предмета, степень 
восприятия и интеллекта, их отношения к дисциплине и выбранной профессии и т.д. 
могут быть различными. В целом, преподавателю необходимо направить свою 
активную деятельность на выявлении интересов учащихся и студентов, развитию их 
навыков и умений, тем самым необходимо ему стараться объяснить сущность 
изучаемого предмета учащимися. 

Ключевые слова: методы обучения, учебная деятельность, методика 
преподавания химии, самостоятельность, творческая деятельность учащихся. 

 
DEVELOPMENT OF CREATIVE ACTIVITY AND INDEPENDENCE OF STUDENTS 

IN THE PROCESS OF TEACHING CHEMISTRY 
 

In modern pedagogy of teaching methods are understood as ways of explaining 
educational material in the activities of teachers and students in order to achieve the set goals, 
therefore, the tasks of the course of teaching methods mainly perform the function of 
vigilance, learning and educational activities of students. In this regard, the authors of the 
article, analyzing the views of prominent modern teachers, try to consider various ways of 
explaining, familiarizing, teaching and strengthening educational material in the process of 
teaching the subject of chemistry. As a result of studying the experience of teachers Titov I.M., 
Anofrikov S.F., Lerner I.Y. and other authors note that in all forms of educational activity, 
the teacher must, taking into account the abilities, skills, level of knowledge and ability to 
perform practical tasks among students, introduce three stages of the educational process: 
demonstration, implementation and control. 

According to the authors, teaching methods depend on the characteristics of students, 
their levels of getting in various areas of knowledge and the subject being studied, the degree 
of perception and intelligence, their attitude to the discipline and the chosen profession, etc. 
maybe different. In generally, the teacher needs to direct his active work towards identifying 
the interests of participates and students, developing their skills and abilities, thereby he needs 
to try to explain the essence of the subject being studied by students. 

Keywords: teaching methods, educational activities, methods of teaching chemistry, 
independence, creative activity of students. 
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ТАЪЛИМОТИ АХЛОЌИИ ИБНИ ТУФАЙЛ ДАР БОРАИ  
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Фарзонаи С., докторанти (PhD)  

 
Донишгоҳи давлатии Кӯлоб ба номи А. Рӯдакӣ 

 
Ибни Туфайл аз љумлаи он файласуфонест, ки дар баробари ба миѐн гузоштани 

масоили инсондўстї, ватандўстї, некї, илмомўзї, касбомўзї, ростї, њаќиќат, 
халќпарварї ва ѓайрањо ба мавзуи эњтироми байнињамдигарии инсоният ва комгории 
он бар саодат ва дарѐфти адолат, хоњ шахсї ва хоњ иљтимої, ањамияти калон дода, ин 
падидањои таълимї ва тарбиявиро њамчун хусусияти ахлоќии инсони комил бахусус дар 
«Њай ибни Яќзон»-и хеш тавсиф намудааст.  

Ў низ монанди дигар орифону сўфиѐн ва ањли маърифати замонааш масоили 
хушбахтиву саодатѐр шудани ањли башариятро дар натиљаи ноил шудани он ба адолат, 
ки албатта ба воситаи тарбияи маънавї ва ахлоќии инсонњо ба даст меояд, бештар 
мавриди назар ќарор дода, пањлўњои гуногуни онро ба сифати арзишњои умумиинсонї 
дар осори хеш ба тањлил ва тањќиќ гирифтааст. 

Албатта, саодат ба хушбахтии инсон вобастагии амиќ доранд, ки дар натиљаи 
саъю талоши худи инсон бо тарбияи хулќи ў ба бор меояд ва дар адабиѐти ирфонї ба 
гунаи комѐбињои инсон дар маърифату камолоти ў таљассам мегарданд. Масалан, 
Њофизи Шерозї ба тариќи панду насињат ба наврасону љавонон дар мавриди 
саодатмандии инсон чунин гуфтааст: 

Насињат гўш кун љоно, ки аз љон дўсттар доранд, 
Љавонони саодатманд панди пири доноро [5, с. 171]. 

Саодати инсон метавонад ба муњити иљтимоъ омўзандаву ибратнамо бошад ва 
дар тарбияи инсон барои расидан ба камоли ў ва дарѐфти љойгоњи ў дар љомеа 
мувофиќат намояд, билхосса дар њамзистиву ѐрии ў бо дигарон. Чунон ки Амир 
Хусрави Дењлавї бо тавсиф аз саодати инсонї мефармояд: 

Касе, ки ѐри вафодору мењрубон дорад, 
Саодати абаду умри љовидон дорад. 

Мавзуи дигар тавсифи адолату адлкорї ба шумор меравад, ки метавонад 
ифшогари кирдори одилонаву ба назари адолат дидани одамон бошад. Тарбияи инсон 
доимо мавриди омўзишу бањрабардорї ќарор мегирад, ки ин нуќта дар адабиѐти 
маърифатпарваронаи тољику форс ба яке аз мавзуъњои марказии ирфон ва таълим ба 
кор рафтааст. Дар тавсифи кирдори одилонаи инсон, ки инсонро ба ќуллањои муроди ў 
метавонад њамвору бемамониат дошта бошад, Абдулќодири Бедил фармудааст: 

Табъат ояд ба адлкирдорї, 
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То расад оламе ба њамворї. 
Ибни Туфайл њам мисли ин орифон, бахусус дар пайгирї аз Арасту бахту 

саодатро маќсади асосии зиндагии инсон мешумурд. Њар ду файласуф аќида доранд, ки 
фаќат инсон хушбахт шуда метавонад, зеро саодат, ба фикри Арасту хушахлоќиро 
таќозо мекунад. Ибни Туфайл ин масъаларо хеле, аниќ баѐн кардааст [4, с. 135].  

Ба фикри мутафаккир саодати њаќиќї аз фањмиши моњияти ашѐ дар фалсафа 
иборат аст. Барои њамин њам мисли мутафаккирони пешќадами Шарќ, Ибни Рушд, дар 
навбати худ хулоса мекунад, ки омўзиши илм ва азхудкунии дониши воќеї мувофиќи 
андешаи мутафаккир шарти зарурии ба бахту саодат расидани одам аст. 

Аз рўи нишондоди Ибни Сино барои ба саодат расидан инсон бояд ба аќлу 
таљриба такя кунад. Омили муњими саодатмандї омўхтани илмњои назариявї аст. Илм 
инсонро аз рафтору кирдори бад нигоњ дошта, ба хулќу атвори нек њидоят мекунад. Њар 
касе, ки хушбахтї мехоњад, бояд њамеша аз паи такмили худ бошад, фаќат илму дониш 
инсонро ба мартабањои баланд мерасонад.  

Мутафаккир ба заковати инсон, ба ќувваи аќлї ва ќобилияти вай боварии 
комил дошт. Ба гуфти Ибни Сино, аз омўхтани илм муроди инсон фаќат ѓизои рўњї 
набуда, балки дар њаѐт аз он истифода бурдан аст. Аз ин љост, ки мутафаккир илмро бе 
амал тасаввур намекунад. Аз тарафи дигар, Ибни Сино омўхтани илмро барои 
инкишофи тафаккур ањамиятнок шуморидааст. Одаме, ки илм меомўзад, аз чизњои 
пасту зишт парњез мекунад. Чуноне, ки Е. Э. Бертельс дар «Таърихи адабиѐти форсу 
тољик» менависад, ба аќидаи Ибни Сино, аќли инсон њадду канор надорад, ба воситаи 
тафаккури мантиќї њама чиз ва њатто асли моњияти худоро низ шинохтан мумкин аст. 
Аз тарафи Ибни Сино тарѓибу ташвиќ карда шудани илм яке аз пањлуњои ахлоќи 
густурдаи ўст [1, с. 264]. 

Илм падидаест, ки ба ташаккули шахсият ва љањонбинї, инчунин камоли 
маънавии инсон созгор мебошад ва њамин илм аст, ки дар шинохти маънавии оламу 
одам ќодир аст ва метавонад тамоми диду боздидњоро ба айни худ бањогузорї кунад. 
Аз ин љост, ки дар фанни педагогика низ ба ин тавсиф овардаанд: «Љањонбинии илмї 
бо пурмазмунї ва аниќии худ аз дигар љањонбинињо ба куллї фарќ мекунад, зеро он ба 
диалектикаи илмї ва донишњои дунявї такя намуда, оиди табиат, љамъият ва тафаккур 
дуруст бањо медињад» [6, с. 199]. 

Чунон ки маълум аст, мафњуми саодат мазмуни таърихию синфї дорад. Њар 
синф саодатро аз мавќеи манфиатњои њаѐтї ва шароити зиндагии худ мефањмад. Пас, 
саодат мафњуми нисбист. Он ба сохти иљтимої ва муносибатњои њаѐти љамъиятї 
вобаста аст. Яке аз камбудињои љомеашиносони пешина он буд, ки онњо дар бењтарин 
њолат фаќат сабабњои идеявии амалиѐти таърихии одамонро месанљиданд ва дар чи 
будани решаи ин сабабњоро тасдиќ намекарданд, ќонунияти объективии системаи 
муносибатњои љамъиятиро пай намебурданд решањои ин муносибатњоро дар тараќќиѐти 
истењсолоти моддї намедиданд. 

Ибни Рушд њам мисли Арасту њаѐтро сарчашмаи саодату некї медонад. Аз 
назари ў ахлоќи инсон аз бисѐр љињат ба рафтори неку хуљастаи одамон вобаста 
мебошад. Некї аз ќонуни адолат, муњаббат садоќат бармеояд. Агар инсон хулќу одоби 
нек надошта бошад, на сарват ва на мартаба ва на дигар чиз ба ў сурату сирати некў ато 
карда наметавонад [2, с. 294]. 

Ба аќидаи мутафаккир, саодати инсон фаќат ба туфайли аз худ кардани дониш 
ва омўхтани сабабу њаќиќати пайдоиши ашѐи табиат муяссар мегардад. 

Таълимоти Ибни Туфайл дар бораи бахту саодат бо назарияи хирад алоќаманд 
аст. Ба аќидаи файласуф, дар сурате одам худро хушбахт њис мекунад, ки агар 
фаъолияти амалиаш бо аќлу хирад мувофиќ ояд ва аз талаботи ботинаш, cap занад. Пас 
инкишоф додани аќлу заковат вазифаи асосии одам мебошад. Инсон ба воситаи дониш, 
аќлу заковат моњият ва сабаби пайдоиши чизњоро дониста мегирад, ки ин дар нињояти 
кор роњи дарки табиат мегардад. 

Андешањои Форобї дар бораи адолат ва саодат, инкишофи аќл ва озодии ирода 
ба мутафаккирони пешќадами минбаъда: Ибни Сино, Ибни Туфайл, Насриддини Тусї 
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ва дигарон таъсири зиѐд расонидааст. Онњо идеяњои пешќадами Форобиро ќабул карда, 
ба аќидањои догматикии динї, ки њаѐти охират ва саодатмандии пас аз маргро тарѓиб 
мекарданд, муќобил баромаданд. Дар ин хусус Ибни Туфайл чунин менависад 
«Абунаср ал- Форобї дар «Шарњи ахлоќ» ном китобаш саодати инсониро шарњ дода, 
ќайд мекунад, ки танњо дар њамин љамъият, дар њамин њаѐт саодатманд шудан мумкин 
аст, боќї њама афсона, сафсата хаѐли хом аст». 

Форобї тасаввур карда наметавонист, ки дар љамъияти синфњои антагонистї 
дошта, саодат характери иљтимої - синфї дорад. Файласуф саодатро дар «некўкорї» 
тасвир кардааст, ки ин аќидаи ў утопия, яъне хаѐлист. Ў њарчанд хуб медонист, ки дар 
љамъияти синфї, саодати як синф дар натиљаи бадбахтии синфи дигар буда, он дар 
натиљаи мубориза ба даст меояд. 

Форобї ба њар хел мубориза муќобил буд, аз ин рў, саодатро бо мубориза, 
алалхусус бо муборизаи синфї намехост алоќаманд бинад. Ў саодатро як мафњуми 
абстракт тасаввур менамуд. 

Матлаби мо марбут ба тавсифи консепсияи бахту саодат ва ќоил шудан ба 
шинохти адлу адолат аст, ки дар таълимоти ахлоќии Ибни Туфайл мавќеи марказї 
дорад.  

Оид ба ин масъала аќидањои гуногун вуљуд дорад. Масалан, мутобиќи аќидаи 
баъзе идеалистони объективї, аз он љумла Афлотун, дунѐи њаќиќї, адолат ва саодати 
њаќиќиро дар рўи замин љустуљў намудани одамон маънї надорад. Мутобиќи назариѐти 
ин донишмандон инсон ба он танњо дар он дунѐ, дар олами ѓояњо ноил шуда метавонад. 
Аз ин рў, саодат на ба њама, балки танњо ба њамонњое муяссар мегардад, ки ба олами 
идеяњо боварї дорад. 

Чунин идеяњо ба принсипу категорияњои ахлоќи умумиинсонї мазмуни нав 
дода, меъѐрњои онро ба ифодаи њадафњои эътиќодиву мазњабї ва бовари инсонњо 
мутобиќ мегардонад.  

Масъалаи дигар таассубњои мазњабї ва хурофот мебошанд, ки дар роњи 
инкишофи худтакмилдињї ва худшиносиву ба камол расидани инсон ва умуман оммаи 
мазлум монеа эљод намуда, одамро аз њар гуна мустаќилият мањрум сохта, садди роњи 
фаъолияту амали њаѐтии ў мегарданд ва адолати иљтимоиву саодати маънавї, инчунин 
рушду такомули ўро аз байн бурда, ўро нокому хору залил ва рўњафтодаву бадбахт 
мегардонанд. 

Адолат, додрасї, додгарї, некўкорї, муносибат аз рўи инсоф аст. Адолатпеша 
он касест, ки адолатро марому маслак ва меъѐри кордории худ ќарор дода бошад. Адл 
ба њамаи одамон бо як чашм нигоњ кардан, њамаро баробар кардан, инсоф, дод ва 
додгустарї мебошад, ки заминаи саодати инсонро муњайѐ мегардонанд. 

Адл пеш овардан, бо адолат рафтор кардан, њаќ пеш гирифтан, ин њама аз 
хислатњои барљастаи инсон ба шумор мераванд, ки метавонанд ўро дар комѐбї ба 
саодат муваффаќ гардонанд. 

Адолат ва њаќиќатпарварию њаќшиносиро пеша кардан вазифаи њар љавонмард 
аст. Баръакс, бар зидди њаќиќатношиносию беадолатї ва њаќношиносї муборизаи 
сахту шадид бурдани њар шахси бошууру боинсоф њатмї ва мувофиќи маќсад аст. 

Аксар падарон ва модарони бузургвор атфоли хешро њанўз аз рўзњои нахустини 
валодаташ дар рўњияи адолатмандї ва њаќгўию њаќиќатпарастї тарбия менамоянд, то ў 
як умр одил, њаќгўй бошад ва њељ гоњ аз роњи рост рўй натобад, чунон ки саодати 
њамешагии ў дар ин замина таъмин мегардад. Чунон ки овардаанд: -Адл гули бањорест, 
ки танњо накњаторої мекунад ва атрофиѐн аз ин бўи латиф њаловат мебаранд. Адолат 
писандидаи инсон ва сабаби ободии њар мулку макон буда, њамчун кишоварзи 
роњатрасони умр донаи роњат ва фароѓатро дар киштзори зиндагї мепошад. 

Аз фазилати адолат ибрози њамин нукта бас, ки шахси одил мањбуби њама 
мардумон аст ва золим душмани љамеи љањониѐн аст. Агарчи аз зулми ў заррае ба эшон 
нарасида бошад њам, тасдиќи ин њол ва миќѐси ин мањол ќиссаи Нушервони Одил ва 
Њаљљољи золим аст. Он ки нафаре буд, оташпараст ва Њаљљољ бар ќарори ислом 
сањобаро ва тобеинро дида. Њар гоњ ки Нўшервонро ѐд кунанд, бар ў офарин гўянд ба 
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сабаби адл аз ў ва чун зикри Њаљљољ гузарад бар ў нафрин фиристанд ба воситаи зулми 
ў. Маснавї: 

Мамлакат аз адл шавад пойдор. 
Кори ту аз адли ту гирад ќарор. 
Њар кї дар ин хона шабе дод кард. 
Хонаи фардои худ обод кард. [7, с. 144]. 

Аз ин љост, ки фикру аќидањои Ибни Туфайл пеш аз њама барои пойдориву 
баќои адолат ва саодатѐр гардонидани башарият хидмат мекунанд ва инсониятро барои 
ноил гардидан ба чунин комгорї њидоят менамоянд. Аз ин лињоз, метавон афзуд, ки 
тамоми андешањои маорифпарварона ва тарбиявии Ибни Туфайл дар китоби таълимии 
педагогикаи башарият бо навоварї ва њидоятгарї метавонад сањифањои тозаву 
нокушодаеро боз намояд. 

Њамчунон месазад, ки таълимоти Ибни Туфайлро њамчун намунаи барљастаи 
улуми тарбиявї дар тамоми макотибу мадорис ба тарзи васеъ ба сифати маводњои 
корњои тарбиявї истифода намуд. 
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ТАЪЛИМОТИ АХЛОЌИИ ИБНИ ТУФАЙЛ ДАР БОРАИ  

САОДАТ ВА АДОЛАТ 
Муаллифи мақола, бо овардани назари хеш дар мавриди ақоиди тарбиявии 

Ибни Туфайл, саъй мекунад, ки пазириши умумии ин тањќиќотро нишон дода, 
ҳамзамон, бо истифода аз фурсат андешаи дигар файласуфону шоирони классики моро 
дар бораи тарбия ба хонандаи худ расонад. 

Матлаби мо марбут ба тавсифи консепсияи бахту саодат ва ќоил шудан ба 
шинохти адлу адолат аст, ки дар таълимоти ахлоќии Ибни Туфайл мавќеи марказї 
дорад. 

Адолат ва њаќиќатпарварию њаќшиносиро пеша кардан вазифаи њар љавонмард 
аст. Баръакс, бар зидди њаќиќатношиносию беадолатї ва њаќношиносї муборизаи 
сахту шадид бурдани њар шахси бошууру боинсоф њатмї ва мувофиќи маќсад аст. 

Калидвожањо: ватандўстї, инсондўстї, некї, касбомўзи, ростї, саодат, адолат, 
адлкорї, худтакмилдињї, худшиноси, хушбахт ва хирад. 

 
ЭТИЧЕСКОЕ УЧЕНИЕ ИБН ТУФАЙЛА О СЧАСТЬЕ И СПРАВЕДЛИВОСТИ 

Автор статьи, приводя в пример своѐ точки зрения по воспитательным 
убеждениям Ибн Туфайла, пытается показать всеобщее признание этих убеждений и 
пользуясь случаем доносит до своего читателя мнения других наших философов и 
поэтов-классиков о воспитании.  

Наша статья связана с описанием понятия счастья и способности познавать 
справедливость, занимающего центральное место в нравственном учении Ибн Туфайла.  
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Долг каждого молодого человека - содействовать справедливости и истине. 
Наоборот, необходимо и целесообразно каждому сознательному и честному человеку 
вести ожесточенную борьбу с незнанием истины, несправедливостью и правдивостью.  

Ключевые слова: патриотизм, человеколюбие, доброта, профессионализм, 
правда, счастье, справедливость, честность, самосовершенствование, самосознание, 
счастье и мудрость. 

 
ETHICAL TEACHINGS OF IBN TUFAIL ON HAPPINESS AND JUSTICE 
The author is trying to show the universal recognition of educational beliefs of Ibn 

Tufail by illustrating the point of view of other scientists on these beliefs and at the same time 
takes the opportunity to bring to the reader the views of our other philosophers and classic 
poets in the field of education. 

Our article is connected with the description of the concept of happiness and the 
ability to know justice, which occupies a central place in the moral teachings of Ibn Tufayl. 

It is the duty of every young person to promote justice and truth. On the contrary, it 
is necessary and expedient for every conscious and honest person to wage a fierce struggle 
against ignorance of the truth, injustice and truthfulness. 

Key words: patriotism, philanthropy, kindness, professionalism, truth, happiness, 
justice, honesty, self-improvement, self-awareness, happiness and wisdom. 
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ТАЪЛИМИ АРЗИШЊОИ МИЛЛЇ ВА АЛОЌАИ ОН БО ПАЖЎЊИШЊОИ  

ИЛМЇ АЗ НИГОЊИ НАЗАРИЯВЇ 
 

Шарифова С.С., ходими калони илмии Пажуњишгоњи рушди маорифи  
ба номи Академияи тањсилоти Тољикистон ба номи Абдурањмони Љомї 

 
Ба тањсилот ва маориф њамчун соњаи наќши калидидошта дар љомеа аз љониби 

давлат ањамияти љиддї дода мешавад. Љињати осоиштагию оромї ва 
мустањкамгардонии амнияти миллї ва боварии одамон ба зиндагии хушбахтонаи оянда 
соњаи маориф таълиму тарбияи арзишњои миллї наќши муњим дорад. Идеали 
замонавии тарбияи миллї – ин шахсест, ки маънавиѐти баланд дорад, эљодкор ва 
босалоњият аст, шахсест, ки арзишњои маънавї ва фањангии миллиро эњтиром мекунаду 
ояндаи Ватанро ояндаи таќдири худ медонад. Дар атрофи љањонишавї, њамгирої 
зиддияти тамаддунњо ва худшиносии миллатњо гуногунанд. Дар ин раванд яке аз 
масъалањои њалталаби рўз дар тўфони љањонишавї – ин њифзи асолати арзишњо ва 
фарњанги миллї мебошад. Чунки оянда ва абадияти миллат ба он вобаста аст. Дар 
бањсњои илмии муосир масъалаи муњими њалталаб љањонисозии миллатњо ва фарњангњо 
аст. Як нуќтаи ташвишовар дар ин раванд пањншавии фарњанги авомона аст. Хатар 
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эљод намудани он ба арзишњои миллї, эстетика ва ахлоќ махсусан, таъсири он ба насли 
љавон зарурат ба миѐн овардааст, ки ин масъала њаматарафа омўхта, тањќиќ карда 
шавад ва њалли худро ѐбад. Њалли ин масъала ба худшиносии миллии њар як фарди 
љомеа вобаста буда, таваљљуњи бисѐр олимони педагогро низ ба худ љалб намудааст. 
Азбаски дар љањони муосир таззодњои бисѐр ба назар мерасанд ва ба задухўрдњо низ 
сабаб шуданашон мумкин аст, муассисањои таълимї ва илмї низ ба ин масъала 
ањамияти љиддї медињанд. 

Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон баъд аз њалли 
масъалаи низои тољикон ва истиќрори сулњ дар кишвар ба тањќиќи бевоситаи 
проблемањои таърихи халќи тољик ва дар љомеа устувор кардани тањаммул ва гуфтугўи 
фарњангњои дунявї ва динї рў овард. Асарњои ў «Тољикон дар оинаи таърих» дар чанд 
љилд, «Назаре ба таърих ва фарњанги ориѐї», «Муњити зиндагї ва олами андешањои 
Имоми Аъзам» ва ѓайра дар байни ањли илми дохил ва хориљи кишвар мавриди 
алоќамандї ва арзѐбї ќарор гирифтанд. Ў дар ин китобњо ба баъзе суолњои муњимми 
љањони муосир љавоб дода, аз љумла хатарњоеро, ки ба амнияти инсоният тањдид 
мекунанд, муайян намуд. Аз љумла, дар яке аз асарњояш навиштааст: «Воќеан њам, 
тањкими истиќлолияти давлатї ва боло рафтани сатњи худогоњии миллї ба таъмини 
вањдати миллї ва маърифати солими мардум сахт вобаста аст. Ноил шудан ба сулњ ва 
вањдати миллї имкон дод, ки кишвари мо бўњрони амиќи сиѐсию иљтимої ва инсонро, 
ки масъалаи њаѐту мамоти миллат ва давлат буд, бартараф намояд» [5, с. 23].  

Воќеан њам, пешрафту муваффаќиятњои њар оила, њар ќавм, њар халќ миллат ва 
њар давлат ба муттањидї ва ягонагии он сахт марбут аст .Ин як њаќиќатест 
имконнопазир. Вале дар марњилањои гуногуни зиндагї бинобар сабабњо ва омилњои 
айнї, зењнї унсурњои таъминкунандаи вањдат халалдор шуда, боиси парокандагї ва 
њатто нобудии ќавмњо, миллатњо ва давлатњо мешаванд. Дар раванди љањонишавї 
нигоњ доштани фарњангу тамаддун ва ташаккули њувияти миллии насли наврас ва љавон 
ањамияти бенињоят муњим дорад. Њувияти миллї пеш аз њама бо донистани таърихи 
гузаштагон, арзишњои миллї ва эњтироми ѓояњои давлатдорї ташаккул меѐбад. Дар 
Осиѐи Миѐна ягона љумњурие, ки решапайванди миллати он то давраи ориѐињо рафта 
мерасад, ин Тољикистон мебошад. Тољикон аз ќадимулайѐм дар ин љо сукунат доштанд 
ва доранд, ки ба ин ѐдгорињои таърихии то замони мо мањфузмонда далолат мекунанд. 
Дигар халќњои имрўзаи Осиѐи Миѐна дар даврањои гуногуни асри миѐна њамчун 
кўчманчї ин сарзаминро ишѓол намудаанд. Ориѐї аввалин номи этникии гузаштагони 
мо буд. Асрњои зиѐд онњо муваффаќ гардиданд, ки худро бо ин ном дар байни халќњои 
љањон шиносонанд. «Дар даврањои минбаъда дар бештари ќитъаи Осиѐ парешон 
мешаванд ва давлатњои људогона ба вуљуд меоранд. Ваќте ки мардуми ориѐї дар њалќа 
ва гирифтори мардуми ѓайриориѐї шудаанд, номи нави этникии онњо бо исми тољик 
пайдо гаштааст. Дар яке аз китобњои авастої Вандидод аз 16 кишвар, ки Худованд - 
Ањурамаздо барои ориѐињо офаридааст, ѐд мешавад, ки инњоянд; 1. Ориѐињо Вейљ бо 
дашту сањроњои пањновар: 2. Гава Суѓда бо алафзору марѓзорњояш, ки дар ин љо 
Худованд саравлоди њайвонњо Говмардро офаридааст, яъне гови нарро; 3. Мару бо 
бањодурони нотарсаш, ки ба муќобили бадї љангидаанд. 4. Бакњадї (Бохтар) бо 
парчамњои барафроштааш» [1, с. 69].  

Муњаќќиќ Шоев Ѓ. дуруст ќайд намудааст, ки: «Пешрафти минбаъдаи рушди 
давлати демократї ва љомеаи шањрвандї аз бисѐр љињат ба њалли самараноки 
мушкилоти љавонон ва афзоиши сањми онњо дар њаѐти љамъиятї-сиѐсї, иљтимоию 
иќтисодї ва фарњангии кишвар вобаста аст. Ин аст, ки дар шароити нави таърихї, дар 
татбиќи раванди мураккаби ташаккул ва рушди институтњои демократии Љумњурии 
Тољикистон, он муњим ва объективї гардид» [9, с. 5]. Роњњои самараноки њалли 
масъалаи тарбияи насли фаъол, ташаббускор ва худогоњу миллати дўстро тавсия 
намуда, муњаќќиќ инчунин, зикр намудааст:  

1.Тарбияи насли ташаббускор, љавонони боистеъдод, ки аз душворї 
наметарсанд ва чї гуна амалї кардани манфиатњои худро пурра медонанд, мехоњанд 
малакањои амалии идоракуниро ба даст оранд. 
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2. Ташаккули элитаи сиѐсї аз њисоби љавонписарон ва духтарон, ки ќобилияти 
истифодаи онњо дар навсозии кишварро доранд.  

3. Афзоиши сањми насли љавон дар рушди равандњои сиѐсї, иљтимої-иќтисодї 
ва фарњангї ва татбиќи ислоњот дар ин соњањо; чорум, такмили сифатњои маънавї ва 
ахлоќии љавонон, ки ба њадафњо ва вазифањои стратегии сиѐсати љавонони Тољикистон 
мувофиќат мекунанд.  

4. Истифодаи самараноки фишанги ВАО дар инъикоси объективї ва таблиғи 
сањми љавонон дар бунѐди Љумњурии соњибистиќлоли Тољикистон [9, 5]. 

Ба миллати тољик хатари парокандаию нобудї борњо тањдид карда, давлатњои 
эљод кардааш ба завол рў ба рў шуда, вале дар тўли бештар аз њазор сол худро аз 
мањвшавї наљот дода, то ба боргоњи истиќлолияти миллию давлатї расид. 

Имрўз Тољикистони азизи мо ба муваффаќиятњои назарраси сиѐсї, иќтисодї, 
иљтимої ва фарњангї ноил шудааст, дар љањони муосир љойгоњи худро пайдо кардааст. 
Пояњои истиќлолияти давлатии мо сол то сол ќавитар мегардад. Амнияту оромї, ки 
мањз мањсули сулњу ризояти миллї мебошанд, имкониятњои ободию осудагии кишвари 
љаннатсифати моро бештар фароњам овардаанд. 

Барои инсоният муњим аст, ки танњо ба таљрибаи худ эътимод дошта бошад, 
чунки ба чизи дигаре такя карда намешавад. Вале мутаассифона, одамон аз ин таљриба 
сабаќ гирифта наметавонанд ва бисѐр ваќт бани одамро њолати тотамаддунї, ки 
муаррихон онро «барбарият» номидаанд, пеш рафтан намемонад. 

Халќи мо таърихи ќадимаи давлатдорї ва фарњанги љањоншумул дошт. Ба 
аќидаи олимони мо, аз љумла академик Бобољон Ѓафуров, халќи тољик дар замони 
Сомониѐн, ки онро давлати миллии тољикон номидан мумкин аст, ташаккул ѐфтааст. 

Дар замони ба сари ќудрати сиѐсї омадани аљдоди тољикон ва эрониѐн, ки дар 
саргањи он мубориза Абумуслим ќарор дошт ва баъдан хонадони њукумати 
ѓайримањаллї аз ќабили Бармакиѐн, Навбахтиѐн ва давлатњои мустаќили тољикон аз 
ќабили Тоњириѐн, Саффориѐн, Сомониѐн, Бувайњиѐн, Ѓуриѐн ва амсоли эшон дар 
њудуди собиќ давлати Сосониѐн ба вуљуд омада, анъанањои ќаблии давлатдорї ва дигар 
русуми мардумии худро дар либоси ислом эњѐ карда, хеле инкишоф доданд. Аз байни 
мардуми тољик шахсони шуљоъ то ба маснади сарлашкарии Хилофат расида буданд, ки 
маќсадашон истиќлолияти Хуросону Мовароуннањр будааст. Њайдари Афшин яке аз 
стратегњои низомии он ваќт будааст. Ин тољик аз Истаравшан ба сарлашкарии 
Хилофат расид, дар љангњо пирўзињои бузург ба даст оварда, вале бар асари хиѐнати 
дарбориѐни араб ќурбон шуда буд. 

Дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии озмоишии мавриди тањќиќ 
фаъолияти эксперименталї оид ба болоравии сатњу сифати худшиносии миллии 
хонандагон ба анљом расонида шуд ва динамикаи болоравии он чунин натиљагирї 
карда шуд:  

 

 

 

 

МТМУ 

Синфи 7 А Синфи 7 Б Синфи 7 А Синфи7 Б  

Натиља бо 
нишондоди 
фоиз озмоишї назоратї озмоишї назоратї 

Давраи аввали озмоиш Давраи нињоии озмоиш 

№57-и шањри 
Душанбе 

26 34 33 56 45,2 

№77-и шањри 
Душанбе 

25 33 35 41 34,1 

№1-и шањри 
Вањдат 

35 39 37 42 36,6 
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№1-и н. Рӯдакї 29 35 35 43 49,1 

№23-и н. Восеъ 28 34 33 41 36,3 

№50-и н. Восеъ 25 33 34 39 34,3 

 

Дар озмоиш хонандагони синфњои 5-11 иштирок намуданд. Аз инњо 276 нафар 
синфњои 7-уми озмоишї ва 264 нафар синфњои 7-и назоратї буданд. Дар умум аз 8 
муассисаи озмоишї раванди таълими фанни таърихи 14 нафар омўзгори фанни таърих 
ва њуќуќ ба назорат ва озмоиш гирифта шуд.  

Ба гурўњњои озмоишї бо саволњои зерин мурољиат карда шуд: «Оѐ Шумо 
боварї доред, ки зиндагии хуби ояндаи инсон ба худшиносии миллї вобаста аст?». 
Љавоб: 32 нафар – ба дараљаи баланд (47,8 %), 7 нафар – ба дараљаи миѐна (1,4, 5%), 7 
нафар – ба дараљаи паст (19,2%) ва 9 нафар – доштани маълумоти нокифоя (17,2%).  

«Оѐ ба назари Шумо тарбияи худшиносии миллии хонандагон дар фанни 
таърих љой дорад?». Љавоб: 14 нафар – ба дараљаи баланд (35%), 3 нафар – ба дараљаи 
миѐна (4,5%), 7 нафар – ба дараљаи паст (17,1%), 8 нафар – доштани маълумоти нокифоя 
(19,3%). 

«Оѐ Шумо метавонед вазифањои хонандаи муосирро дар роњи тарбияи 
худшиносии миллї номбар кунед?». Љавоб: 14 нафар – ба дараљаи баланд (33%), 5 нафар 
– ба дараљаи миѐна (10%), 18 нафар – ба дараљаи паст (43,2%), 4 нафар – доштани 
маълумоти нокифоя (8%) ва 3 нафар – дар љавоб додан душворї кашиданд (4,3%). 

«Оѐ Шумо метавонед вазифањои омўзгори фанни таърихро дар тарбияи 
худшиносии миллї номбар кунед?». Љавоб: 16 нафар – ба дараљаи баланд (36%), 5 нафар 
– ба дараљаи миѐна (9%), 17 нафар – ба дараљаи паст (42,1%), 2 нафар – доштани 
маълумоти нокифоя (6%) ва 5 нафар – дар љавоб додан душворї кашиданд (5,1%). 

«Оѐ њамаи фанњо метавонанд дар тарбияи худшиносии миллї наќши калон 
дошта бошанд?». Љавоб: 27 нафар – ба дараљаи баланд (62%), 5 нафар – ба дараљаи 
миѐна (10,2%), 11 нафар – ба дараљаи паст (22,1%), 1 нафар – доштани маълумоти 
нокифоя (2,1%). 

«Оѐ Шумо метавонед вазифањои омўзгори фанни таърихро дар тарбияи 
худшиносии миллї номбар кунед?». Љавоб: 16 нафар – ба дараљаи баланд (36%), 5 нафар 
– ба дараљаи миѐна (9%), 17 нафар – ба дараљаи паст (42,1%), 2 нафар – доштани 
маълумоти нокифоя (6%) ва 5 нафар – дар љавоб додан душворї кашиданд (5,1%). 

«Оѐ Шумо оид ба марњилањои таърихи халќи тољик ва такмили худшиносии он 
маълумоти кофї доред?». Љавоб: 6 нафар – ба дараљаи баланд (13,6%), 7 нафар – ба 
дараљаи миѐна (15,8%), 10 нафар – ба дараљаи паст (22,1%), 13 нафар – доштани 
маълумоти нокифоя (28%) ва 17 нафар – дар љавоб додан душворї кашиданд (41,1%). 

«Оѐ Шумо омўхтани њаѐт ва фаъолияти шахсиятњои бо аљнабиѐн 
муборизабурдаи халќи тољикро зарур мешуморед?». Љавоб: 40 нафар – ба дараљаи 
баланд (90,9%), 5 нафар – ба дараљаи миѐна (8,8%). 

«Оѐ Шумо сифатњои аввали маќоми баланди шахсияти худшиносии 
комилдоштаро доро мебошед?». Љавоб: 17 нафар – ба дараљаи баланд (38%), 6 нафар – 
ба дараљаи миѐна (10,1%), 13 нафар – ба дараљаи паст (23,9%), 4 нафар – доштани 
маълумоти нокифоя (7%) ва 9 нафар – дар љавоб додан душворї кашиданд (21,2%). 

Умуман, аз теъдоди умумии хонандагони дар пурсиш иштирокдошта 306 
љавоби «ба дараљаи баланд» (65%), 85 љавоби «ба дараљаи миѐна» (32%), 138 љавоби «ба 
дараљаи паст» (6%), 219 љавоби «доштани маълумоти нокифоя» (7%) ва 67 љавоби «дар 
љавоб додан душворї кашиданд» (3%) ба њисоб гирифта шуд. Њамин тариќ, пас аз 
гузаронидани озмоиши тадќиќотї фарќияти љавобњо ба саволњои пурсишнома байни 
синфњои озмоишї ва назоратї чунин буд: ба дараљаи баланд – 343 муќобили 306, ба 
дараљаи миѐна - 101 муќобили 85, ба дараљаи паст- 133 муќобили 138, доштани 
маълумоти нокифоя - 60 муќобили 128 ва дар љавоб душворї кашидан - 18 муќобили 57. 
Динамикаи болоравии сатњу сифати худшиносии миллии хонандагон ва ин натиљањо на 
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танњо самаранокии гузаронидани озмоишро бо маќсади ошкор кардани дониши 
хонандагон оид ба тарбияи худшиносии миллї дар раванди таълими фанни таърих 
нишон медињад, балки роњњои дар оянда бењтару хубтар намудани сифати таълиму 
тарбияи худшиносї ва худогоњии миллї, омўзиши кору пайкори ќањрамононаи халќи 
тољикро нишон медињад. 

Пешрафти устувори љомеа ва тањкими асосњои истиќлолиятї аз як тараф 
тарбияи њисси ватандўстї ва дарки амиќи худшиносии миллии мардумро таќозо 
намояд, аз тарафи дигар ба кордонї, масъулиятшиносї ва поквиљдон будани 
кормандони масъули давлатї вобаста аст. Дар њамин масъала робитаи диалектикаи 
љомеа-давлат бештар ва равшантар зоњир шуда, барои ташаккули дурусти худшиносї 
ва дарки манфиатњои миллї имконияти бештар ба вуљуд хоњад омад. Чунки баъзе 
донишмандону сиѐсатшиносони бонуфузи ѓарбї, масалан, Хабермас, ба хулоса 
омадаанд, ки љомеи љањони имрўз дорои бозори глобалї буда, љомеаи љањонии 
шањрвандї дар њолати оѓози ташаккул мебошад. Вале созмони сиѐсии глобалї имрўза 
ва мутаассири фавќулдавлатї њанўз ба вуљуд номадааст. Созмони Милали Муттањид 
форуми давлатњо буда, вазифаи сиѐсии љиддиро анљом дода наметавонад. Бинобар ин, 
тарафдорони сиѐсати глобалии муосир ба ин аќида њастанд, ки як созмони сиѐсии 
бузурги идоракунандаи давлат зарур аст. Намояндаи шинохта элитаи ИМА Г. 
Киссенљер аќида дорад, ки сохтори иќтисоди глобалї бо сохтори пурќудрати устувори 
сиѐсии миќѐси љањонї такмил дода шавад. 

Бинобар он, дуруст ба роњ мондани омўзиши фани таърих яке аз омилњои 
муфиди тарбияи ватандўстї ва ба камол расонидани насли наврас ба њисоб меравад. 
Огањї аз таърихи гузашта наслњои минбаъдаро бо донишњои нав мусаллањ сохта, ба 
онњо сабаќњои волою хирадмандона медињад. Дар замони муосир њар як фарди 
бедордил бояд барои ѓанї гардонидани донишу љањонбиниии хеш рў ба китобхонї 
оварад. Муносибати хонандагонро бо хондани китобњои иловагии таърихи халќамон 
ва аз ѐд кардани порчањои назмиву насрї љиддї назорат намудан ва барои боло 
бурдани сатњи маърифатнокї, тавсеаи љањонбинї ва сухандону сухангў намудани насли 
ояндаи кишвар тадбирњои љиддї ва судмандро андешидан вазифаи муњими њар як 
омўзгори фанни таърих аст. Китоб тарбиятгари насли љавонони мо аст, бе китоб бунѐди 
љомеаи солим имконнопазир аст. Таърихи пурифтихори халќи тољик мактаби бузурги 
худшиносї мебошад ва мо вазифадорем, ки ба он арљ гузорем, сањифањои дурахшони 
ќањрамониву диловарии гузаштагони худро омўзем ва онро њамчун асоси ѓояи 
ватандўстиву садоќат ба ватан ташвиќ намоем. Олимону донишмандони моро зарур 
аст, ки ба шинохти дурусти таърих, тарѓиби мероси маънавї ва суннату ойинњои 
мардумї низ, ки тайи асрњо дар хотираи таърихи миллати тољик наќш бастаанд, 
таваљљуњи љиддї зоњир намоянд. Њанўз аз даврањои ќадим дар китобдорию китобхонї 
дар миѐни халќи тољик дар сафи пеш ќарор дошт. Китоб сармояи аќлу хирад, сарвати 
бебањо, кони ганљњо, маърифат ва маљмуаи ахлоќи накўст, ки инсонро ба ростиву 
росткорї ва матонату бузурї рањнамо месозад. Дар ќатори таълимоти дигар китоб 
моро ба ватандўстї ва хештаншиносию инсондўстї роњнамо месозад. Њикмати зеринро 
њама борњо шунидему писандидему такрор кардем «Аз њамаи иртибот муњимтаринаш 
иртибот бо Ватан, аст». Дар њаќиќат, мењри Ватан, арљгузорию эњтироми Ватан барои 
њар инсон, барои фурўѓи њаѐти ў, барои хушбахтию саодатмандї ва шаъну шарафаш 
мавќеи аввалдараља дорад. Њамин аст, ки ин мавзуъ дар маркази таълимоти педагогњои 
варзида ќарор гирифта, вобаста ба он садњо маќолаву рисола, дастурњои методї 
навишта шудааст ва минбаъд њам навишта хоњанд шуд. 
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ТАЪЛИМИ АРЗИШЊОИ МИЛЛЇ ВА АЛОЌАИ ОН БО ПАЖЎЊИШЊОИ ИЛМЇ 

АЗ НИГОЊИ НАЗАРИЯВЇ 
Дар маќола сухан оид ба яке аз масъалањои њалталаби рўз дар тўфони 

љањонишавї – ин њифзи асолати арзишњо ва фарњанги миллї меравад. Чунки оянда ва 
абадияти миллат ба он вобаста аст.  

Дар бањсњои илмии муосир масъалаи муњими њалталаб љањонисозии миллатњо 
ва фарњангњо аст. Хатар эљод намудани он ба арзишњои миллї, эстетикї ва ахлоќ 
махсусан, таъсири он ба насли љавон зарурат ба миѐн овардааст, ки ин масъала 
њаматарафа омўхта, тањќиќ намуда шавад ва њалли худро ѐбад.  

Њалли ин масъала ба худшиносии миллии њар як фарди љомеа вобаста буда, 
таваљљуњи бисѐр олимони педагогро низ ба худ љалб намудааст. Азбаски дар љањони 
муосир таззодњои бисѐр ба назар мерасанд ва ба задухўрдњо низ сабаб шуданашон 
мумкин аст, муассисањои таълимї ва илмї низ ба ин масъала ањамияти љиддї медињанд. 

Калидвожањо: таълим, омўзгор, фанни таърих, худшиносї, хонанда 
 

ПРЕПОДАВАНИЕ НАЦИОНАЛЬНЫХ ЦЕННОСТЕЙ И ЕГО СВЯЗЬ С 
НАУЧНЫМИ ИССЛЕДОВАНИЯМИ 

В статье затрагивается один из самых актуальных вопросов современности в 
буре глобализации - защита подлинности национальных ценностей и культуры. Потому 
что от этого зависит будущее и вечность нации.  

В современных научных дискуссиях важным вопросом является глобализация 
наций и культур. Его угроза национальным ценностям, эстетике и этике и, в частности, 
его влияние на молодое поколение требуют тщательного изучения, исследования и 
решения этого вопроса.  

Решение этой проблемы зависит от национального самосознания каждого члена 
общества и привлекало внимание многих ученых-педагогов. Поскольку в современном 
мире существует множество противоречий, которые могут привести к конфликтам, 
необходимо уделить серьезное внимание этому вопросу в образовательных и научных 
учреждениях. 

Ключевые слова: образование, учитель, история, самопознание, читатель. 
 

TEACHING NATIONAL VALUES AND ITS RELATIONSHIP  
WITH SCIENTIFIC RESEARCH 

The article touches upon one of the most pressing issues of our time in the storm of 
globalization - the protection of the authenticity of national values and culture. Because the 
future and eternity of the nation depends on it. In modern scientific discussions, an important 
issue is the globalization of nations and cultures.  

Its threat to national values, aesthetics and ethics and, in particular, its impact on the 
younger generation requires careful study, research and solution of this issue. The solution to 
this problem depends on the national identity of each member of society and has attracted the 
attention of many scientists and educators.  
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Since in the modern world there are many contradictions that can lead to conflicts, it 
is necessary to pay serious attention to this issue in educational and scientific institutions. 

Key words: education, teacher, history, self-knowledge, reader. 
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ВАЗЪИ РУШДИ КИШОВАРЗЇ ВА СОЊАЊОИ ОН ДАР ВИЛОЯТИ КЎЛОБИ ЉШС 

ТОЉИКИСТОН (СОЛЊОИ 50-70 – УМИ АСРИ ХХ) 
 

Саидзода Ќ. Х., унвонљў 
 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Халќи тољик, аз љумла сокинони вилояти Кўлоб аз замонњои ќадим ба 

кишоварзї машѓул буданд. Табиати кишвар ва минтаќа хусусан обу њаво, офтоби 
пурсаховати он имконият медињад, ки дењќонон ба зироаткорї, боѓу токпарварї ва 
чорводорию кирмакпарварї машѓул шаванд. Дар замони собиќ Иттињоди Шўравї ба 
рушди кишоварзї диќќати хосе дода шуда, бањри босуръат ривољу равнаќ ѐфтани он 
тадбирњои зиѐде андешида мешуд. Рушди соњаи кишоварзии љумњурї низ тавассути 
наќшањои љомеаи сотсиалистї, яъне сохтмони колхозї ба роњ монда мешуд.  

Дар оѓози баррасии масъалаи мазкур қайд намудан ба маврид аст, ки нисбат ба 
дигар манотиқи ҷумҳурї, таърихи минтаќаи Кўлоб дар ин давра чуќур тањќиќ нашуда, 
рољеъ ба масъалаи мазкур тадќиќоти алоњида мављуд набуда, он дар умум бо таърихи 
ЉШС Тољикистон дар асарњои олимони соҳаи таърих оварда шудааст. Аз ин лињоз, 
зарур шуморидем, ки масъалаи мазкурро дар алоќамандї бо дигаргунињо дар сатњи 
умумиљумњуриявї инъикос намоем. 

Вилояти Кўлоб яке аз чор вилояти аввалини ҶШС Тоҷикистон буд, ки бо 
фармони Президиуми Шўрои Олии ИЉШС аз 27 октябри соли 1939 ташкил карда шуд. 
Ба ин вилоят соли 1939 1 шањр- Кўлоб, 12 ноњия- Балљувон, Фархор, Данѓара, 
Ховалинг, Кангурт, Муъминобод, Даштиљум, Шўрообод, Сарихосор, Колхозобод, 
Ќизилмазор, Кўлоб ва 89 шўрои дењот дохил мешуданд [19, с.9/239]. Дар ин давра ќисми 
зиѐди ањолии вилояти Кўлоби ЉШС Тољикистон дар дењот зиндагї мекард. Шумораи 
умумии ањолии вилояти Кўлоб дар ин сол 210 575 нафар, аз љумла дар шањр 8 439 
нафар, дар дењот 202 136 нафарро ташкил медод [8, с. 239-244].  

Њамин тариќ, вилояти Кўлоб аз солҳои аввали таъсисѐбиаш борҳо барҳам хўрда 
ва барқарор шудааст, ки сабабҳо номаҳфуманд. Албатта ин аз ба ҳисоб нагифтани 
мавқеи маҳал ва шароити иқтисодї борҳо вилоятҳо ва ноҳияҳои гуногун таъсис ва 
барҳам дода шуданд, ки ба иқтисодиѐти ноҳияҳои тобеи ин вилоят зарари ҷиддие ворид 
кард. Ин ҳолат то соли 1991 идома ѐфт.  

Аз он љумла, таќсимоти њудудию маъмурии вилояти Кўлоб бо назардошти 
тараќќиѐти иќтисодї ва вазъи сиѐсии љумњурї низ борњо таѓйир ѐфтааст. Чунончи, 
солњои 1939-1955 дар ќаламрави вилояти Кўлоб 13 ноњия, 1 шањр, 5 шањрак, 110 
љамоати дењот ва 1675 дења мављуд буд [3, с.5]. 24 августи соли 1955 вилояти Кўлоб 
барњам дода мешавад. Дар арафаи барњамхўрї дар вилоят 125 колхоз мављуд буд. 
Баъди солњои зиѐд бо афзудани теъдоди ањолї, афзудани иќтидори иќтисодию техникии 
ноњияњо ва дуруст ба наќша гирифтани истењсоли мањсулоти кишоварзї вобаста ба 
мањал 29 декабри соли 1973 вилояти Кўлоб бори дигар таъсис дода шуд [23, с.38]. Соли 
1992 вилоятњои Кўлоб ва Ќўрѓонтеппа барњам дода шуда, дар заминаи онњо вилояти 
Хатлон ташкил карда мешавад [3, с.5]. 

Хољагии дењоти вилояти Кўлоб серсоња буда, ба соњаҳои асосии он пахтакорї, 
ғаллакорию чорводорї, боғдорї, кирмакдорї ва шоликорї мансуб буданд. Ѓайр аз ин, 
њамзамон дар вилоят гандум, љав, офтобпараст, картошка, сабзавот, полиз, зироатњои 
хўроки чорво ва дигар намудњои зироати кишоварзї парвариш карда мешуданд. Боѓу 
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токпарварї низ дар истењсолоти хољагии дењоти вилоят наќши муњим дошт, ки бештари 
масоњати заминњо барои боѓу токпарварї дар заминњои обї ба роњ монда шуда буд. 
Дар заминњои камоб (лалмї), бештар кишти зироатњои ѓаладонагї гузаронида мешуд. 
Њамчунин, дар њамаи хољагињои коллективии вилоят чорводорї, бузу гўсфандпарварї, 
асппарварї ва дигар намуди чорво барои истењсоли гўшт, шир ва пашм парвариш 
карда мешуданд. 

Баъди пойдор шудани Њокимияти Шўравї ва таъсисѐбии ИЉШС дар ҳудуди он, 
аз ҷумла дар Тоҷикистон, бо қарори Анҷумани ХV ҲК (б) Иттињоди Шўравї (соли 
1927) сиѐсати коллективонии хоҷагии қишлоқи давлати Шўравї ҷорї гардид. Қарор дар 
бораи коллективонидани хоҷагиҳои деҳқонии инфиродї ба хоҷагиҳои калони ҷамъиятї 
- колхозҳо дар анљумани XV ЊК (б) ИЉШС соли 1927 қабул шуда, амалишавии ин 
сиѐсат ба солҳои 1928-1937 рост меояд [11]. 

Дар оғози соли 1929 шумораи колхозҳо дар љумњурї ба 117 адад расид. Дар 
вилояти Кўлоб бошад, дар ин сол њамагї 15 колхоз фаъолият мекард [6, с. 119], ки соли 
1929 аввалин колхоз дар вилоят дар деҳаи Автолуқ (Офтоблиќо)-и ноҳияи Кўлоб 
ташкил ѐфт [21, с.208]. Инчунин дар баробари ташкили колхозњо дар вилоят таъсиси 
аввалин совхози ѓаллакории «Данѓара» ба ибтидои соли 1929 рост омадааст, ки 
директори нахустини он Павел Максимович Макеев ба њисоб мерафт [1, с.70]. 

Колхозҳои нахустине, ки дар ҳудуди Кўлоб ташкил ѐфта буданд, ниҳоят хурд 
буданд ва аксари онњо 35-40 гектар замин дошта, 14-15 хоҷагии деҳқониро дар якҷоягї 
ташкил мекарданд. Бар замми ин раванди таъсиси колхозњо дар ноњияњои вилоят бо як 
суръати баланд љараѐн дошт, масалан соли 1939 дар ноњияи Балљувон (то январ) 43 
колхоз, ноњияи Кангурт 30 колхоз, ноњияи Сарихосор 43 колхоз, ноњияи Данѓара 66 
колхоз, соли 1940 дар ноњияи Ховалинг 57 колхоз, ноњияи Шўрообод 75 колхоз, ноњияи 
Колхозобод 47 колхоз, ноњияи Фархор 38 колхоз ноњияи Мўъминобод 75 колхоз 
ташкил карда шуд [7, с. 213]. Мувофиќи гузориши рўзномаи “Њаќиќати Кўлоб” дар 
соли 1940 дар вилоят 739 колхоз мављуд будааст, ки онњо, 10 255 гектар замини пахта ва 
50 965 гектар замини кишти ѓалла дар ихтиѐр доштанд [12]. Ба колхозҳо 7 ПМТ, 412 
трактор, 28 комбайн ва 25 мотосикл ѐрї мерасониданд [9, с. 565]. 

Чуноне ки маълум аст 22 июни соли 1941 Германияи фашистї паймоншиканона 
ба сарзамини Иттињоди Шўравї њуљум намуд. Бо њамин мењнати осоиштаи халќњои 
бародари Шўравї ќатъ гардида, дар таърихи он Љанги Бузурги Ватанї ба муќобили 
фашистон сар шуд. Хољагии ќишлоќи вилояти Кўлоб аз рўзњои аввали Љанги Бузурги 
Ватанї ба бисѐр проблемањо, бо сабаби сафарбар гардидани мардони ќобили мењнат ба 
фронт дучор омад.  

Масалан дар соли 1940 дар вилоят 739 колхоз мављуд буд [12], аммо дар солњои 
љанг шумораи онњо кам шуд. Умуман, то 20 январи соли 1945 дар вилояти Кўлоб 569 
колхоз боќї монда буд [8, с. 239-244]. 

Баъд аз љанг Њукумати Шўравї барномаи аз нав барќарор кардан ва тараќќї 
додани хољагии халќи ИЉШС-ро муайян намуда, он дар «Наќшаи панљсолаи аз нав 
барќарор кардан ва тараќќї додани хољагии халќи ИЉШС барои солњои 1946-1950» 
дарљ гашта буд. Дар ин аснод ЉШС Тољикистон барномаи минбаъдаи 
азнавбарќароркунї ва тараќќї додани хољагии халќи љумњуриро муайян намуд. Тибќи 
наќшаи мазкур дар Тољикистон дар соњаи кишоварзї ба 195 њазор гектар расонидани 
майдонњои кишти пахтаю дигар зироатњо муќаррар карда шуд. Майдони кишти пахта 
бояд то ба 107 њазор гектар расонида мешуд. Дар давоми панљсола майдони заминњои 
обѐришаванда мебоист дар вилоят то ба 17,8 њазор гектар расонида мешуд. Бо њамин 
маќсад зери роњбарии ташкилоти њизбии вилоят дар солњои панљсолаи баъдиљангї аз 
худ намудани заминњои бекорхобида оѓоз гардид. Танњо дар соли 1948-ум дар вилоят 2 
њазор гектар замини нав ба истифода дода шуд, ки аз ин њисоб 900 га дар ноњияи 
Фархор, 463 га дар ноњияи Колхозобод ва 248 га дар ноњияи Кўлоб буда, барои обѐрї 
пешбинї шуда буданд [2, с.98].  
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Дар солњои 60-70-ум барои инкишофи хољагии халќи Љумњурии Тољикистон 
шароити хуб муњайѐ гардид. Пленуми мартии (соли 1965) КМ ЊК(б) Иттињоди Шўравї 
роњњои асосии сиѐсати минбаъдаи аграриро чунин муайян кард [25]:  

- ба вуљуд овардан ва такмил додани системаи муносибатњои иќтисодие, ки 
манфиати пурзўри колхозу совхозњо, тамоми хољагии ќишлоќро таъмин мекунад: 

- мењнаткашон дар бобати зиѐд кардани мањсулоти хољагии ќишлоќ, бењтар 
намудани сифати он ва баланд бардоштани њосилнокии мењнат;  

- баланд бардоштани маданияти зироаткорї, чорводорї ва ѓайра;  
- ба амал баровардани системаи тадбирњои сотсиалистї, ки ба тадриљан ба њам 

наздик шудани шароити зиндагонии ањолии шањру дењот нигаронда шудаанд. 
Барномаи афзоиши босуръати хољагии ќишлоќ, ки Пленуми мартї муайян 

кардааст, дар ќарорњои пленумњои минбаъдаи КМ ЊКИШ, съездњои 23 (соли 1966), 24 
(1971) ва 25-уми (1976) њизб тартиб дода шуда буд.  

Бинобар ин, дар љумњурї истењсоли пахта ва дигар намуди мањсулоти 
кишоварзї дар он давр бо ду роњ афзун мегардид. Якум, бо роњи васеъ намудани 
майдонњои кишт, дар натиљаи аз худ намудани заминњои нав, ва дуюм, дар натиљаи 
истифодаи босамари техника ва нурињои минералї баланд бардоштани њосилнокии 
майдонњои кишт. Мањз дар њамин давр дар љумњурии камзамини мо ќариб 600 њазор га 
заминњои обѐришаванда, аз њисоби ботлоќзорњою дашту теппањо зиѐд шуданд [13, с. 
478].  

Солњои 1960 - 1961 дар майдонњои пахтазори љумњурї 400 адад мошинњои 
пахтачин кор мекарданд. Танњо солњои 1962-1963 кишоварзони љумњурї 5367 адад 
трактор, 1087 адад комбайнњои ѓалладарав, 8794 адад мошинњои боркашу пахтачин ва 
ѓайрањоро гирифтанд. Аввали солњои 70-ум бошад, кишоварзони љумњурї, ба тарзи 
умумї, соњиби 15213 адад трактор, 8084 адад мошинњои боркаш, 8280 адад плуг, 845 
адад комбайнњои ѓалладарав, 1281 адад мошинњои пахтачин ва ѓайрањо буданд [13, с. 
480-481]. Дар натиља истењсоли мањсулоти хољагии ќишлоќи љумњурї низ афзуд. 

Чунончи, агар соли 1950 - 288,7 њазор тонна пахта истењсол шуда бошад, пас 
соли 1961 - 483,6 њазор тонна, соли 1970 - 726,6 њазор тонна ва нињоят соли 1980 - аз 1 
миллион тонна њам гузашт. Аммо соли 1981 - 929,4 њазор тонна ва соли 1985 - 935,0 
њазор тонна пахта истењсол карда шуд [13, с. 481].  

Аз њамаи муваффаќиятњои сатњи љумњуриявї дар соњаи кишоварзї бадастомада, 
сањми мењнаткашони вилояти Кўлоб низ кам набуд.  

Яке аз соњањои тараќќикардаи хољагии ќишлоќи вилоят пахтакорї буд. 
Колхозчиѐн ва механизаторон дар роњи баланд бардоштани њосилнокии пахта дар 
охири солњои 60-ум ва ибтидои солњои 70-уми асри ХХ ба муваффаќиятњои калон ноил 
гардиданд. Масалан, колхози ба номи Шаталови ноњияи Кўлоб соли 1966 аз њар гектар 
37,5 сентнерї њосили пахта гирифтанд, ки ин дар сатњи вилоят нисбат ба дигар 
хољагињои пахтакор њосили рекордї буд. Њамчунин, дар панҷсолаи њаштум (солњои 
1966-1970) дањҳо бригадањои пахтакор аз ҳар гектар то 40 сентнерї њосили пахта ба даст 
оварданд [4, с. 22-23]. Лозим ба зикр аст, дар охири солњои 50-ум низ дар байни 
хољагињои пахтакори љумњурї, њосили хољагињои пахтакори вилояти Кўлоб низ 
назаррас буд, зеро яке аз колхозњои калонтарини љумњурї ба номи Ленини ноњияи Арал 
(њоло н. Восеъ), ки дар ин давра ба он Ќањрамони Мењнати Сотсиалистї Мањмадалиев 
Миралї сардори мекард, ба њисоби миѐна аз њар гектари майдони 2,5 њазор гектар 40-
сентнерї њосили пахтаи навъи советї мерўѐниданд [22, с.98]. 

Мунтазам, барои баланд бардоштани њосилнокии зироатњои ба давлат фурухта 
мешудагї муваффаќиятњои калон ба даст оварда шуд. Чунончи, дар колхозњои 
пахтакори ноњияи Кўлоб дар солњои 1966-1970 истењсоли умумии пахта 88,165 тоннаро 
ташкил кард, ки нисбат ба наќшаи пешбинишуда зиѐд буд. Бо шарофати мењнати 
шуљоатмандонаи колхозчиѐни ноњияи Кўлоб соли 1970 ноњия наќшаи ба давлат 
фурухтани пахтаро пеш аз муњлат иљро намуда, дар сатњи љумњурї дар љойи дуюм 
ќарор гирифт. Ноњия дар ин сол ба давлат 19,251 тонна пахта ба давлат фурўхт, ки ин 
назар ба наќша 4 251 тонна зиѐд буд [4, с.24].  
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Дар колхози ба номи Ленини ноњияи Данѓара истењсоли пахта низ бењтар ба роњ 
монда шуда, аз 261 тоннаи соли 1966 дар соли 1970 ба 200 тонна расид 1, с.73].  

Дар ин баробар, муваффаќиятњои пай дар пай дар соњаи пахтакорї дар солњои 
1973-1974 низ назаррас буд. Чунончї, соли 1973 пахтакорони колхози «Ленинград» ба 
давлат 6157 тонна пахта супориданд, ки ин нисбат ба наќшаи пешбинишуда 617 тонна 
пахта зиѐд буд. Ин муваффаќиятњои колхозчиѐнро давлат ва њукумат ба назар гирифта, 
як ќатор роњбарони колхозро ба мукофотњои давлатї ќадрдонї намуданд. Аз љумла, 
сардори бригадаи пахтакорї Куганов Љаббор ба ордени «Ленин», сардори бригадаи 
пахтакорї Мустонов Сафар ба ордени «Револютсияи Октябр», саринженери колхоз 
Блажнов Семѐн ба ордени «Байраќи Сурхи Мењнат» мукофотонида шуданд [18]. 

Дар маљмуъ, соли 1973 мењнаткашони ноњияи Кўлоб уњдадорињои худро 
барзиѐд иљро карда, ба давлат зиѐда аз 20270 тонна пахта фурўхтанд. Дар ноњия аз њар 
гектар ба њисоби миѐна 37,2 сентнерї њосили пахта ѓундоштанд. Дар умум пахтакорони 
33 бригада аз њар гектар ба њисоби миѐна 37,6 - 46,9 сентнерї пахта љамъоварї намуда, 
наќшаи ба зиммаашон бударо барзиѐд иљро намуданд [17]. Аммо дар соли 1973 
новобаста аз он, ки наќшаи пахтасупорї аз тарафи колхозњои Данѓара иљро нагардид, 
аммо колхози ба номи Ленини ноњияи мазкур 210 тонна пахта истењсол намуд, ки 
нисбати наќша 10 тонна зиѐд пахта истењсол намуданд [1, с.73]. 

Мењнаткашони вилоят дар давраи кори байни ќаторњои пахта ба масъалаи обу 
ѓизодињї ањамияти љиддї дода, дар мубориза бар зидди њашароти зараррасон аз њама 
воситањо самаранок истифода мебурданд. Маъракаи чидану ба давлат супоридани 
пахта дар соли 1974 яке аз корњои асосї ва муњими хољагидорони вилоят буд. Дар ин 
ваќт пахтакорони вилоят дар иљрои вазифаи худ масъулияти зиѐд њис карда, ба талаф 
додани њосил роњ намедоданд. Масалан, пахтакорони колхози ба номи Шаталови 
ноњияи Кўлоб то 5-уми январи соли 1974 ба давлат ба љойи 3340 тонна, зиѐда аз 4127 
тонна пахта супоридаанд, ки ин аз њар гектар ба њисоби миѐна 42,6 сентнерро ташкил 
медод [16]. 

Дар баробари инкишофи соњаи пахтакорї дар вилоят ба инкишофи чорводорї 
низ диќќати љиддї дода мешуд. Масалан, соли 1973 барои чорводорони совхози 
«Муъминобод-1»-и вилоят соли комѐбиҳои бузург гардид. Чорводорони боғайрати 
совхози мазкур баҳри иҷрои қарорҳои съезди XXIV ЊК(б) Иттињоди Шўравї ва съезди 
XVII ЊК(б) Тољикистон устуворона мубориза бурда, дар кори баланд бардоштани 
маҳсулнокии чорво ва аз њисоби наслгирї зиѐд намудани саршумори он 
муваффақиятҳои љолиби диќќат, ба даст оварданд. Ба нуктаҳои маҳсулотқабулкунї ба 
љои 5552 сентнер, 0930 сентнер шир супурданд, ки иљрои наќшаи солонаи ширсупориро 
125 % таъмин намуданд. Чорводорони ин совхоз аз ҳар сад сар модагов 78 сарї насл 
(гўсола) гирифтанд, ки ин нисбат ба соли 1972 аз ҳар сад сар модагов 11 сарї зиѐд 
мебошад [5]. Инчунин чорводорони колхози ба номи Жданови н. Кўлоб ба давлат ба 
ҷойи 420 сентнер 546 сентнер гўшт, ба ҷои 2400 сентнер, 2535 сентнер шир супурда, соли 
1973-ро бомуваффақият ҷамъбаст карданд. Говҷўшҳо Улхон Каримова, Қарасоч 
Гулмадова, Сангимоҳ Нурмадова ва бисѐр дигарон дар кори равнаќ додани соњаи 
чорводории колхоз сањми боризи худро гузоштаанд [20]. Дар натиљаи мењнати 
софдилона чорводорони колхози ба номи Жданов дар мусобиқаи љумњуриявии 
чорводорон ѓолиб омада, бо Байрақи Сурхи КМ ЊК Тољикистон, Шўрои Вазирони 

ЉШС Тоҷикистон, Шўрои љумњуриявии иттифоќњои касабаи Тољикистон ва мукофоти 
пулї ба маблағи 1,5 ҳазор сўм сазовор гардид [15]. 

Гўсфандпарварї яке аз соњањои асосии хољагињои чорвопарварии вилоят дар ин 
давра ба њисоб мерафт. Роҳбарон ва мутахассисони ба тараққї додани нн соҳаи муњим 
диққати калон дода, онро ба яке аз соҳаҳои сердаромад табдил дода буданд. Соли 1973 
гўсфандпарварони совхози «Муъминобод-2» наќшаи пашмтарошии гўсфандонро 
100,6% иҷро карда, вазни зиндаи чорвои ба гўшт супоридашударо нисбат ба соли 1972, 
6 киллограм зиѐд намуданд. Чўпонҳои ботаҷриба Зубайд Каримов, Хол Назаров ва 
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Қурбонназар Ѓоибов бошанд, аз ҳар сад сар гўсфанди наслдењ 95-99 сари насл (барра) 
гирифтанд [14]. 

Умуман, дар вилоят то январи соли 1978 - 34 колхози пахтакорї ва 31 совхоз (3 
совхози пахтакорї) мавҷуд буд. Вилояти Кўлоб соли 1979 ба давлат 30679,4 тонна 
ғалла, 141189 тонна пахта (аз ҷумла 3428 тонна пахтаи маҳиннах), 4669 тонна картошка, 
11144 тонна сабзавот, 4568 тонна зироати полизї, 8370 тонна мева, 16606,5 тонна гўшти 
гову парранда, 35893 тонна шир, 10760 ҳазор дона тухм, 1015,3 сентнер пашм, 39059 
дона пўсти қароқулї фурўхт. Дар колхозу совхозҳои вилоят то 1 январи соли 1978 - 5647 
трактор, 410 комбайн, 2856 мошини боркаш ва 526 мошини пахтачин буд. Вилояти 
Кўлоб яке аз вилоятњои калони чорводории љумњурї буд. Хоҷагиҳои вилоят то 1 январи 
1980 - 149138 cap гов (аз ҷумла 36257 cap модагов), 9933 cap хук, 324,04 cap бузу гўсфанд 
доштанд. Кирмакпарварї дар тамоми ноњияҳои вилоят тараққї карда буд, ки дар 
натиља, вилоят соли 1980 ба давлат 481 тонна пилла фурўхт [24]. 

Хулоса, дар натиљаи тањќиќи масъала муайян гардид, ки таърихи давраи 
мазкури минтаќаи Кўлоб њоло низ ба ќадри зарурї омўхта нашуда, ба тањќиќоти 
маќсаднок ниѐз дорад. Дар рафти тањќиќи вазъи соњаи кишоварзии вилоят дар 
солњои 1950-1970 маълум гардид, ки ҳолати коркарди саҳро-замини кишт дар 
ибтидои солҳои 50-70-ум дар ҳолати қаноатбахш қарор дошт: технологияи 
кишоварзї такмил ѐфт, ҳосили умумї боло рафт. Дар натиља деҳқонони колхозњои 
вилояти Кўлоб дар ташкили базаи пурқуввати истеҳсолоти кишоварзї, ки дар давраи 
мазкур аҳамияти бузург дошт, саҳми назаррас гузоштанд. Зеро, дар ҳар марҳила 
рушди кишвар ва қудрати иқтисодии он асосан аз амнияти озуқаворї муайян карда 
мешавад. ЉШС Тољикистон, ки чунин таҷрибаи таърихї дошт, дар давраи мазкур 
корнамоии бузурге ба амал оварданд. Аз ин рў, имрўз, барои пешбурди сиѐсати 
созандаи аграрии ба манфиатҳои Љумњурии Тољикистон мувофиқ, дарки амиқи 
таърихї ва дарсҳои ибратомўзи гузашта муҳим аст.  
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ВАЗЪИ РУШДИ КИШОВАРЗЇ ВА СОЊАЊОИ ОН ДАР ВИЛОЯТИ КЎЛОБИ 
ЉШС ТОЉИКИСТОН (СОЛЊОИ 50-70 – УМИ АСРИ ХХ) 

Муаллиф дар маќола ба тањќиќи яке аз сањифањои таърихии кам омўхташудаи 
вазъи рушди кишоварзї ва соњањои он дар вилояти Кўлоби ЉШС Тољикистон (солњои 
50-70 – уми асри ХХ) даст зада, дар натиљаи тањќиќот вазъи рушди кишоварзї ва 
соњањои он дар вилояти Кўлобро дар солњои 50-70 – уми асри ХХ муайян намудааст. 

Муаллиф ќайд менамояд, ки халќи тољик, аз љумла сокинони вилояти Кўлоб аз 
замонњои ќадим ба кишоварзї машѓул буданд. Табиати кишвар ва минтаќа хусусан обу 
њаво, офтоби пурсаховати он имконият медињад, ки дењќонон ба зироаткорї, боѓу 
токпарварї ва чорводорию кирмакпарварї машѓул шаванд. Дар замони собиќ 
Иттињоди Шўравї ба рушди кишоварзї диќќати хосе дода шуда, бањри босуръат 
ривољу равнаќ ѐфтани он тадбирњои зиѐде андешида мешуд. Рушди соњаи кишоварзии 
љумњурї низ тавассути наќшањои љомеаи сотсиалистї, яъне сохтмони колхозї ба роњ 
монда мешуд.  

Дар натиљаи тањќиќи масъала муаллиф муайян кардааст, ки таърихи давраи 
мазкури минтаќаи Кўлоб њоло низ ба ќадри зарурї омўхта нашуда, ба тањќиќоти 
маќсаднок ниѐз дорад. Дар рафти тањќиќи вазъи соњаи кишоварзии вилоят дар солњои 
1950-1970 маълум гардид, ки ҳолати коркарди саҳро-замини кишт дар ибтидои солҳои 
50-70-ум дар ҳолати қаноатбахш қарор дошт: технологияи кишоварзї такмил ѐфт, 
ҳосили умумї боло рафт. Дар натиља деҳқонони колхозњои вилояти Кўлоб дар ташкили 
базаи пурқуввати истеҳсолоти кишоварзї, ки дар давраи мазкур аҳамияти бузург дошт, 
саҳми назаррас гузоштанд.  

Калидвожањо: ЉШС Тољикистон, вилояти Кўлоб, хољагии дењот, пахта, чорво, 
дењќон, истењсол, замин, вазъ, коркард. 
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СОСТОЯНИЕ РАЗВИТИЯ СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА И ЕГО ОТРАСЛЕЙ В 

КУЛЯБСКОЙ ОБЛАСТИ ТАДЖИКСКОЙ ССР (50-Х И 70-Х ГГ. ХХ ВЕКА) 
В статье автор приступил к исследованию одной из малоизученных 

исторических страниц развития сельского хозяйства и его отраслей в Кулябской 
области Таджикской ССР (50-70-е годы ХХ века). 

Автор отмечает, что таджикский народ, в том числе жители Кулябской области, 
издревле занимались земледелием. Природа страны и края, особенно погода, ее щедрое 
солнце, позволяют земледельцам заниматься земледелием, садоводством, 
виноградством, животноводством и червоводством. Во времена бывшего Советского 
Союза особое внимание уделялось развитию сельского хозяйства, и было принято 
много мер для его быстрого развития. Развитие аграрного сектора республики также 
осуществлялось за счет планов социалистического общества, т. е. строительства 
колхозов. 

В результате изучения вопроса автор определил, что история этого периода 
Кулябского области до сих пор не изучена в необходимой степени и нуждается в 
целенаправленном изучении. При обследовании агропромышленного комплекса 
области в 1950-1970-е годы было установлено, что состояние возделывания посевных 
площадей в начале 50-70-х годов находилось в удовлетворительном состоянии: 
улучшалась агротехника, валовая урожайность вырос. В результате колхозники 
Кулябского область внесли весомый вклад в создание мощной базы 
сельскохозяйственного производства, что имело большое значение в этот период. 

Ключевые слова: Таджикская ССР, Кулябский област, сельское хозяйство, 
хлопок, животноводство, фермер, производство, земля, ситуация, переработка. 

 
THE STATE OF DEVELOPMENT OF AGRICULTURE AND ITS SECTORS IN THE 

KULOB REGION OF THE TAJIK SSR (50'S AND 70'S OF THE XX CENTURY) 
In the article, the author began to study one of the little-studied historical pages of the 

development of agriculture and its industries in the Kulyab region of the Tajik SSR (50-70s of 
the XX century). 

The author notes that the Tajik people, including the inhabitants of the Kulyab 
region, have been engaged in agriculture since ancient times. The nature of the country and 
the region, especially the weather, its generous sun, allow farmers to engage in agriculture, 
horticulture, viticulture, animal husbandry and worm breeding. During the former Soviet 
Union, special attention was paid to the development of agriculture, and many measures were 
taken for its rapid development. The development of the agrarian sector of the republic was 
also carried out at the expense of the plans of a socialist society, i.e., the construction of 
collective farms. 

As a result of studying the issue, the author determined that the history of this period 
of the Kulyab region has not yet been studied to the required extent and needs to be 
purposefully studied. When examining the agro-industrial complex of the region in the 1950-
1970s, it was found that the state of cultivation of sown areas in the early 50-70s was in a 
satisfactory condition: agricultural technology improved, gross productivity increased. As a 
result, the collective farmers of the Kulyab region made a significant contribution to the 
creation of a powerful base for agricultural production, which was of great importance during 
this period. 

Key words: Tajik SSR, Kulyab region, agriculture, cotton, animal husbandry, farmer, 
production, land, situation, processing. 
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ОМОДАСОЗИИ ДУХТАРОН ДАР ЊУНАРЊОИ АНЪАНАВИИ ТОЉИКИИ 
ЗАНОНА ЊАМЧУН ПАДИДАИ МЕТОДОЛОГИЯИ МУОСИР 

 
Фаризаи Д., ассистент 

 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Анъанаҳо – ин падидаи ҳаѐти маънавии љомеа, унсури муҳимтарини шуури 

љамъиятї ва иљтимої мебошанд, ки ҳикмати наслҳо дар онҳо мутамарказ шудааст. 
Дар луғати тафсирии С.И. Ожегов мехонем: «Анъана чизест, ки аз як насл ба 

насли дигар мегузарад ва он аз наслҳои гузашта ба мерос мондааст» [7, с. 807]. Дар 
луғати зери таҳрири С.Я. Левита анъанаҳо ҳамчун «мероси иљтимої ва фарҳангї, ки аз 
насл ба насл интиќол ѐфта, љомеаҳо ва гурўҳҳои иљтимоии муайян дар муддати тўлонї 
боз тавлид мешавад. Анъанаҳо объектҳои мероси иљтимоию фарҳангї (арзишҳои моддї 
ва маънавї); равандҳои мероси иљтимоию фарҳангї ва усулҳои ин меросгириро дар бар 
мегиранд» [8, с. 180]. 

Анъанаҳо дар соҳаи санъати халќї љузъи људонопазири фарҳанги умумиинсонї 
маҳсуб ѐфта, бо таќозои замон тағйир меѐбанд. Ба насли баъдї танҳо он анъанаҳое 
интиќол дода мешаванд, ки ҳаѐтї, пешрафта буда, ба рушди минбаъдаи љомеа мусоидат 
менамоянд. «Анъанаҳо як навъи муҳаррики пешрафти фарҳанг, он хусусиятҳои 
органикии љанбаҳои мухталифи фаъолияти ҳаѐтї мебошанд, ки аз љониби наслҳо 
ҳамчун беҳтарин, маъмултарин, одитарин интихоб, ҳифз ва инкишоф дода мешаванд» 
[9, с. 98]. Ба аќидаи М.А. Некрасова, асоси анъана «муносибати дуруст ба мероси миллї 
мебошад. Мерос - ин тамоми санъати гузашта аст. Ба анъана ҳамаи он чизҳое интиќол 
меѐбанд, ки арзиши пойдор доранд. Ин таљрибаи мардум аст, чизест, ки дар замони 
муосир ќодир аст ба тарзи нав дар давраи муосир зиндагї кунад» [10, с. 36]. 

Анъана мафҳуми хеле мураккаб аст. Анъанаҳо ҳамаи падидаҳои ҳаѐт, маишат, 
истеҳсолот, иќтисодиѐт, фарҳанг, санъатро фаро гирифта, дар ҳар як соҳа дорои 
хусусиятҳои хоси худ дар мазмун ва зуҳурот мебошанд. 

Аз љумлаи ҳама анъанаҳо, ки аз насл ба насл интиќол меѐбанд, 
муҳимтаринашон педагогї мебошанд, зеро вазифаи асосии шахс, халќ интиќоли 
таљрибаи ҳаѐт ба насли наврас, таљрибаи таълиму тарбия маҳсуб меѐбад. К Д. 
Ушинский мегўяд: «Таълим ва тарбия дар байни мардум дар тўли ҳамин ќадар асрҳо 
вуљуд доранд, ки худи халќ бо он таваллуд шуда, бо он ба воя расида, дар худ тамоми 
таърих, ҳамаи хислатҳои беҳтарини педагоги бузурги халќиро инъикос кардаанд» [11, с. 
167] мебошад. Ў ғояи халќиятро дар тарбия, ки наслҳои гузашта ва ояндаро бо ҳам 
мепайвандад, пешниҳод кард. К Д. Ушинский чунин мешуморад, ки ҳар як халќ 
«низоми махсуси миллии тарбияи худ, маќсади махсуси худ ва воситаҳои махсуси худро 
барои ноил шудан ба ин маќсад дорад» [11, с. 168]. Ҳар як халќ мекўшад, ки ба оянда 
боигарии арзишмандтарини маънавї –ҳикмати тўли садсолаҳо андўхташударо расонад. 

Маълум аст, ки рисолати таҳсилот ташаккули шаҳрванди хушахлоќ, бозеҳн, аз 
љиҳати маънавї ва љисмонї рушдѐфта, меҳнатдўст, ќобили худрушддиҳї ва эљодкорї, 
ки сарзамин ва Ватани худро дўст медорад, маҳсуб меѐбад. Таърихи халќ, ки 
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муносибатҳои одамон, рўйдодҳои муҳимтарин дар ҳаѐти наслҳои том, арзишҳои 
маънавиро, ки дар байни онҳо арзишҳои тарбия асосї мебошанд, фаро гирифтааст, 

бояд ба мавзуи таваљљуҳи даќиќи таҳсилоти муосир табдил ѐбад. Дар ин бобат 
суханони академик Г.Н. Волков махсусан аҳамият пайдо мекунанд, ки гуфтааст: «Бе 
хотира (таърихї) анъанаҳо вуљуд надоранд, бе анъанаҳо фарҳанг вуљуд надорад, бе 
фарҳанг тарбия вуљуд надорад, бе тарбия маънавиѐт вуљуд надорад, бе маънавиѐт 
шахсият вуљуд надорад, бе шахсият халќ (шахсияти таърихї) вуљуд надорад» [3, с. 30], 
ки формулаи тиллоии педагогикаи халќї мебошанд. 

Дар Консепсияи миллии тарбия дар Љумҳурии Тољикистон ба сифати яке аз 
самтҳои калидии рушд нав кардани таҳсилоти касбї дарљ гардидааст. Талаботи 
тағйирѐфтаи иќтисодиѐт ва соҳаи иљтимої, бозори меҳнат ва инчунин эҳтиѐљоти ояндаи 
рушди онҳо тағйироти сифатиро дар таҳсилоти касбї таќозо мекунанд. Мавќеи 
махсусро дар чунин омодасозї муассисаи таҳсилоти умумї ишғол мекунад. Аз ин љо 
талаботҳои дахлдор ба омодасозии духтарон низ афзоиш меѐбанд. 

Фанни «Технология» дар муассисаи таҳсилоти миѐнаи умумии тољикї соли 1993 
пайдо шудааст. Пайдоиши он бо зарурати баланд бардоштани самаранокии тарбия ва 
таълими меҳнат вобаста буд. Ба гузарондани омодасозии умумї - меҳнатии хонандагон 
дар Ќонуни Љумҳурии Тољикистон «Дар бораи маориф», дар банди 2-юми моддаи 9–и 
он гуфта шудааст «.... барномаҳои таҳсилотї ба ҳалли вазифаҳои ташаккули фарҳанги 
умумии шахсият, мутобиќ кардани он ба ҳаѐт, дар љомеа фароҳам овардани замина 
барои интихоби бошуурона ва аз худ кардани касб нигаронида шудаанд» [15, с. 11]. 
Воридкунии соҳаи нави таҳсилотии «Технология», ки таълими меҳнатро иваз мекард, 
ба наќшаи таълимии муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумї ҳам дар Тољикистон, ҳам 
дар хориљи кишвар ба яке аз падидаҳои назаррас табдил ѐфт. «Технология» дар 
муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумии Британияи Кабир, Фаронса, Олмон, ИМА, 
Исроил ва дигар кишварҳо, ки технологияҳои баландро эљод ва истифода мекунанд, бо 
тартиби ҳатмї омўзонида мешавад. Дар Британияи Кабир фанни «Дизайн ва 
технология» ба шумули яке аз панљ фанҳои ҳатмї дохил шуда, аз љониби ҳамаи 
хонандагони синнашон аз 5 то 6 сола дарс дода мешавад. Мављудияти фанни 
«Технология» дар барномаи таълимии муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумї аз љониби 

саноат ва тиљорати кишварҳо фаъолона дастгирї карда мешавад, зеро ин фан ба 
кўдакон таълим медиҳад, ки вазифаҳои ҳаѐтан муҳимро дар раванди таҳияи лоиҳаҳо 
ҳал кунанд ва ба ин васила онҳоро ба фаъолияти эљодии меҳнатї омода месозанд. 

Соҳаи таҳсилотии «Технология» љузъи ҳатмии таҳсилоти миѐнаи умумї маҳсуб 
ѐфта, хонандагонро бо маљмуи зарурии мафҳумҳо, донишу малакаҳои техникї ва 
технологї, ки бе онҳо ташаккули ҳамаљонибаи шахсият, иљтимоишавии он, ҳифз ва 
эҳѐи анъанаҳои беҳтарини фарҳанги халќї, пешрафти иќтисодї ва иљтимої 
имконнопазиранд, таъмин менамояд.  

Истилоҳи «технология» - ро мавриди баррасї ќарор медиҳем. Калимаи 
«технология» аз ду калимаи юнонї иборат аст: techne- «ќобилият», «санъат», «маҳорат» 
ва logos - «таълимот», «илм»; таҳтуллафзї–илм дар бораи ҳунармандї мебошад. 

Дар луғатномаи С.И. Ожегова ва Н.Ю. Шведова технология ҳамчун «маљмуи 
методҳо ва равандҳои истеҳсолї дар соҳаи муайяни истеҳсолот, инчунин тавсифи илмии 
тарзҳои истеҳсолот» таъриф шудааст [7, с. 797]. Дар дигар луғатномаи тафсирї 
«технология» ҳамчун «маљмуи илмҳо, маълумот дар бораи усулҳои коркарди ин ѐ он 
ашѐи хом ва фабрика ба маҳсулоти тайѐр; маљмуи равандҳои чунин коркард» шарҳ дода 
мешавад [11, с. 703]. 

В.Д. Симоненко ба ташкил ва гузаронидани таҳќиќот оид ба масъалаҳои 
таҳсилоти технологии љавонони донишљў барои омодасозии омўзгорони технология 
диќќати зиѐд медиҳад. Олим ќайд мекунад, ки дар марҳилаи ҳозира «на танҳо 
соҳибкасб, балки субъекти фаъолияти ҳаѐтии шахсии худро тарбия кардан лозим аст. 
Тағйироти босуръати технологияҳо ва касбҳо ба он оварда мерасонанд, ки шахс бояд 
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якчанд маротиба касбро иваз кунад, бинобар ин ў бояд заминаи васеи технологї дошта, 
шиори «Дониш барои ҳаѐт» бо насби «Дониш дар тамоми ҳаѐт» иваз карда шавад. [13, 
с. 30]. 

Ба муҳиммияти тавсеаи доираи назари умумифарҳангї дар таҳсилоти технологї 
дар корҳои: П.Р. Атутов, И.Я. Лернер, Р.В. Матяш, М.Б. Павлова, Љ. Питт, В.Д. 
Симоненко, Ю.Л. Хотунтсев ва дигарон таваљљуҳ зоҳир карда шудааст. Дар онҳо 
наќши бунѐдии принсипҳои тамомият ва ҳамбастагї, тамоюл ва иттилоотнокии 
арзишї, мувофиќати фарҳангї ва мувофиќати табиатї, тамоюли амалї таъкид карда 
мешавад. Мувофиќи ин принсипҳо, дар омодасозии омўзгори технология ҳунарҳои 
мардумии анъанавї бояд мавќеи бартариро ишғол кунанд, зеро маҳз онҳо вижагиҳои 
фанни «Технология»-ро муайян карда, ба онҳо дар ҳифз, барќарорсозї ва интиќоли 
анъанаҳои фарҳангии мардумї тавассути дарки пояҳои санъати халќї, ба хонандагон 
додани донишҳои назариявї ва маҳорату малакаҳои амалї дар соҳаи ҳунарҳои халќї 
наќши махсус људо карда мешавад. 

Барои омўзгорони фанни технология «Технология» - ин фанни асосии таълимии 
муассисаи таҳсилоти миѐнаи умумї маҳсуб меѐбад, ки ба омодасозии хонандагон ба 

ҳаѐти мустаќилона дар шароити иќтисоди бозорї ва мутобиќшавї ба шароити муосир 
равона шудааст. Дар фаъолияти амалї омўзгори технологї раванди таълими 
технологияро мувофиќи наќшаи таълимї, барномаи таҳсилотї (бахшҳо, мавзуъҳо) 
амалї менамояд. Дар баробари вазифаҳое, ки дар барномаи таълимии фанни 
«Технология» муайян карда шудааст, омўзгор ба хонандагон дар бораи арзишҳои 
маънавї, ахлоќии таҳиякардаи инсоният ва анъанаҳои халќи худ таълим дода, 
фаъолияти мустаќилона ва беруназсинфии хонандагонро ташкил карда, роҳнамоии 
касбиро мегузаронад. Муваффаќияти таҳсилоти технологии хонандагон аз сатҳи 
омодагии омўзгор ба татбиќи усулҳои нави таълим вобаста мебошад. 

Тавре Л.В. Кузнецова ќайд мекунад, моҳияти таҳсилот–ин интиќоли арзишҳои 
фарҳангї ба насли наврас мебошад. «... Тавассути механизми психологї одамон 
эътиќод, донишҳо, рамзҳо, инчунин меъѐрҳо, арзишҳо ва ќоидаҳои гузаштаро, ки дар 
оила, љомеа ва дигар шаклҳои гурўҳї ҳифз, тафсир, истифода ва интиќол дода 
мешаванд, ба мерос мегиранд. Ҳар он чизе, ки аз гузашта ба мо расида, дар раванди бо 

ҳам робитадоштаи афзояндаи таърихї интиќол меѐбад, мероси гузаштаро ташкил 
медиҳад» [6, с. 63]. 

Фарҳанги миллї, анъанаҳои халќї воситаи муҳимми педагогї мебошанд, ки 
истифодаи онҳо дар фаъолияти педагогї раванди таълиму тарбияро маќсадноктар 
мегардонад. Таҳсилот бояд ба он мусоидат кунад, то ки, аз як тараф шогирд аз решаҳои 
худ возеҳ, огоҳ бошад ва ба ин васила тавонад љои худро дар олами атрофаш муайян 
кунад ва аз тарафи дигар, ба ў эҳтиром ба фарҳанги халќҳои дигар омўзонида шавад. 
Тарбияи эҳтиром ба фарҳанги худ бояд аз кўдакї сар шавад. Дар ин бора суханони 
Б.М. Неменский аз китоби «Ҳикмати зебої», ки кўдак бояд «... бо тамоми ҳиссиѐташ ба 
дарахти фарҳанги халќаш пайванд карда шавад» [4, с. 198] бамаврид аст. Санъати 
сарзамини ватанї он хонаест, ки аз он кўдак ба роҳҳои санъати љаҳонї мебарояд, 
бинобар ин санъати ватан аз љониби ў бояд шадидан эҳсос карда шавад. Бидуни дарк 
кардани санъати ватанї, шахс гумон аст, ки фарҳанги мардуми дигарро эҳсос карда, 
психологияи шахсии миллати дигарро фаҳмида тавонад. 

Ба ҳама маълум аст, ки ҳунарҳои мардумї як љузъи људонопазири фарҳанги 
мардум мебошанд. Дар миѐни бисѐре аз ҳунарҳо ҳунарҳои анъанавї, яъне аз 
ќадимулайѐм мувофиќи анъанаҳои мављудаи ҳам мардона, ҳам занона маҳфузмонда 
фарќгузорї кардан мумкин аст. Ба намудҳои ҳунарҳои анъанавии занона бофандагї, 
гулдўзї, тўрбофї, љўроббофї ва ғайра мансубанд, ки бо ҳаѐт ва меҳнати зан, бо табиати 
атроф ва шароити иќтисодї алоќамандии зич доранд. Дар онҳо ҳувияти миллї, завќ ва 
тасаввуроти бадеии мардумро дар бораи зебої ва некї инъикос ѐфта, маҳорати иљрои 
онҳо зоҳир мешавад. 
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Дар заминаи таҳќиќоти мо ҳунарҳои анъанавии тољикии занонаро аз нуќтаи 
назари таърихию фарҳангї ва педагогї баррасї кардан зарур аст. 

Асоси санъати халќии занони тољикро гулдўзї, бофандагии наќшдор, дўзандагї 
бо резамуҳра ва тангаҳо, ки ҳатто дар сурати мављуд набудани марказҳои ҳунармандї 
ба сатҳи баланди рушд расидаанд. Дар Тољикистон гулдўзї аз ҳама васеътар паҳн 
шудааст. Бесабаб нест, ки тољикон ватани худро на танҳо «сарзамини сад ҳазор сухан, 
сад ҳазор суруд, балки сад ҳазор гулдўзї» меноманд. Ҳунарҳои анъанавии тољикии 
занона дорои ҳувияти миллї мебошанд, ки бо таърих ва фарҳанги халќ муайян гардида, 
вижагиҳои аврупої-осиѐиро аз худ кардаанд.  

Хусусиятҳои хоси ҳунарҳои анъанавии тољикии занона (гулдўзї, бофандагї, 
дўзандагї (аз резамуҳра ва тангаҳо (ороишоти занона)) аз инҳо иборатанд:  

– аввалан, ҳунарҳои анъанавии тољикии занона бо ҳунарҳои занонаи Осиѐи 
Миѐна бисѐр чизҳои умумї доранд, аз љумла: дар истифодаи мавод ва асбобҳо, наќшу 
нигори ороишї ва гаммаи рангї, дар технологияи истеҳсол ва таъйиноти функсионалии 
маҳсулот, ки бо умумияти таърих ва муҳити табиї, наздикии љаҳонбинии кишоварзї ва 
анъанаҳои фарҳангї тавзеҳ меѐбад; 

– дуввум, сарфи назар аз робитаҳои наздики мутаќобилаи халќи тољик бо 
ўзбекҳо, ќирғизҳо, туркманҳо ва дигар халќҳо, фарҳангҳои ҳунарии онҳо, зери таъсири 
муайяни мутаќобила ќарор гирифта, бо вуљуди ин, хусусиятҳои хоси худро нигоҳ 
медоранд. Таљрибаи бузурги занони ҳунарманди халќї, ки аз насл ба насл мегузарад, 
техникаи хеле баланди иљрои гулдўзии тољикиро эљод кардааст. Бо вуљуди иртиботи 
наздик ва таъсири мутаќобилаи мардумони минтаќа, инчунин шабоҳати гулдўзї дар 
техникаи дўхт ва наќшҳои ороишї, гулдўзии тољикони ќадим аз дигарон фарќ мекунад, 
алахусус: 

– гуногунии дарзҳо.«Фаровонии наќшҳои аслї, ки ба таври гуногун сохта 
шудаанд, истифодаи маводи гуногун барои гулдўзї, боигарии усулҳои техникї, ки дар 
он зиѐда аз 30 дарсҳо шуморида шуда, баъзеи онҳо аз замонҳои ќадим боќї мондаанд, 
иљрои як ќатор маҳсулоти гулдўзишуда бо усулҳои техникии муайяни танҳо ба онҳо хос 
–ҳамаи ин аз мураккабии фавќулоддаи фарҳанг, ки ин санъатро ба вуљуд овардааст, 
гувоҳї медиҳад» [5, с. 42]; 

– истифодаи ќариб ҳама намудҳои ороишҳо: геометрї, растанї. антропоморфї 
(тасвири љисмҳои одамї), зооморфї (тасвири ҳайвонот), орнитоморфї (бо 
паррандагон). Дар гулдўзиҳо танҳо наќшҳои «моҳї» мављуд набуданд. Аз љумлаи 
шаклҳои геометрї одатан вариатсияҳои салиб (салиби уреб) ва ромб (мураббаъ) љой 
доштанд. Наќшҳои ороиши геометрї ба алоќамандї бо ҳаќиќати воќеї нишон 
медиҳанд, ки бо номҳои намунаҳо: кавакал (мурғобї), яѐпеш (шапалак), дирла (гули 
марљон), нухрат (пул), аяка (гўшвораҳо) ва ғайра тасдиќ мешавад; 

– омезиши хоси рангҳои «гарм» ва «сард»; 
–Хусусияти хоси гулдўзиҳои тољикї аз он иборат аст, ки тамоми дарзҳо ба 

истиснои дарзи «тамбур» дар сурпанҳо, куртаҳо ва пешдоманҳо ба усули ҳисобкунии 
дўзандагї дахл дорад. Ин ба сохтори худи матоъ алоќаманд аст, зеро андозаи дўхт ба 
таври ќатъї мувофиќи ҳисоби риштаҳои пуд ва асос сурат мегирад. 

Ҳамин тариќ, дар тўли таърихи садсола халќи тољик дар санъати ороишї-амалї 
услуби равшан ва фарќкунандаи худро таҳия кардааст. Ғояҳои зебоишиносии халќ, 
муносибати он ба табиат ва ҳаѐти љомеа, расму анъанаҳо инъикоси худро дар ҳунарҳои 
анъанавии занона (гулдўзї, бофандагї, дўзандагї бо резамуҳраҳо ва тангаҳо) ѐфтаанд, 
ки бо костюми халќї, маҳсулоти гуногуни нассољї ва армуғонҳои миллї муаррифї 
шудаанд. 

Имрўзҳо ҳунарҳои анъанавии тољикии занона давраи навро аз сар гузаронида, 
дар низоми таҳсилоти умумї, кор бо кўдакони синну соли томактабї ва мактабї, 
таҳсилоти касбии технологї дар омодасозии омўзгорони технологї мавриди бозхост 
ќарор гирифтаанд. Ќудрати љалбкунандаи онҳо аз зебої, маќсаднокї, дар ягонагии 
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принсипҳои ахлоќї ва зебоишиносї ташкил ѐфтааст. Воридкунии онҳо ба раванди 
таҳсилотї пайванди људонашавандаи анъанаҳоро бо шаклҳои муосири мављудияти 

онҳо, болоравии маънавии шахсият ба идеалҳои халќии зебоишиносї таъмин 
менамояд. 

Дар заминаи таҳќиќоти худ нуќтаҳои асосии таълим ва тарбияи кўдакони 
тољикро тавассути ҳунарҳои анъанавии тољикии занона мавриди баррасї ќарор 
медиҳем. 

Таълими меҳнатї таљрибаи аз ҳама муҳимми тарбияи мардумї мебошад, ки бо 
мурури замон озмуда шудааст. Барои ҳар як миллат он беҳамтост, барои баъзеҳо 
воситаҳои он тарбияи меҳнатї метавонист кишоварзї, барои дигарон - чорводорї, 
барои сеюмиҳо - коркарди маводҳои гуногун бошад, аммо ҳадафи ҳама яксон-ба ҳаѐт 
омода кардани кўдакон мебошад, ба шумор мерафт. Ташаккули насли љавон, 
омодасозии онҳо ба зиндагї дар байни мардум дар раванди фаъолияти меҳнатї амалї 
карда шуд. Дар миѐни мардум ҳамеша шуморида мешуд, ки меҳнат – ин асоси 
мављудияти шахс ва љомеа буда, меҳнатдўстї – меъѐри камолоти маънавї ва шаъну 
шарафи ҳар як шахс ба шумор мерафт.  

Муҳақќиқи этнопедагогикаи рус, академик Г.Н. Волков чунин мешуморад: 
«Тарбия дар меҳнат масъалаи асосии педагогикаи ҳама халќҳо, ватандўстї бошад-
ғамхории асосии тарбия мебошад. Тарбияи меҳнатї тољи тамоми низоми тарбияи халќї 
маҳсуб меѐбад. Берун аз кор тарбияи зебоишиносї, љисмонї ва ахлоќї вуљуд надорад, 
бе меҳнат тарбияи пурарзиш низ вуљуд надорад. Меҳнат ибтидои таълимот дар маънои 
ҳаќиќии ин калима буда, меҳнатдўстї натиљаи ниҳоии тарбия ва натиљаи ташаккули 
насли наврас мебошад» [3, с. 26]. 

Дар бисѐр вазъиятҳои ҳаѐтї наќши зан нисбат ба наќши мардон 
масъулиятноктар ба шумор мерафт. Ба ин духтаронро пешакї омода мекарданд. 
Ресидан ва бофтанро аз айѐми кўдакї, дўхтан ва гулдўзї карданро бошад, - ҳангоми 
воридшавї ба марҳилаи «духтари бавоярасида» ѐд медоданд. Духтарон гулдўзии аз 
ҳама мураккабро аз худ карда, барои маҳр чизҳои зиѐдеро бо наќшҳо омода карда, 
«байни худ» маслиҳат мекарданд, ки чї тавр пироҳанро барои тўй ҳамчун тўҳфа барои 
домод ѐ пироҳани болоии худро барои зери чодар гулдўзї кунанд. Ҳама шоҳасарҳои 
гулдўзии тољикї бо истеъдод ва дастони ҳунармандони љавон сохта шудаанд. 

Раванди гулдўзї, коркарди матоъ ѐ бофтани он, инчунин дўзандагї бо 
резамуҳраҳо ва тангаҳо, ҳамзамон раванди меҳнатї ва тарбиявї шуморида мешавад. 
Тартиби мураккабкозии тадриљии кор принсипи педагогикаи халќиро инъикос 
менамояд, ки дар тарбияи фарзанд ќарор дорад: «аз содда ба мураккаб». Пайдарпайї (ѐ 
тадриљ) яке аз шартҳои роҳнамои тарбияи меҳнатї маҳсуб меѐфт.  

Ҳамин тариќ, таълими меҳнатї - ин љавҳари низоми халќии педагогї мебошад, 
ки мазмун ва усулҳои фаъолияти тарбиявиро муайян мекунад. Анъанаҳои меҳнатї бо 
роҳи тарзи ҳаѐти бисѐрасринаи мардум муайян шуда, ба ҳифз ва афзоиш додани 
ниѐзҳои моддї ва маънавї ҳамчун асоси мављудияти инсон нигаронида шуда буданд. 
Маҳз дар анъанаҳо таљриба ва хиради бисѐрасринаи мардум дар тарбияи насли наврас, 
омода кардани онҳо ба ҳаѐт ва меҳнат таљассум ѐфтааст. 

Ҳунарҳои анъанавии тољикии занона, ки дар тўли чандин асрҳо ташаккул 

ѐфтаанд, ҳифзкунандаи он анъанаҳои меҳнатие буданд ва ҳастанд, ки тамоюли муайяни 
педагогї доштанд. Дар ин љо бемаљбуркунї тарбияи сабру таҳаммул, зиракї ва хирад, 
ҳисси зебої ва ҳадафмандї сурат гирифт. Ин сифатҳо, ки дар оила (анъанаҳои меҳнатии 
оилавї) ва љомеаи деҳот (анъанаҳои маъмулии деҳот) ташаккул меѐбанд, дар оянда ба 
зиндагии хуб барои ҳар як нафар ва оилаи худ нигаронида шуда буданд. 

Таљрибаи омўзгорони муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи вилояти Хатлон дар 
омодасозии духтарон ба ҳунарҳои анъанавии занона дар таҳқиқотҳои Мухторова У., 
Мирзоева Б., мавриди таҳќиќу баррасї ќарор гирифтаанд. 
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Тавре маълум аст, таљрибаи омўзгорони муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи вилояти 
Хатлон барои ҳифзи фарҳанги хос ва забони модарии худ нигаронида шудааст. 
Омўзиши амиќи таърихи халќи худ ва мероси маънавии он ба М.Лутфуллозода имкон 
дод, ки наќш ва аҳамияти зани таҳсилкардаро дар шароити онваќтинаи деҳаи тољик 
дуруст арзѐбї кунад. Дар зан ў як нерўи тавоноро барои эҳѐи фарҳанги мардум дида, 
барои таълиму омодасозии омўзгорзанону модарони оянда ваќт, ќувва ва воситаҳои 
худро дареғ надошт. Ў чунин мешуморид, ки ҳар гуна таҳсилоте, ки зан нагирифта 
бошад, касе ки ў нашуда бошад, тарбияи духтарон, рўзгордории моҳирона фаъолияти 
асосии ўро дар љомеа ташкил медод ва ташаккул хоҳад дод. Дар шаҳри Кўлоб, аз 
љониби муассисаҳои таҳсилоти умумї оид ба ташаккули омодагии духтарон ҳам ба 
фаъолияти ояндаи педагогї, ҳам ба ҳаѐти оилавї корҳои зиѐд анљом дода шуданд. 
Барои одат кунонидани тарбиягирандагон ба тартиби дунявии ҳаѐт, тибќи наќшаи 
муайян корҳои зиѐд анҷом дода мешавад.  

Дар мактабҳо инчунин маҳфилҳои махсуси назди мактабї амал мекунанд, ки 
дар як моҳ ду маротиба гузаронида мешаванд ва духтарон ба ин маҳфилҳои ҷалб карда 
шуда савияи касбомўзии худро баланд мебардоранд. Маҳфилҳо дорои нақша ва 
мавзуъҳои махсус мебошанд, ки аз ҷониби худи омўзгорон вобаста ба шароити мактаб 
ва шавқу рағбати духтарон нисбат ба касбу ҳунарҳои миллї тартиб дода шуда, бо 
тасдиқи директори мактаб дар журналҳои алоҳида қайд карда шуда мегузаранд.  

Ному насаби омўзгорон ва муассисаҳое, ки дорои маҳфилҳои фанни «Касбу 
ҳунар» , «Чакандузи беҳтарин», «Қуроқдўзї» ва ғайраҳо мебошанд: 

1.МТМУ №1 шаҳри Кўлоб: Бозорова Гавҳарбї. 
2.МТМУ №50 Ш.Кўлоб: Ризоева Ҷавҳарбї.  
3.МТМУ №52 ш.Кўлоб: Хазараева Ойҷонбї. 
4. МТМУ №53 ш.Кўлоб: Раҳмонқулова Зебуниссо 
5. МТМУ №10 ш Ҷамоати Кўлоб: Холиқова Нуриниссо. 
6. МТМУ №22 Ҷамоати Зарбдор: Назарова Бибисоро. 
7. МТМУ №27 Ҷамоати Зарбдор: Мирзокаримова Нилуфар. 
Банда ҳамчун унвонҷў, дар таърихи 28 уми октябри соли 2019 ба муассисаи 

таҳсилоти миѐнаи умумии №41 ба номи Одил Комилови шаҳри Кўлоб, ки дар маҳаллаи 

Абўалї ибни Сино ҷойгир шудааст, барои шинос шудан ба фаъолияти иттиҳодияи 
методии технологияи меҳнатт (касбу ҳунари)-и мактаби мазкур бо ҳамроҳии методисти 
касбу ҳунари мақомоти иҷроияи ҳокимияти давлатии шаҳри Кўлоб Ҳамоилов А. 
омадем. Директори ин муассиса Ғаниев У. дар суҳбат бо мо иброз намуд, ки имрўзҳо бо 
шарофати истиқлолият ва оромию сулҳу субот диққати њукумату давлат нисбат ба 
рушду эҳѐ намудани ҳунарҳои миллї даҳчанд зиѐд гардида истодааст ва фанни касбу 
ҳунар ѐ технологияи меҳнат дар муассисаҳои шаҳру деҳоти Кўлобшаҳри бостонї 
соҳибони худро пайдо намуда, мутахассисони самти ҳунарҳои миллиро мо барои кор 
кардан ба мактаб даъват карда бо хонандагон дарс бурда истодаем. Якчанд сол пеш 
фанни мазкурро муаллимаҳои ғайриихтиссос ѐ худи директорони мактабҳо ба уҳда 
гирифта, бо духтарон дарс мегузаштанд, ки ин ба талаботи барномаи давлатии 
Стандарти сифати таҳсилот ҷавобгў набуд, чунки дар ҷумҳурии мо донишгоҳ ѐ худ 
факултаи касбу ҳунар ѐ технология меҳнат вуҷуд надорад, ки мутахассис тайѐр карда ба 

мактабҳо равона намояд. Аз ин сабаб мо муаллимаҳои ғайриихтисосеро, ки дар 
таълими ин фан собиқаи кории панҷсолаю даҳсола доранд, ба курсҳои махсуси такмили 
ихтиссос равон карда маҳорати касбии онҳоро ба ин тарз баланд мебардорем. 

Роҳбари иттиҳодияи методии мактаби зикршуда Пиров Шодї мебошад. 
Омўзгори касбу ҳунар дар байни гурўҳи духтарон муаллима Азораева Гулсунбї буда, 
ихтиссоси забон ва адабиѐти тоҷикро хатм намудааст, аммо аз сабаби дўзанда ва 
ҳунарманди моҳир буданаш, аз фанни касбу ҳунар дар байни гурўҳҳои духтарон дарс 
мегузарад. Пиров Шодї дар суҳбат бо мо қайд намуд, ки дар муассисаи мо бо сабаби 
набудани синфхонаи алоҳида (синф-кабинет) мо гурўҳи хонандагонро якҷо (писару 
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духтар) дар як синфхонаи алоҳида дарс мегузарем. Дар наздикии мактаб иншооти нав 
таъмир гардида истодааст. Ба наздики муассисаи мо соҳиби синфхонаҳои тозаву 

барҳаво мегарданд ва мо хонандагонро ба гурўҳи алоҳида тақсим намуда, (писарон, 
духтарон) машғулиятҳои дарсии худро мегузаронем, иброз дошт роҳбари иттиҳодияи 
методї Пиров Ш. 

Муаллима Азораева Г. ѐдовар шуд, ки дар дарсҳои технологияи меҳнат шавқу 
завқи духтарон нисбат ба писарон дар омўзиши ҳунарҳои миллї хеле зиѐд аст. 
Духтарони сустиродае, ки ба дарс на онқадар диққат медиҳанд, дар раванди таълим ман 
мекўшам то ин ки дар қатори духтарони дигар супоришеро ба ихтиѐрашон вогузор 
намуда, онҳоро машғули ҳунаре намоям ва шавқу завқи ин духтаронро нисбат ба касбу 
ҳунарҳои миллї зиѐд намоям. Инчунин муаллима афзуданд, ки дар байни духтарони як 
синф (худи ба худи) мусобиқаҳои “кї тез кук мезанад”, “кї тез мепазад”, “кї тез 
медўзад”, “хўроки кї болаззаттар” мезузаронем ва хонандагони (духтарони) фаъолу 
боистеъдод нисбат ба касбу ҳунарҳои мардумии занона аз ҷониби роҳбарияти мактаб 
ҳавасманд гардонида мешаванд.  

Дар таърихи 9-уми декабри соли 2019 ба муассисаи таҳсилоти миѐнаи умумии 

№9 ба номи Комилҷон Файзуллоеви шахри Кўлоб, ки дар маҳаллаи Ш. Шоҳин ҷойгир 
шудааст, барои шинос шудан ба вазъияти тадрис ва фаъолияти муаллимони 
технологияи меҳнати (касбу ҳунари) мактаби мазкур рафтам. Омўзгорони касбу ҳунар 
дар ин муассиса Давлатова Бибисоро, Ҳафизова Сулҳия ва роњбари иттиҳодияи 
методии фанни мазкур Наботов Маҳмуд мебошанд. 

Дар дарси омўзгор Давлатова Б. шомил шудам ва бо муаллима ва духтарон 
суҳбат гузаронида, вазъи таълими касбу ҳунар ва шавқу рағбати онҳоро нисбати 
касбомўзї дар муассиса пурсон шудам. Давлатова Бибисоро иброз дошт, ки барномаи 
таълимии солҳои пешин (Шўравї) нисбат ба барномаи таълимии соли 2003-юм хело 
хубтар буданд, чунки мувофиқи ин барномаҳо дар як ҳафта ду маротиба (ду соат) дарс 
мегузаштем ва инчунин рољеъ ба ҳунарҳои мардумї маълумотҳо зиѐд буданд. Ҳоло 
бошад, дар як ҳафта як соати дарсї мувофиқи барномаи таълимї мегузарем, ки ин 
барои мо басандагї намекунад, хело кам аст ва инчунин дар бораи ҳунарҳои мардумии 
миллати мо маълумоти кам ҷой доранд. Аз соли 2017 Барнома ва модули таълимии 

омўзишї барои омўзгорони муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї аз фанни технологияи 

мењнат (оид ба муносибати босалоњият дар таълим) ҷорї карда шуд ва каме ҳам бошад, 

фаъолияти моро бо духтарон дар раванди омўзиши ҳунарҳои миллї хубтар гардонид. Бо 
гурўҳи хонандагони синфи 9 «Б» и муассиса Нигораи Бахтиѐр, Назарова Нозанин, 
Бобоева Сумая, Ҳалимова Бунафша, Қурбонова Дилноза, Акобирова Мадина оид ба 
шавқу завқи онҳо нисбат ба касбу ҳунарҳои миллї суҳбатҳо гузаронида шуд, саволу 
ҷавобҳо ба миѐн омаданд. Гурўҳи духтарон гуфтанд, ки мехоҳем дар барномаи 
таълимии касбу ҳунар бисѐртар дар бораи нақшу нигораҳои миллї, хўрокҳои миллї ва 
ҳунарҳои мардумї маълумот ворид карда шаванд. 

Қурбонова Дилноза нисбат ба касбу ҳунарҳои миллї шавқу рағбати зиѐд дошта, 
қайд намуд, ки бинобар сабаби набудани шароити мусоид барои мо духтарон имконият 
маҳдуд аст. Мактаби мазкур бо синфхона – кабинет таъмин буда, дорои гўшаи 
«Дастони моҳир»мебошад, ки аз ҷониби худи духтарони муассиса бо либосҳои миллии 

занона аз қабилї (кешбофї, ҷомачаҳо, пешдоманҳо, нақшу нигор, қуроқї, рўпушҳо 
барои чойник, тоқиҳои занонаю мардона, чешкичаҳо, зардўзиҳо, Парчами ҶТ ва 
Нишони ҶТ), ки бо дастони худи духтарон тайѐр карда шудааст, муҷаҳҳаз гардонида 
шуда буд. Синф – кабинет бо қоидаҳои техникаи бехатарї ва санитарї ҷавобгў 
мебошад.  

Хуллас, муассисањои таҳсилоти миѐнаи умумї занљири появї дар низоми 
маориф маҳсуб меѐбанд. Ва онњо бояд ба хонандагон на танҳо донишҳо, маҳоратҳо ва 
малакаҳои заруриро диҳанд, балки инчунин кўдакон, љавононро ҳаматарафа инкишоф 
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дода, ќобилият ва майлу рағбатҳои онҳоро ошкор карда, такмил дода, арзишҳо ва 
нигаришҳои ҳаѐтиро ташаккул диҳанд.  
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ОМОДАСОЗИИ ДУХТАРОН ДАР ЊУНАРЊОИ АНЪАНАВИИ ТОЉИКИИ 

ЗАНОНА ЊАМЧУН ПАДИДАИ МЕТОДОЛОГИЯИ МУОСИР 
Маќола атрофи масъалањои њунарњои мардумии тољикї ва омода намудани 

духтарон ба аз худ намудани ин њунарњо, њамзамон рушд додани ин њунарњо дар 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии љумњурї бањс мекунад. 

Муаллифи маќола дар тадќиќоти худ мисолњои гуногунро бобати ба 
њунаромўзї љалб намудани духтарон, зиѐд намудани соатњои дарсї аз фанни 
технология ва муљањњаз намудани кабинетњои фаннї бо таљњизоти заруриро, ки ба 
хубтар гардидани вазъи таълим оварда мерасонад овардааст. 

Муаллифи маќола бо маќсади гирд овардани маълумоти зарурї ба мактабњои 
гуногун сафар намуда, бо мутахассисон ва омўзгороне, ки аз фанни технология дарс 
мегўянд суњбати рўбарў анљом додааст. 

Хулоса, маќолаи мазкур ба масоили њунарњои тољикии дастї ва аз љониби 
бонувон тарзи иљро гардидани он бахшида шудааст. 

Калидвожањо: њунар, духтар, таълим, тарбия, зарур, омўзгор, анљом, майл, 
раѓбат, арзиш, њаѐт, шароит, мактаб, синф, маълумот, миѐна. 
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ОБУЧЕНИЕ ДЕВУШЕК ТРАДИЦИОННЫМ ТАДЖИКСКИМ ЖЕНСКИМ 
РЕМЕСЛАМ КАК ФЕНОМЕН СОВРЕМЕННОЙ МЕТОДОЛОГИИ 

В статье рассматриваются вопросы таджикского народного творчества и 
подготовки девушек к овладению этими искусствами, а также развитие этих искусств в 
общеобразовательных учреждениях республики.  

В своем исследовании автор статьи привел различные примеры привлечения 
девочек к художественному образованию, увеличения количества уроков техники и 
оснащения кабинетов необходимым оборудованием, что приводит к улучшению 
образовательной ситуации. 

С целью сбора необходимой информации автор статьи посетил различные 
школы и провел личные беседы со специалистами и учителями, преподающими 
технологии. Если кратко, то эта статья посвящена вопросам таджикских рукоделий и 
тому, как они изготавливаются женщинами. 

Ключевые слова: искусство, девочка, образование, обучение, необходимое, 
учитель, достижение, желание, интерес, ценность, жизнь, условия, школа, класс, 
образование, среднее. 

 
TEACHING GIRLS TRADITIONAL TAJIK WOMEN'S CRAFTS 

AS A PHENOMENON OF MODERN METHODOLOGY 
The article discusses the issues of Tajik folk art and the preparation of girls to master 

these arts, as well as the development of these arts in the educational institutions of the 
republic.  

In his study, the author of the article gave various examples of involving girls in art 
education, increasing the number of technical lessons and equipping classrooms with the 
necessary equipment, which leads to an improvement in the educational situation. 

In order to collect the necessary information, the author of the article visited various 
schools and held personal conversations with specialists and teachers who teach technology. 
In short, this article is devoted to the issues of Tajik needlework and how they are made by 
women.  

Key words: art, girl, education, learning, necessary, teacher, achievement, desire, 
interest, value, life, conditions, school, class, education, secondary. 
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ИСТОРИКО-ЭТНОГРАФИЧЕСКОЕ ИЗУЧЕНИЕ КУЛЯБА В 
ИССЛЕДОВАНИЯХ А.К.ПИСАРЧИК И З.А.ШИРОКОВОЙ 

 
Боќиев Р.У. к.и.н., доцент Шамсияи Т. ассистент 

Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 
 
Становление и развитие исторической науки в Таджикистане, неразрывно связано 

с деятельностью русских ученых. Этнографические экспедиции, проведенные в 
Таджикистане в первой половине ХХ в. способствовали формированию нового типа 
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знаний о таджиках и других народах, проживающих на территории республики. Особое 
значение имеют материалы первой экспедиции Института истории, языка и литературы 
Таджикского филиала Академии наук СССР в Кулябскую область в 1948-49 гг. под 
руководством русского исследователя, основателя плеяды этнографической школы 
Таджикистана А.К. Писарчик.  

Полевые исследования были предприняты в соответствии с основной задачей 
этнографии 40-50-х гг. прошлого столетия для подготовки многотомного труда «Народы 
мира». В соответствии с этим Кабинет этнографии ИИЯЛ приступил к разработке 
большой темы «Сплошное этнографическое обследование Таджикистана», материалы 
которой должны были помочь уточнить границы историко-культурных районов и 
микрорайонов, послужить основанием для составления подробной этнографической 
карты, а в будущем - и историко-этнографического атласа[2.,с.35].  

Кулябская область, расположенная в южных отрогах Гиссаро - Алая, 
представляла собой крупный историко-культурный регион советского Таджикистана. 
Область была образована Указом Президиума Верховного Совета СССР от 27 октября 
1939 г. В ее состав были включены Куляб, который в 1934 году получил статус города и 
такие районы как Бальджуанский, Дангаринский, Дашти-Джумский, Кангуртский, 
Колхозабадский, Кулябский, Муминабадский, Пархарский, Сари-Хосорский, 
Ховалингский и Шуроабадский. Кулябская область (12,0 тыс. км², население — 570 тыс. 
чел. в 1987 г.) - административная единица на территории Таджикистана существовала в 
1939-1955 и 1973-1988 годах, а Хатлонская область образовалась в сентябре 1988 года в 
результате объединения бывших Кулябской и Курган-Тюбинской областей. В 1991 году 
Хатлонская область подверглась расформированию, были вновь восстановлены 
Кулябская и Курган-Тюбинская области. В декабре 1992 года обе области объединились 
во вторично образованную Хатлонскую область, которая в отличие от своей 
предшественницы, не включала в свои границы Нурека и Яванского района (эти районы 
отошли к районам республиканского подчинения). 

Этнографические исследования в южные регионы Таджикистана были начаты по 
инициативе ученых М.С. Андреева, Е.М. Пешеревой (в 1924-1925гг.), а экспедиция под 
руководством Н.А. Кислякова в конце 1939 года [5.,с.34]. Эти экспедиции собрали ценные 
сведения о расселении таджиков и других этнических меньшинств и групп в Кулябском 
регионе. По данным 1924 года, которые собрала А.К. Писарчик, опираясь на данные 
И.П.Магидовича, коренными жителями южных районов Таджикистана были таджики 
(57%) и узбеки(39,9%). Очевидно, что к узбекам были отнесены разные этнические группы 
(локайцы, катаганы и др.), говорящие на узбекском языке [7.,с.42].  

Все указанные А.К. Писарчик народы были связаны общностью исторических 
судеб, экономическими, этническими и культурными взаимовлияниями между ними и 
таджиками. В результате длительных контактов в материальной, духовной культуре, 
ремесленной и трудовой практике, быту наряду со специфическими для отдельных 
этнических групп особенностями сложилось и немало «близко-сходных черт» (например, 
в лексиконе, обрядах, пище, костюме и т.п.. 

Наряду со сбором материалов о национальном составе того или иного региона 
экспедицией фиксировался и этнографический материал, касающийся особенностей 
жилища около 200 жилищ было обследовано только в первый сезон 1948г., религии, 
костюма, верований, обрядов и ритуалов[9.,c.21].  

А.К. Писарчик пишет, что в Кулябской области в прошлом было много городов, 
среди которых встречались и очень большие с многочисленными монументальными 
постройками, например, большое городище около к. Курбан-шахид Восейского района, 
мечети в к. Лангар Муминабада и Куляба. Местами сохранились и следы 
ирригационных сооружений в прошлом [ 9.,c.58]. Действительно, в Кулябской области 
широкий размах получило добровольное переселение в 40-х годов ХХ в. Только в 1946 г. 
из числа переселенческих хозяйств внутри области было создано 25 хлопководческих 
колхозов из пересленцев, что способствовало дальнейшему развитию сельского 
хозяйства и укреплению экономики этого региона и в целом республики. Как 
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свидетельствуют факты, в 1946 г. внутри Кулябской области было переселено 1070 
хозяйств, в Вахшскую – 760, а в Сталинабадскую область – 665 хозяйств. Более того, 
практиковалось переселение даже целыми колхозами [1.,c.40]. 

Этнографической экспедицией был зарегистрирован и ряд нарушений в процессе 
переселения. Так, среди переселявшихся из Хаитского и Гармского районов в колхозы 
районов Сталинабадской области, а также колхозов, переселявшихся внутри 
Сталинабадской и Кулябской областей, на местах вселения своевременно не 
оприходовалось имущество и были факты потерь, разбазаривания, хищения скота и 
имущества переселившихся колхозов. В связи с этим Совет Министров Таджикской ССР в 
своем распоряжении от 27 октября 1949 г. строго обязал Министерство сельского 
хозяйства республики, Сталинабадский и Кулябский облисполкомы в 20-дневный срок 
обеспечить прием и оприходование колхозами вселения всего общественного скота и 
имущества переселившихся в хлопкосеющие районы и колхозов. [1.,c.18]    

Решение гендерных проблем, связанных с эмансипацией женщины в тот период, 
также можно проследить по названиям. Так, например, в кишлачном совете «Сатальмуш» 
существовал колхоз « Овози занон»(« Голос женщин»), который, судя по названию, возник 
именно в советское время в период культурной революции. Как форма семейных 
отношений левират и сорорат до революции(1917г.) были в обычае, причем у кулябских 
таджиков и у всех других обследованных этнических меньшинств, соблюдающих этот 
обычай, вдова могла, вернее должна была выйти замуж только за младшего брата своего 
покойного мужа, а вдовец жениться только на младшей сестре своей покойной жены. Так, 
левират и сорорат у локайцев, катаганов, миришкоров, карлуков практиковались, но 
строго обязательны не были, у кунгратов, чинаков напротив - соблюдались очень строго, а 
у утабулоков вообще не были в обычае. Левират и сорорат в старину были обязательны. 
Однако, сорорат утратил свою обязательность, по-видимому, уже давно, левират же начал 
терять обязательность лишь в предреволюционные годы. Что касается калыма, то, по 
заявлению представителей различных тюркских племен, живущих в Кулябской области, ни 
у кого больше не было такого высокого калыма как у локайцев[4.,с.35].   

Как отмечает А.К.Писарчик, среди мугулов, хазора, лярхоби, локайцев, белуджей, 
каучинов, арабов были распространены кузенные браки [9, с.37]. Характерными чертами 
быта того или иного этнического меньшинства являлось преобладание калыма над 
приданым или же наоборот. Например, у хазора при женитьбе калым за девушку не 
давали, но только сторона жениха должна была устроить свадебное торжество туй для всех 
своих сородичей кишлака, у балуджей которые, как правило, женились на двоюродных 
сестрах, калым был невысоким. У арабов, по свидетельству информантов , был самый 
большой калым. Как правило, девушек сватали, когда ей исполнялось 20 лет, после чего 
она готовила себе приданое и нередко выходила замуж в 25 лет. У локайцев приданое 
невесты было небольшим и даже бывали случаи, когда она его вообще не имела. В связи с 
этим большое количество мужчин оставалось бобылями, не имея возможности выплатить 
калым за невесту [5.,с.48]. 

У семизов свадьба так же требовала больших расходов, так как среди мужчин 
широко было развито отходничество «женихов» на заработки. Поэтому встречались 
случаи, когда невесты ожидали своих суженных до 30-35 лет, а последние имели 
возможность жениться только в пятидесятилетнем возрасте[5, с.34].  Экспедицией были 
также зафиксированы особенности употребления пищи. В частности, особым сакральным 
значением у таджиков обладали такие продукты как хлеб, молоко, тыква и фрукты, тогда 
как локайцы не столь почитали тыкву, но, как и таджики, с уважением относились к посоху 
и огню. [9., с.56. ] 

Экспедиция так же изучила различные предания и поверья, связанные с магико-
анималистическими представлениями населения, обычаями и обрядами, проводившимися 
в связи с рождением ребенка, свадьбой, народными праздниками.  Тюркские народы и 
этнические группы не имели традиций танцевального искусства вплоть до ХХ в., о чем 
свидетельствуют памятники искусства, в которых согдийцы предстают замечательными 
танцорами и музыкантами, тогда как тюрки только слушателями и зрителями. В работе 
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А.К. Писарчик можно найти немало подтверждений этому. Например, она указывает, что 
танцы у локайцев и кунгратов отсутствуют, тогда как среди катаган и мугулов были 
распространены как мужские, так и женские представления [9, с.43]. 

Особый интерес вызывают зафиксированные экспедицией виды ремесел и 
промыслов населения Кулябской области. Так, в Муминабаде при посвящении ученика 
шогирда в мастера обряд опоясывания «камар-бастан» производил исключительно кузнец, 
которого и называли усто (мастер). Вероятно, это происходило в соответствии с древними 
преставлениями о кузнице и наковальне, которые считались сакральными, а сам кузнец 
весьма значимой фигурой в хозяйственной жизни[9, с. 47]. 

В своих исследованиях о туникообразных платьев таджичек Куляба отмечает 
З.А.Широкова. Таджички Куляба после присоединения Куляба к Бухарскому ханству, с 
конца XIX – начало ХХвв. уже находились под влиянием Бухарской моде [11, с.93]. Далее 
З.А.Широкова отмечает, что платья туникообразного покроя отличаются друг от друга 
главным образом покроем ворота или его отделкой. Название платья может определяться 
материалом, из которого оно сшито (куртаи шоњї — шелковое платье, куртаи алвон — 
платье из кумача) или какой-нибудь характерной деталью, например, вышивкой — куртаи 
гулдузи (гулдузи — вышивка), но чаще всего название определяется все же по типу ворота 
[11, с.95]. Согласно, материалов собранных А.К.Писарчик, в Кулябской области сузани 
отсутствовала и в конце 40-х годах ХХ в. Практика изготовления больших вышитых 
покрывал сузани, типичных для южных районах Таджикистана возникла только после 
революции 1917 года. Особый интерес представляют сведения о характере ремесленной 
практики различных этнических меньшинств. Среди них было немало групп, такие как 
белуджи, арабы, хазора, каучины, баташи, кунграты, утабулоки, которые, например, 
вообще не имели склонности к вышиванию, тогда как «вышиванием карлукские женщины 
раньше не занимались совсем» и обучились этому искусству у локайских женщин [9, с.41]. 

А.К. Писарчик отмечает, что на юге, в к. Тагноу, встречаются группы таджиков, 
переселившихся сюда из Афганистана, так называемые "роги", выходцы из афганской 
волости Рог и другие группы. Необходимо отметить, что рогцы возможно выходцы из 
Ишкошимского района Бадахшана. По данным приведенные Н.А.Кисляковым рогцы 
считают себя выходцами из к. Дахбед Самаркандской области. Однако, сами рогцы 
возможно ранее проживали в Кулябе и в период монгольского нашествия в XIII-XIV вв. 
опасась монголов возможно мигрировали вверх по Аму-дарье в Афганистан, где по сей 
день имеется поселение «Рог». Однако из Ишкашима перейдя Аму-дарьи можно попасть и 
в афганский Рог, а ниже спустя можно спуститься к Шураабаду, где многие считают себя 
«роги». Согласно проведенным исследованиям по данным языка, который провел автор, 
многие слова и выражения согласно семантике и фонетике соответствуют и у ишкашимцев 
и у рогцев, например: ѓылбыќ (ворона белобока), ныќроз (ножницы) и т.д.  

Рогцы вышивали тюбетейки, рукава, платья, вязали чулки. Катаганы, 
таджикоязычные лярхоби также вышивали, что, возможно, происходило под воздействием 
соседнего таджикского населения, у которого они заимствовали не только язык, но и это 
ремесло. Среди локайцев получили большое развитие различные промыслы: валяние и 
изготовление узорных кошм техникой аппликации, орнаментальных паласов и ворсовых 
(ковровых) изделий, а также вышивание. Часто локайские женщины превосходили других 
мастериц, которые учились у них этому искусству. В то же время, как отмечает А.К. 
Писарчик, вышивка рукавов и подолов узбекских платьев носили чисто таджикский 
характер[5.,с.81]. 

В к. Гарабдара колхоза им. Чапаева Чаганского кишлачного совета жили хазора - 
племя монгольского происхождения, давно уже утратившие свой родной язык и говорящие 
на территории Кулябской области на таджикском и на узбекском языке. 

Наконец, следует упомянуть еще о двух группах, говорящих на таджикском 
языке и занимавшихся до революции скотоводством, ведя кочевой образ жизни. Это 
«шомари» и «суджони». По имеющимся сведениям, «шомари» проживали в к. Вори 
колхоза "Рохи мадани" Кодаринского кишлачного совета. Из-за отсутствия 
автомобильной дороги экспедиция в этот кишлачный совет не попала и видеть 
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«шомари» нам не удалось. Раньше они жили еще в к. Джилга колхоза "Пограничник", но 
теперь их там не осталось. 

«Суджони» встречались раньше в кишлаке «Сари- чашма», но теперь их там 
тоже нет. Прилегающий с запада к Шуроабадскому району Пархарский район, также 
являлся пограничным, вытянутой своей южной частью граничит с Афганистаном. Из 
групп тюркского происхождения, живущих в рассматриваемых двух кишлачных советах 
(Джилга и Сари-Чашма) А.К.Писарчик отмечает узбеков миршикор, живущих в к. 
Миршикорон колхоза "Октябрь" кишлачного совета Джилга и в к. Мирзоали колхоза 
им. Жукова кишлачного совета Саричашма, карлуков, живущих в к.Писта-Мазор 
колхоза им. Жданова кишлачного совета Сари-Чашма, к.Сари-чашма колхоза «Кызыл 
Узбекистан» Сари-Чашминского кишлачного совета и к. «Гарабдара» колхоза "18 лет 
Октября" Чаганского кишлачного совета, Джилгинского кишлачного совета, катаганов 
кагни, живущих в к.Гарабдара колхоза "18 лет Октября" Чаганского кишлачного совета 
и катаганов бурка, катаганов - джангатаган, живущих в к.Сари-Чашма и подразделение 
джанкатаганов - хира, живущих в к. Джилга колхоза "Пограничник» живущих в 
к.Гарабдараи колхоза "Большевик" Чаганского кишлачного совета, и наконец, тюрков, 
проживающих в небольшом количестве в к. Девдори боло колхоза "Тожикистони сурх" 
Девдорского кишлачного совета, а также переселившихся в середине 30-х годов 
прошлого столетия в Чаганский кишлачный совет узбеков каучин, живущих в 
к.Гарабдара колхоза "18 лет Октября" Чаганского кишлачного совета[10, с. 61]. 

Кроме перечисленных выше групп, в Шуроабадском (ныне Ш.Шохин) районе 
живут еще арабы «давно уже утерявшие свой родной язык и говорящие в настоящее 
время по-узбекски. Они считают себя выходцами из Сарай-камара, пришедшими сюда во 
время своих кочеваний и после революции оставшимися здесь. Арабы зарегистрированы 
в к. Сари-чашма колхоза «Узбекистан» и в к. «Араб» колхоза "Коммуна" Сари-
Чашминского кишлачного совета, а также в к. Наубулак колхоза им. Димитрова 
Чаганского кишлачного Совета [9, с. 54]. В Дашти-Джумском районе имеются 
многочисленные группы выходцев из разных мест, как например ѐхсучи, переселившиеся 
сюда в разное время задолго до Революции с верховьев реки Ях-су (север Ховалингского 
района), дарвозї – дарвазцы, среди которых имеются группы, выселившиеся из Дарваза 
очень давно, задолго до Революции, и одиночные недавние переселенцы самых 
последних лет. Имеются здесь и выселенцы из Дагбида (кишлак под Самаркандом), 
вышедшие оттуда около 100 - 150 лет тому назад и поселившиеся первоначально в 
Муминабаде, а затем переехавшие в Дашти-Джумский район. Прилегающий с запада к 
Дашти-Джумскому району горный Муминабадский район также населен почти целиком 
таджиками. Сохранились предания об очень густом заселении этой местности в 
древности. На месте нынешнего Муминабада находился огромный пруд, а на 
окружающих Муминабадскую котловину возвышенностях располагался многолюдный 
город "Шахри Бар-Бар", непрерывно тянущийся до современного селения Эскулоб. На 
этом пространстве определяемом местными жителями как равное около 21 км. 
застройка, по преданию, была настолько густа, что "козленок мог пройти по его 
плоским земляным крышам (бонг), не спускаясь на землю"[3.,с.14].  

Только в юго-западной части Муминабадского района, в кишлачных советах 
Сарсы-Булак и Туту, проживают узбеки родов касамир и семиз, несколько семей 
последних раньше жили и в к. Кипчак Деи-баляндского(Дехи-Баландского) к/с, в к. 
«Чашмаи-Джушон» Лянгарского кишлачного совета имеется немного карлуков и в к. 
Кипчак и Рыскидара, Деи-Баляндского кишлачного совета живут тюрки, задолго до 
революции 1917 года уже совершенно отаджичившиеся. Наличие кишлака Кипчак ни в 
прошлом, ни в настоящем не определено ни к одной из этнической группе, хотя можно 
предпологать, что в прошлом возможно проживали тюркские кипчакские племена, 
мигрировавшие в XIV в.  Кое-где в топонимике Муминабадского района среди массы 
чисто таджикских названий попадаются тюркские элементы (Ок-Чашма, Уч-куль 
Гофилободского кишлачного совета, к. Олича-булок Муминабадского кишлачного 
совета), но они немногочисленны. На территории Муминабадского района в 50-е годы 
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прошлого столетия проживали различные группы скотоводов-кочевников. Отправив 
свои стада с пастухами на высокогорные пастбища, они с семьями и с небольшим 
количеством дойного скота проводили лето в здешних предгорьях. Так, среди карлуков 
из к. Мараз-тепа Колхозабадского района сохранились воспоминания о том, что до 
революции 1917 г. их летовки находились в нынешнем Муминабадском районе. Здесь же 
проводили лето со своими семьями шомари и некоторые другие кочевники. 

Таким образом, необходимо отметить, что Кулябская область действительно 
представляла историческую ценность для исследователей. На территории области 
проживали такие этнические группы как: карлуки, кунграты, казахи, хазора, мугулы, 
каучины, сараи, баташи, белуджи, узбеки, арабы, лархоби, чинаки, обсарина,кунграты, 
чинаки, уртабулаки, татары и многи др. А.К.Писарчик после обследования 
проживающих на территории Кулябской области многих этнических групп, отметила 
следующее: «Кулябская область представляет сплошной таджикский массив при наличии 
разнообразных этнических групп» [9, c. 24]. 
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ИСТОРИКО-ЭТНОГРАФИЧЕСКОЕ ИЗУЧЕНИЕ КУЛЯБА В  
ИССЛЕДОВАНИЯХ А.К.ПИСАРЧИК И Р.Л. НЕМЕНОВОЙ 

В статье автор отмечает особенности исследования русскими учеными, которые 
вложили свой вклад в изучение и освещение истории и этнографии Куляба в первой 
половине ХХ столетия. Особенно автор уделяет внимание на комплексную историко-
этнографическую экспедицию организованной сотрудниками Академии наук 
Таджикистана в период 1947-1949 гг. во главе с знаменитым русским исследователем 
А.К.Писарчик в ходе которой были исследованы исторически важные объекты районов 
Кулябской зоны. Особый интерес вызывают зафиксированные экспедицией виды ремесел и 
промыслов населения Кулябской области.  

Среди них автор уделяет внимание на исследование проведенное А.З.Широковой, 
характере ремесленной практики различных этнических меньшинств и групп как белуджи, 
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арабы, хазора, каучины, баташи, кунграты, утабулоки, которые, вообще не имели 
склонности к вышиванию, тогда как вышиванием карлукские женщины раньше не 
занимались совсем и обучались этому искусству у локайских женщин.  

Ключевые слова: исследователь, регион, основание, свидетельство, учреждение, 
история, значение, автор, архив, профессия, ремесло, группа, статья.  

 
ТАЊЌИЌОТЊОИ ТАЪРИХЇ -ЭТНОГРАФИИ КЎЛОБ ДАР ОСОРЊОИ 

МУЊАЌЌИЌОН А.К.ПИСАРЧИК ВА З.А.ШИРОКОВА 
Муаллиф, оиди сањми тадќиќотчиѐни рус дар омўзиши таърих ва этнографияи 

мардуми ќисмати љануби Тољикистон, аз љумла минтаќаи Кўлоб дар асоси далелњои зиѐди 
љамъовардаи экспедитсияи таъсисѐфтаи филиали АИ Тољикистон дар солњои 1947-1949, ки 
хусусан ѐдгорињои таърихии музофотњо ва ноњияњои Кўлобро зери тадќиќот ќарор дода 
буданд, ѐдовар шуда, ањамияти таърихии онро инъикос гардонидааст. Дар маќола 
тањќиќотњои бурдаи этнографњо(мардумшиносон) оиди урфу одатњои ќадимаи мардуми 
Кўлоб, касбу њунарњои кўњани онњо аз тарафи этнографи машњур А.К.Писарчик муаллиф 
маълумотњои дар бойгонињои АИ ЉТ хобидаро истифода бурдааст.  

Хусусан, дар маќола тањќиќотњои мардумшинос А.З.Широкова доир ба касбу 
њунарњои гурўњњои алоњидаи хурди этникї, аз ќабили балуљњо, арабњо, њазорањо, баташњо, 
ќунѓуротњо, ўтабулоќњо, ки касби сўзанидўзиро надоштанд ва ин њунарро аз занњои 
лаќайњо омўхтаанд, ањамият додааст.  

Калидвожањо: тадќиќотчї, минтаќа, асос, далел, таъсис, таърих, ањамият, муаллиф, 
бойгонї, касб, њунар, гурўњ, маќола. 

 
HISTORICAL AND ETHNOGRAPHIC STUDY OF KULYAB IN THE 

STUDIES OF A.K. PISARCHIK AND R.L. NEMENOVA 
In the article, the author notes the features of the study by Russian scientists who 

contributed to the study and coverage of the history and ethnography of Kulyab in the first half 
of the 20th century. The author especially pays attention to the complex historical and 
ethnographic expedition organized by the staff of the Academy of Sciences of Tajikistan in the 
period 1947-1949. led by the famous Russian explorer A.K. Pisarchik and R.L. Nemenova during 
which historically important objects of the regions of the Kulyab zone were investigated. Of 
particular interest are the types of crafts and crafts of the population of the Kulyab region 
recorded by the expedition.  

Among them, the author pays attention to the study conducted by A.Z. Shirokova, the 
nature of the handicraft practice of various ethnic minorities and groups such as the Balochi, 
Arabs, Khazors, Cauchins, Batashis, Kungrats, Utabuloks, who generally did not have a 
penchant for embroidery, while the Karluk women did not practice at all before and learned this 
art from the Lokai women. 

Key words: researcher, region, foundation, evidence, institution, history, meaning, 
author, archive, profession, craft, group, article. 
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МАЪЛУМОТ БАРОИ МУАЛЛИФОН 
 
Дар маљаллаи илмии «Паѐми Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи 

Рўдакї» маќолањои илмие, ки натиљаи тањќиќоти соњаи илмњои филологї, педагогї ва 
таъриху бостоншиносиро фаро мегиранд, нашр карда мешаванд. 

 
Талабот нисбат ба маќолањои илмї: 

1. Тањияи маќола бо њуруфи Times New Roman барои матнњои русию англисї ва бо 
њуруфи Times New Roman Tj барои матни тољикї, њаљми њарфњо 12, њошияњо 2 см, фосилаи 
байни сатрњо 1,0 см ва формати А4, бо рўйхати адабиѐту аннотатсияњо на камтар аз 5 
сањифа ва на беш аз 14 сањифа; 

2. Индекси УДК (индекси мазкурро аз дилхоњ китобхонаи илмї дастрас намудан 
мумкин аст);  

3. Номи маќола бо њарфњои калон; 
4. Насаб, дар шакли ихтисор ном ва номи падар (намуна: Сатторзода М.Ш.); 
5. Номи муассисае, ки дар он муаллиф (он)-и маќола кору фаъолият менамоя (н) д; 
6. Матни асосии маќола на камтар аз 5 сањифа (схема, расм ва љадвал дар матни 

асосии маќола ворид намешавад);  
7. Раќамгузории наќша, схема ва диаграммаву расмњо ва тарљумаи номи 

шарњдињандаи онњо бо забонњои русї ва англисї; 
8. Рўйхати адабиѐти истифодашуда на камтар аз 10 номгўи адабиѐти илмї. 

Адабиѐт ба тартиби алифбої оварда мешавад. Ба нашри маќолањое бартарї дода мешавад, 
ки ба сарчашмањои нашршудаи илмии солњои охир ва манбаъњои муътамад бештар такя 
кардаанд. Номгўи адабиѐти ба муаллиф тааллуќдошта набояд беш аз 25%-и рўйхати 
адабиѐти маќоларо ташкил дињад.  

9. Намунаи тањияи адабиѐт: нишон додани манбаи иќтибос дар матн ба таври зер: 
[3, с. 24], [3, с. 24; 7, с. 53], ки ин љо раќами аввал манбаи истифодашуда ва раќами дувум 
сањифа;  

10. Рўйхати адабиѐти истифодашуда ба забони аслии китобї;  
11. Тарљумаи номи маќола, аннотатсия ва калидвожањо бо се забон (тољикї, русї 

ва англисї), аннотатсия дар њаљми на камтар аз 10 ва на бештар аз 20 сатр, калидвожањо аз 
10 то 15 номгўй; 

12. Маълумот дар бораи муаллиф (он) бо се забон (тољикї, русї ва англисї). 
Маълумот дар барои муаллиф ба тартиби зайл оварда мешавад: насаб, ном, номи падар, 
дараљаи илмї ва унвони илмї (агар бошад), вазифа ва љои кор, телефон ва почтаи 
элекронї; 

13. Дар баробари пешнињоди шакли электронии маќола пешнињоди шакли чопии 
он дар як нусха њатмї мебошад;  

14. Маќолаи аспирант докторанти PhD унвонљў танњо бо тавсияи роњбари илмї 
мушовири илмї ва ѐ мудири кафедра ќабул карда мешавад; 

15. Маќолаи магистрант танњо бо њаммуаллифї бо номзад ва доктори илм ќабул 
карда мешавад; 

16. Маќолаи ба маљалла воридшуда аз љониби њайати тањририя дар муддати 10 рўз 
баррасї мегардад. 

Маќолањои илмие, ки барои нашр ба маљалла пешнињод мегарданд, бояд таќризи 
мусбии мутахассиси соњаи дахлдорро дошта бошанд.  

Њайати тањририя њуќуќ дорад, ки матни маќоларо тањрир ва кўтоњ намояд. 
Маќолањое, ки ба талаботи мазкур љавобгў нестанд, аз љониби њайати тањририя 

барои нашр тавсия намегарданд.  
Нишонї барои дастрасии маълумоти иловагї: 
Маълумоти иловагї: www.vestnik.kgu.tj, тел: 918-48-44-05. 

http://www.vestnik.kgu.tj/


 176  

ВЕСТНИК 

КУЛЯБСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА ИМЕНИ 
АБУАБДУЛЛОХ РУДАКИ 

 
Серия исторические и археологические, педагогические и филологические науки 

  
Научный журнал «Вестник Кулябского государственного университета имени 

Абуабдуллох Рудаки» основан в 2009 г. Выходит 4 раз в год. Печатная версия журнала 
зарегистрирована в Министерстве культуры Республики Таджикистан от 12.04.2022 г., 
№245/МЉ-97. Журнал принимает научные статьи по трем направлениям: исторические 

и археологические, педагогические и филологические науки  
 

Журнал включен в Реестр рецензируемых научных изданий Высшей аттестационной 
комиссии при Президенте Республики Таджикистан с 1.06.2022, №174/м. 

 
Журнал включен в базу данных Российского индекса научного цитирования (РИНЦ),  

регулярно предоставляет в РИНЦ информацию в виде методданных.  
Полная текстовая версия журнала доступна на сайте издания 

(vestnik.kgu.tj). 
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